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Изданныя  сочиненія  въ  стихахъ  и  прозѣ 

Александра  Сергеевича  Пушкина 
продаются  по  слѣдующимъ  цѣшшъ : 


I. 
ПОВЪСТИ 6  р. 

и. 

СТИХОТВОРЕНИЯ,  въ  трехъ  томахъ 

каждый  по  10  р , 30. 

III. 

РУСЛАНЪ  и  ЛЮДМИЛА,  съ  Портре- 

томъ  Автора 12. 

IV. 
КАВКАЗСКІЙ  ПЛЪІШИКЪ 5. 

V. 
БАХЧИСАРАЙСКІЙ  ФОНТАНЪ ,.     5. 

VI. 
ПОЛТАВА 10. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ 

"  —  о    .ъ    ТИП0ГРАФІИ'х    гинце 

18  3  4. 


Изданныя  сочиненія  въ  стихахъ  и  прозѣ 
ілвкгініра  Сергеевича  Пушкина 

КАВКАЗІЖШ  шіѣішиіів... 

V. 
БАХЧИСАРАЙСКІЙ  ФОНТАНЪ ,.     5. 

VI. 
ПОЛТАВА 10. 


ИЗДАННЫЯ 


АЛЕКСАНДРОМЪ  ПУШКИНЫМЪ. 
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САНКТПЕТЕРБУРГЪ , 

ПЕЧАТАНО      В  Ъ     ТИГІОГРАФІИ     X.     ГИНЦЕ. 

18  3  4. 
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^о 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ 

съ  тѣмъ,  чтобы  по  напечатаніи  представ- 
лены были  ъъ  Ценсурный  Комитенте  піри 
экземпляра.    Санктпетербургъ  ,    19   Іюля  1854 

года. 

Ценсоръ  В.   Семеновъ. 
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ПОВЪСТИ  ИВАНА  ПЕТРОВИЧА  БЪЛКННА. 

Стран. 

і 

Отъ  Издателя 3. 

Выстрѣлъ. 

1 15. 

II 31. 

Метель 43. 

Гробовщикъ    71. 

Станціоннып  смотритель 89. 

Барышня  Крестьянка 117. 

Двѣ  главы  изъ  Псторическаго  Романа 

I.  Асамблея  при  Петръ  1 165. 

II.  Обѣдъ  у  Русскаго  Боярина 175. 

Пиковая  Дама. 

1 189. 

II 197. 

III 211. 

IV 225. 

V 233. 

VI 239. 


ПОКОИНАГО 


ИВАНА     ПЕТРОВИЧА     БЬЛКИНА. 


Г-ЖА  ПРОСТАКОВА. 

То,   мой  батюшка,  онъ  еще  съизмала 
къ  исторіямъ  охотнпкъ. 

скотининъ. 

МнтроФаігъ  по  мнѣ. 

Недоросль. 


^-д^=гк»ѳ?@о^^ 


ОТЪ   ИЗДАТЕЛЯ. 


Іізявшпсь  хлопошагаь  объ  пзданіи  Пове- 
стей II.  П.  Бѣлькпна,  предлагаемыхь  нынѣ 
публнкѣ,  мы  желали  кь  оиымъ  присовоку- 
пить хотя  краткое  жизнеонисаніе  ііокой- 
наго  Автора,  и  тѣмь  отчасти  удовле- 
творить справедливому  любопытству 
любителей  отечественной  словесности. 
Для  сего  обратились-было  мы  кь  Марьѣ 
Алекс  ьевнѣ  ТраФіілиной,  ближайшей  род- 
ственниц^ и  наслѣдницѣ  Ивана  Петровича 
Бѣлкпна  5  но  къ  сожалѣнію  ей  невозможно 
было  намъ  доставить  никакого  о  немъ 
нзвьстія,  ибо  покойникъ  вовсе  не  быль 
ей    знакомь.    Она  совьтовала  намъ  от  не- 
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сшисб  по  сему  предмету  къ  одному  поч- 
тенному мужу,  бывшему  другомъ  Ивану 
Петровичу.  Мы  послѣдовади  сему  совѣту, 
и  на  письмо  наше  получили  нижеслѣдую- 
щій  желаемый  отвѣтъ.  Помѣщаемъ  его 
безо  всякихъ  перемѣнъ  и  примѣчаній , 
какъ  драгоцѣнный  памяшникъ  благороднаго 
образа  мнѣній  и  шрогашельнаго  дружества, 
а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  какъ  и  весьма  доста- 
точное біограФическое  извѣстіе. 


Милостивый  Государь  мой 


**  **  т 


Почтеннѣйшее  письмо  ваше  ошъ  15-го 
сего  мѣсяца  получишь  имѣлъ  я  честь  23 
сего  же  мѣсяда,  въ  коемъ  вы  изъявляете 
мнѣ  свое  желаніе  имѣть  подробное  извѣ- 
сшіе  о  времени  рожденія  и  смерти ,  о 
службѣ,  о  домашнихъ  обстоятельствах^ 
также  и  о  заняшіяхъ  и  нравѣ  покойнаго 
Ивана  Петровича  Бѣлкина,  бывшаго  мо- 
его искренняго  друга  и  соеѣда  по  помѣсшь- 
ямъ.  Съ  великимъ  моимъ  удовольствіемъ 
исполняю  сіе  ваше  желаніе  и  препровож- 
даю къ  вамъ ,  Милостивый  Государь  мой, 
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все,  что  пзъ  его  разговоровъ,  а  также 
изъ  собственныхъ  моихъ  наблюденій  за- 
помнишь могу. 

Иван ъ  Петровпчь  Бѣлкпнъ  родился  опгь 
чесшныхъ  п  благородныхъ  родителей  въ 
1798  году  въ  селѣ  Горюхинѣ.  Покойный 
ошецъ  его,  Секундъ-Маіоръ  Пешръ  Ива- 
новичь  Бѣлкинъ,  былъ  женатъ  на  дѣвицѣ 
Пелагеѣ  Гаврнловнѣ  изъ  дому  ТраФпли- 
ныхъ.  Онъ  быль  человѣкъ  не  богатый, 
но  умеренный,  и  по  части  хозяйства 
весьма  смышленый.  Сынъ  ихъ  получилъ 
первоначальное  образованіе  отъ  деревен- 
скаго  дьячка.  Сему-то  почтенному  мужу 
былъ  онъ,  кажется,  обязанъ  охотою  къ 
чтенію  и  занятіямъ  по  части  Русской 
Словесности.  Въ  1815  году  вступплъ  онъ 
въ  службу  въ  пѣхошной  егерской  полкъ 
(чпсломъ  не  упомню),  въ  коемъ  и  нахо- 
дился до  самаго  1823  года.  Смерть  его 
родителей,  почти  въ  одно  время  при- 
ключившаяся, понудила  его  подашь  въ 
отставку  и  пріѣхашь  въ  село  Горюхино, 
свою  ошчпну. 
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Вступивъ  въ  управленіе  имѣнія,  Иванъ 
Петровичь,  по  причинѣ  своей  неопыт- 
ности и  мягкосердія,  въ  скоромъ  времени 
запустилъ  хозяйство  и  ослабилъ  строгой 
порядокъ,  заведенный  покойнымъ  его  ро- 
дителемъ.  Смѣнивъ  исправнаго  и  расшо- 
ропнаго  старосту  коимъ  крестьяне  его 
(  по  ихъ  нривычкѣ )  были  недовольны  , 
поручилъ  онъ  управленіе  села  старой 
своей  ключницѣ,  пріобрѣтшей  его  довѣ- 
ренносшь  искусствомъ  расказывать  ис- 
торіи.  Сія  глупая  старуха  не  умѣла 
никогда  различишь  двадцатипятирубле- 
вой ассигнаціи  отъ  пятидесятирубле- 
вой; крестьяне,  коимъ  она  всѣмъ  была 
кума,  ея  вовсе  не  боялись  ;  ими  выбран- 
ный староста  до  того  имъ  потворство- 
валъ,  плутуя  заодно,  что  Иванъ  Петро- 
вичь  принужденъ  былъ  отмѣнигаь  бар- 
щину и  учредить  весьма  умѣренный  об- 
рокъ ;  но  и  тутъ  крестьяне,  пользуясь 
его  слабостію  ,  на  первый  годъ  выпросили 
себѣ  нарочитую  льготу,  а  въ  слѣдующіе, 
болѣе     двухъ     третей     оброка    платили 
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орѣхами,  брусникою  и  тому  подобным  ь; 
и  шутъ  были  недоимки. 

Бывъ  пріятель  покойному  родителю 
Ивана  Петровича,  я  почиталъ  долгомъ 
предлагать  и  сыну  свои  совѣты,  и  неод- 
нократно вызывался  в  оз  стаи  о  вить  преж- 
ній,  имъ  упущенный ,  порядокъ.  Для  сего, 
пріѣхавъ  однажды  къ  нему,  потребовалъ 
я  хозяйственныя  книги,  прпзвалъ  плута 
старосту,  и  въ  присутствіп  Ивана  Пе- 
тровича занялся  разсмотрѣніемъ  оныхъ. 
Молодой  хозяинъ  сначала  сталь  следо- 
вать за  мною  со  всевозможнымъ  внпма- 
ніемъ  и  прплѣжностію  $  но  какъ  по  ще- 
шамъ  оказалось ,  что  въ  послѣдніе  два 
года  число  крестьянъ  умножилось,  число 
же  дворовыхъ  пшпцъ  и  домашняго  скота 
нарочито  уменшплось,  то  Пванъ  Петро- 
вичь  довольствовался  симъ  первьшъ  свѣ- 
дѣніемъ  и  далѣе  меня  не  слушалъ,  и  въ 
ту  самую  минуту,  какъ  я  своими  разыс- 
каніямп  и  строгими  допросами  плута 
старосту  въ  крайнее  замѣшашельство 
прпвелъ,  и  къ  совершенному  безмолвію 
принудилъ ,     съ    великою    моею    досадою 


услышалъ  я  Ивана  Петровича  крѣпко 
храпящаго  на  своемъ  стулѣ.  Съ  тѣхъ 
поръ  пере  ста лъ  я  вмѣшивашься  въ  его 
хозяйсшвенныя  распоряженія  и  предалъ 
его  дѣла  (какъ  и  онъ  самъ)  распоряженію 
Всевышняго. 

Сіе  дружескихъ  нашихъ  сношеній  ни 
сколько  впрочемъ  не  разспгроило  ;  ибо  я, 
соболѣзнуя  его  слабости  и  пагубному 
нерадѣнію,  общему  молодымъ  нашимъ 
дворянамъ,  искренно  любилъ  Ивана  Пе- 
тровича 5  да  не  льзя  было  и  не  любить 
молодаго  человѣка  столь  кроткаго  и  чест- 
наго.  Съ  своей  стороны  Иван  ъ  Петровичь 
оказывалъ  уваженіе  къ  моимъ  лѣтамъ  и 
сердечно  былъ  ко  мнѣ  приверженъ.  До 
самый  кончины  своей  онъ  почти  каждый 
день  со  мною  видѣлся,  дорожа  простою 
моею  бесѣдою,  хотя  ни  привычками,  ни 
образомъ  мыслей,  ни  нравомъ,  мы  боль- 
шею часшію  другъ  съ  другомъ  не  сход- 
ствовали, 

Иванъ  Петровичь  велъ  жизнь  самую 
умѣренную,  избѣгалъ  всякаго  рода  изли- 
шествъ ;    никогда    не    случалось  мнѣ  ви- 
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дѣшь  его  навеседѣ  (чгао  въ  краю  иашемъ 
за  неслыханное  чудо  почесться  можешь); 
къ  женскому  же  полу  имѣлъ  онь  великую 
склонность ,  но  стыдливость  была  въ 
немъ  пстпнно  дѣвическая  (*). 

Кромѣ  повѣсшей,  о  которыхъ  въ  письмѣ 
вашемъ  упоминать  изволите,  Л  пан  г,  Пе- 
тровпчь  оставплъ  множество  рукописей, 
кошорыя  частію  у  меня  находятся 9  ча- 
сшію  употреблены  его  ключницею  на 
разныя  домашнія  потребы.  Такпзіъ  обра- 
зомъ  прошлою  зимою  всѣ  окна  ея  Флигеля 
заклеены  были  первою  частію  романа, 
котораго  онъ  не  кончнлъ.  Вышеупомяну- 
тыя  повѣсти  были,  кажется ,  первымъ 
его  опытозіъ.  Опѣ ,  какъ  сказывалъ  Иван  ъ 
Пстровпчь,  большею  частію  справедливы 
и    слышаны   имъ  отъ  разныхъ  особъ  (**). 


(*)  Слѣдуетъ  анекдотъ,  коего  мы  не  помѣщасмъ,  по- 
лагая его  пзлишнимъ :  вирочемъ  увѣряемъ  читателя, 
что  опъ  ничего  предоеудптельнаго  памяти  Ивана 
Петровича  Бѣлкина  въ  себъ  не  заключаешь. 

(**)  Въ  са.ѵомъ  дѣлѣ ,  въ  рукописи  Г.  Бѣлкпна  ,  надъ 
каждой  повѣстію  рукою  Автора  надписано  :  слышано 
мною    отъ    такой-то  особы    (чинъ  или  званіе  и  за- 
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Однакожъ  имена  въ  нихъ  почти  всѣ  вы- 
мышлены имъ  самимъ,  а  названія  селъ  и 
деревень  заимствованы  изъ  нашего  око- 
лодка,  ошъ  чего  и  моя  деревня  гдѣ-то 
упомянута.  Сіе  произошло  не^  ошъ  злаго 
какого  либо  намѣренія,  но  единственно 
отъ  недостатка  воображенія. 

Иванъ  Петровичь  осенью  1828  года  за- 
немогъ  простудной)  лихорадкою,  обратив- 
шеюся въ  горячку,  и  умеръ,  не  смотря 
на  неусыпныя  старанія  уѣзднаго  нашего 
лѣкаря,  человѣка  весьма  иекуснаго,  осо- 
бенно въ  лѣченіи  закоренѣлыхъ  болѣзней, 
какъ-шо  мозолей,  и  шому  подобнаго.  Онъ 
скончался  на  моихъ  рукахъ  на  30-мъ  году 
отъ  рожденія,  и  похороненъ  въ  церкви 
села  Горюхина  близъ  покойныхъ  его  ро- 
дителей. 


главныя  буквы  имени  и  флмпліп).  Выписываемъ 
для  лгобопытныхъ  изыскателей :  Смотритель  раз- 
сказанъ  былъ  ему  Титулярнымъ  Совѣтникомъ  А. 
Г.  Н. ,  Выстрплъ  Подиолковникомъ  И.  Л.  П. , 
Гробовгцикъ  прикащикомъ  Б.  В.,  Метель  и  Барышня 
дѣвицею  К.  И.  Т. 


Лванъ  Пепгровичь  быль  росту  средняго , 
глаза  имѣлъ  сѣрые,  волоса  русые,  носъ 
прямой;  лпцемъ  быль  бѣлъ  и  худощавъ. 

Вогаъ,  Милостивый  Государь  мой,  все, 
что  могъ  я  припомнить,  касательно  образа 
жпзнп ,  заняшій ,  нрава  и  наружности 
покойнаго  сосѣда  и  пріяшеля  моего.  Но 
въ  случаѣ,  если  заблагоразсудите  сдѣлашь 
из.ъ  сего  моего  письма  какое  либо  упо- 
требленіе,  всепокорнѣйше  проту  никакъ 
пмени  моего  не  упоминать ;  ибо  хотя  я 
весьма  уважаю  и  люблю  *  сочинителей, 
но  въ  сіе  званіе  вступить  полагаю  из- 
лишнпмъ  и  въ  мои  лѣша  неприличнымъ. 
Съ  пспшннымъ  моимъ  почтеніемъ  и  проч.» 

1830  году  Ноября  16. 
Село  Ненарадрво. 

Почитая    долгомъ    уважить    волю   поч- 

теннаго  друга  Автора  нашего,  приносимъ 

ему    глубочайшую    благодарность    за   до- 

ставленныя    назіъ  извѣсшія,  и  надѣемся, 

что    публика   оцѣнптъ  ихъ  искренность 

и  добродушіе. 

А.  Л. 


ВЫСТРѢЛЪ. 


>с 


ВЫСТРѢІЪ 


I. 

Стрѣлялнсь  мы. 

Баратынскій. 

Я  поклялся  застрѣлить  его  по  праву  дуэли 
(За  нилъ  остался  еще  мой  выстрѣлъ). 

Всгеръ  на  бивуакть. 

ІТ-1-Ы  сшояли  въ  мѣсіпечкѣ  *  *  *.  Жизнь  армей- 
скаго  офицера  извѣсгпна.  Угпромъ  ученье , 
манежъ ;  обѣдъ  у  Полковаго  Командира  или 
въ  Жидовскомъ  пгракпгаръ ;  вечеромъ  пуншъ 
и  карты.  Въ  ***  не  было  ни  одного  откры- 
таго  дома ;  ни  одной  невѣсшы  ;  мы  собира- 
лись другъ  у  друга,  гдѣ,  кромѣ  своихъ  мун- 
дировъ,  не  видали  ничего. 


—  16  — 

Одинъ  только  человѣкъ  принадлежалъ  на- 
шему обществу,  не  будучи  военнымъ.  Ему 
было  около  тридцати  пяти  лѣтъ ,  и  мы 
за  пю  почитали  его  старикомъ.  Опытность 
давала  ему  передъ  нами  многія  преимуще- 
ства ;  къ  пюму  же  его  обыкновенная  угрю- 
мость, крутой  нравъ  и  злой  языкъ  имьли 
сильное  вліяніе  на  молодые  наши  умы.  Ка- 
кая-то таинственность  окружала  его  судьбу; 
онъ  казался  Русскимъ ,  а  носилъ  иностран- 
ное имя.  Нькогда  онъ  служилъ  въ  Гусарахъ , 
и  даже  счастливо;  никто  не  зналъ  причины, 
побудившей  его  выйти  въ  отставку  и  по- 
селиться въ  бъдномъ  мѣстечкѣ ,  гдъ  жилъ 
онъ  вмбспгь  и  бѣдно  и  расточительно  :  хо- 
дилъ  вѣчно  пьшкомъ,  въ  изношенномъ  чер- 
номъ  сертукѣ ,  а  держалъ  огпкрыпіый  спюлъ 
для  всъхъ  ОФицеровъ  нашего  полка.  Правда , 
обѣдъ  его  сосгаоялъ  изъ  двухъ  или  трехъ 
блюдъ ,  изготовленныхъ  ошсгаавнымъ  солда- 
шомъ ,  но  Шампанское  лилось  пригпомъ  рѣ- 
кою.  Никто  не  зналъ  ни  его  состоянія,  ни 
его  доходовъ ,  и  никто  не  осмѣливался  о 
томъ  его  спрашивать.  У  него  водились 
книги,  большею  часгпію  военныя,  да  романы. 
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Онъ  охоіпно  давалъ  ихъ  читать,  никогда 
не  требуя  ихъ  назадъ  ;  за  то  никогда  не 
возвращалъ  хозяину  книги ,  имъ  занятой. 
Главное  упражненіе  его  состояло  въ  сшръльбь 
изъ  писпюлета.  Спіѣны  его  комнаты  были 
всь  источены  пулями ,  всь  въ  скважинахъ , 
какъ  соты  пчелиные.  Богатое  собраніе  пи- 
столетовъ  было  единственной  роскошью 
бьдной  мазанки,  гдь  онъ  жилъ.  Искусство, 
до  коего  достигъ  онъ,  было  неимовърно ,  и 
если  бъ  онъ  вызвался  пулей  сбить  грушу 
съ  Фуражки  кого  бъ  то  ни  было ,  никто  бъ 
въ  нашемъ  полку  не  усомнился  подставишь 
емѵ  своей  головы.  Разговоръ  между  нами 
касался  часто  поединковъ ;  Сильвіо  (такъ 
назову  его)  никогда  въ  него  не  вмЪшивался. 
На  вопросъ,  случалось  ли  ему  драшься,  от- 
въчалъ  онъ  сухо  ,  что  случалось ,  но  въ 
подробности  не  входилъ  ,  и  видно  было, 
что  піаковые  попросы  были  ему  непріятны. 
Мы  полагали,  чшо  на  совѣсти  его  лежала 
какая  нибудь  несчастная  жертва  его  ужаснаго 
искусства.  Впрочемъ  намъ  и  въ  голову  не 
приходило  подозрьЕать  въ  немъ  что  нибудь 
похожее    на    робость.      Есть    люди  ,    коихъ 
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одна  наружность  удаляешь  піаковыя  подо- 
зрънія.  Нечаянный  случай  всѣхъ  насъ  изу- 
милъ. 

Однажды  человѣкъ  десять  нашихъ  ОФице- 
ровъ  обьдали  у  Сильвіо.  Пили  по  обыкновен- 
ному ,  то  есть  очень  много ;  послѣ  объда 
стали  мы  уговаривать  хозяина  прометать 
намъ  банкъ.  Долго  онъ  отказывался,  ибо 
никогда  почти  не  игралъ  ;  наконецъ  велѣлъ 
подать  карты  ,  высыпалъ  на  столъ  пол- 
сотни червонцевъ  и  сълъ  метать.  Мы 
окружили  его,  и  игра  завязалась.  Сильвіо 
имѣлъ  обыкновеніе  за  игрою  хранить  со- 
вершенное молчаніе,  никогда  не  спорилъ  и 
не  объяснялся.  Если  понтёру  случалось  об- 
щитаться,  пю  онъ  тошчасъ  или  доплачивалъ 
достальное ,  или  записывалъ  лишнее.  Мы  ужь 
эшо  знали  и  не  мѣпіали  ему  хозяйничать 
поевоему ;  но  между  нами  находился  офи- 
церъ ,  недавно  къ  намъ  переведенный.  Онъ , 
играя  тупіъ  же,  въ  разсъянности  загнулъ 
липіній  уголъ.  Сильвіо  взялъ  мъль  и  уровнялъ 
счетъ  по  своему  обыкновенію.  Офинеръ, 
думая,  чпю  онъ  ошибся,  пустился  въ  объ- 
яснения   Сильвіо    молча  продолжалъ   метать. 
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Офііцеръ,  погперявъ  гперпъніе ,  взялъ  щетку 
и  сшеръ  то  у  что  казалось  ему  напрасно 
запысаннымъ.  Сильвіо  взялъ  мълъ  и  записалъ 
снова.  Офицеръ ,  разгоряченный  виномъ  , 
игрою  и  смьхомъ  товарищей  ,  почель  себя 
жестоко  обиженнымь  ,  и  въ  бьшенсгпвъ 
схвативъ  со  стола  мъдный  шандалъ,  ну- 
стилъ  его  въ  Сильвіо ,  который  едва  успѣлъ 
отклониться  отъ  удара  Мы  смутились. 
Сильвіо  всталъ ,  поблъдньлъ  отъ  злости  и 
съ  сверкающими  глазами  сказалъ  :  «  мило- 
стивый государь,  извольте  вытти  и  бла- 
годарите Бога,  что  эпю  случилось  у  меня 
въ   домь.  » 

Мы  не  сомнѣвались  въ  послъдствіяхъ,  и 
полагали  новаго  товарища  уже  убитымь. 
Офицеръ  выпіелъ  вонъ ,  сказавъ  ,  что  за 
обиду  готовь  отвъчать,  какъ  будетъ  угодно 
господину  банкомету.  Игра  продолжалась  еще 
нѣсколько  минутъ  ;  но  чувствуя,  что  хо- 
зяину было  не  до  игры ,  мы  отстали  одинъ 
за  другимъ  и  разбрелись  по  квартирамъ , 
толкуя  о   скорой  ваканціи. 

На  другой  день  въ  манежѣ  мы  спрашивали 
уже ,     живъ  ли  еще   бъдный  Поручикъ ,    какъ 

2* 


—     20     — 

самъ  онъ  явился  между  нами  ;  мы  сдѣлали 
ему  тотъ  же  вопросъ.  Онъ  оіпвъчалъ,  чгао 
объ  Сильвіо  не  имѣлъ  онъ  еще  никакого 
извѣстія.  Это  насъ  удивило.  Мы  пошли  къ 
Сильвіо  и  нашли  его  на  дворъ ,  еажающаго 
пулю  на  пулю  въ  туза,  приклееннаго  къ 
ворогаамъ.  Онъ  принялъ  насъ  пообыкновен- 
ному,  ни  слова  не  говоря  о  вчерашнемъ  про- 
испіествіи.  Прошло  три  дня ,  Поручикъ  былъ 
еще  живъ.  Мы  съ  удивленіемъ  спрашивали  : 
не  ужели  Сильвіо  не  будетъ  драться  ?  Силь- 
віо  не  дрался.  Онъ  довольствовался  очень 
легкимъ   объясненіемъ  и  помирился. 

Эпю-было  чрезвычайно  повредило  ему  во 
мнѣніи  молодежи.  Недостатокъ  смълости 
менѣе  всего  извиняется  молодыми  людьми  \ 
копюрые  въ  храбрости  обыкновенно  видятъ 
верхъ  человѣческихъ  достоинсшвъ  и  изви- 
неніе  всевозможныхъ  пороковь.  Однакожь 
мало  по  малу  все  было  забыто ,  и  Сильвіо 
снова  пріобрѣлъ  прежнее  свое  вліяніе. 

Одинъ  я  не  могъ  уже  къ  нему  прибли- 
зиться. Имѣя  опіъ  природы  романическое 
воображение,  я  всъхъ  сильнѣе  прежде  сего 
былъ    привязанъ    къ    человѣку,    коего  жизнь 
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была  загадкою,  и  который  казался  мнѣ  ге- 
роемъ  таинственной  какой  -  то  повѣсгпи. 
Онъ  любил  ь  меня ;  но  крайней  мърѣ  со  мной 
одним ь  осшавлялъ  обыкновенное  свое  рѣзкое 
злоръчіе  и  говорилъ  о  разныхъ  предметахъ 
съ  иростодушіемъ  и  необыкновенною  прі- 
ятносшію.  Но  послъ  нещасшнаго  вечера, 
мысль,  что  честь  его  была  замарана  и  не 
омыта  но  его  собственной  волъ  г  эта  мысль 
меня  не  покидала  и  мъшала  мнѣ  обходиться 
съ  нимъ  но  прежнему;  мнъ  было  совьстно 
на  него  г.іадъшь.  Сильвіо  быль  слишкомъ 
умень  и  онышенъ ,  чтобы  этого  не  заме- 
тишь и  не  угадывать  пюму  причины.  Ка- 
залось ,  это  огорчало  его  ;  по  крайней  мьръ 
я  замъшилъ  раза  два  въ  немъ  желаніе  со 
мною  объясниться  ;  но  я  избѣгаль  такихъ 
случаевь,  и  Сильвіо  ошъ  меня  отступился. 
Съ  іпѣхь  поръ  видался  я  съ  нимъ  только 
при  пюварищахъ  >  и  прежніе  откровенные 
разговоры  нати  прекратились. 

РазсЬянные  жители  столицы  не  имъюшъ 
ноняшія  о  многихъ  виечашлъніяхъ  столь 
извьстныхь  жителямъ  деревень  или  город- 
ковъ,    наиримъръ,    обь    ожиданіи   иочпюваго 
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дня  :  во  вшорникъ  и  пятницу  полковая  наша 
канцелярия  была  полна  офицерами;  кпіо  ждалъ 
денегъ ,  кто  письма ,  кто  газетъ.  Пакеты 
обыкновенно  піутъ  же  распечатывались , 
новости  сообщались  ,  и  канцелярія  пред- 
ставляла картину  самую  оживленную.  Силь- 
віо  получалъ  письма,  адресованные  въ  напіъ 
полкъ ,  и  обыкновенно  тутъ  же  находился. 
Однажды  подали  ему  пакетъ ,  съ  копюраго 
онъ  сорвалъ  печать  съ  видомъ  величайшаго 
нетерпѣнія.  Пробъгая  письмо ,  глаза  его 
сверкали.  Офицеры,  каждый  занятый  сво- 
ими письмами,  ничего  не  замѣтили.  к  Гос- 
пода, сказалъ  имъ  Сильвіо,  обстоятельства 
требуютъ  немедленнаго  моего  отсутствия; 
ѣду  сегодня  въ  ночь;  надьюсь,  что  вы  не 
откажетесь  отобѣдать  у  меня  въ  послѣдній 
разъ.  Л  жду  и  васъ ,  продолжалъ  онъ,  обра- 
тившись ко  мнѣ ,  жду  непремѣнно.  »  Съ 
симъ  словомъ  онъ  поспѣшно  выпіелъ  ;  а  мы 
согласясь  соединиться  у  Сильвіо ,  розошлись 
каждый  въ    свою  сторону: 

Л  пришелъ  къ  Сильвіо  въ  назначенное 
время  и  нашелъ  у  него  почти  весь  полкъ. 
Все  его  добро  было  уже  уложено  ;   оставались 
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одни  голыя ,  просгпрѣленныя  сгаѣны.  Мы 
съли  за  сшолъ  ;  хозяинъ  былъ  чрезвычайно 
въ  духѣ ,  и  скоро  веселость  его  содѣлалась 
общею  ;  пробки  хлопали  поминутно ,  ста- 
каны пьнились  и  шипвли  безпрестанно,  и 
мы  со  всевозможнымъ  усердіемь  желали  отъ- 
езжающему добраго  пути  и  всякаго  блага. 
Встали  изъ  за  стола  уже  поздо  вечеромъ. 
При  разборѣ  Фуражекъ ,  Сильвіо  со  всъми 
прощаясь,  взялъ  меня  за  руку  и  остановилъ 
въ  піу  самую  минуту,  какъ  собирался  я 
выйти,  а  Мнѣ  нужно  съ  вами  поговорить,» 
сказалъ   онъ   тихо.   Я  остался. 

Гости  ушли;  мы  остались  вдвоемъ,  сѣли 
другъ  противу  друга  и  молча  закурили 
трубки.  Сильвіо  былъ  озабоченъ ;  не  было 
уже  и  слъдовъ  его  судорожной  веселости. 
Мрачная  блъдноспгь,  сверкающіе  глаза  и  гу- 
стой дымъ ,  выходящій  изо  рпіу,  придавали 
ему  видъ  наспюящаго  дьявола.  Пропіло  не- 
сколько минутъ ,  и  Сильвіо  прервалъ  молча- 
ніе.  «  Можешь  быть,  мы  никогда  больше 
не  увидимся ,  »  сказалъ  онъ  мнѣ  ;  «  передъ 
разлукой  я  хогаьлъ  съ  вами  объясниться. 
Вы    могли    замѣшишь,    что    я  мало  уважаю 
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постороннее  мнъніе ;  но  я  васъ  люблю,  и 
чувствую :  мнѣ  было  бы  тягостно  оста- 
вить въ  вашемъ  умъ  несправедливое  впе- 
чатлѣніе.  » 

Онъ  остановился  и  сталъ  набивать  вы- 
горѣвшую  свою  пірубку ;  я  молчалъ ,  поілупя 
глаза. 

«  Вамъ  было  странно,  »  продолжалъ  онъ, 
«  что  я  не  требовалъ  удовлетворения  отъ 
этого  пьянаго  сумазброда  р***.  Вы  согласи- 
тесь ,  чпю ,  имѣя  право  выбрать  оружіе , 
жизнь  его  была  въ  моихъ  рукахъ,  а  моя 
почпія  безопасна  :  я  могъ  бы  приписать 
умѣренность  мою  одному  великодушію ,  но 
не  хочу  лгать.  Если  бъ  я  могъ  наказать 
Р***,  не  подвергая  вовсе  моей  жизни,  пю  я 
бъ  ни  за  чпю  не  простилъ  его.  » 

Я  смогпрьлъ  на  Сильвіо  съ  изумленіемъ. 
Таковое  признаніе  совершенно  смутило  меня. 
Сильвіо  продолжалъ. 

«  Такъ  точно  :  я  не  имѣю  права  подвер- 
гать себя  смерти.  Шесть  лѣпіъ  пюму  на- 
задъ  я  получилъ  пощечину ,  и  врагъ  мой 
еще  живъ.  » 
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Любопытство  мое  сильно  было  возбужде- 
но. «  Вы  съ  нимъ  не  дрались  ?  »  спросилъ  я. 
«  Обстоятельства  върно  васъ   разлучили  ?  » 

«Л  съ  нимъ  дрался ,  »  огпвѣчалъ  Сильвіо , 
«  и  вотъ   иамяпіникъ   нашего   поединка,  а 

Сильвіо  всталъ  и  вынулъ  изъ  картона 
красную  шапку  съ  золотою  кистью  съ  га- 
луномъ  (  то  ,  что  Французы  называюшъ 
Ьоішсі  сіс  роіісе  )  ;  онъ  ее  надѣлъ  ;  она  была 
прострѣлена  на  вершокъ   ото  лба. 

а  Вы  знаете,»  продолжалъ  Сильвіо,  «что 
я  с.гужилъ  въ  *  *  *  Гусарскомъ  полку.  Харак- 
тер* мой  вамъ  извѣстенъ  :  я  привыкъ  пер- 
венсгпвовать ,  но  смолоду  эпто  было  во  мнъ 
страспіію.  Въ  напіе  время  буйство  было 
въ  модѣ  :  я  былъ  первымъ  буяномъ  по  арміи. 
Мы  хвастались  пьянствомъ  :  я  переиилъ 
с.ыішаго  Б*'*,  восиъшаго  Д.  Д  —  мъ.  Дуэли 
въ  нашемъ  полку  случались  поминутно  :  я 
на  всъхъ  былъ  или  свидѣтелемъ ,  или  дьй- 
ствующимъ  лицемъ.  Товарищи  меня  обожа- 
ли, а  полковые  командиры,  поминутно  смѣ- 
няемые,  смотрьли  на  меня,  какъ  на  необ- 
ходимое зло. 
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Л  спокойно  (или  безпокойно)  наслаждался 
моею  славою  ,  какъ  определился  къ  намъ 
молодой  человѣкъ  богатой  и  знапіной  Фамиліи 
(не  хочу  назвапіь  его ).  Отроду  не  встрЪчалъ 
счаспіливца  сшоль  блиспіапіельнаго  !  Вообра- 
зише  себѣ  молодость,  умъ,  красоту,  весе- 
лоспгь  самую  бѣшеную,  храбрость  самую 
безпечную,  громкое  имя,  деньги,  которымъ 
не  зналъ  онъ  счета  и  копюрыя  никогда  у 
него  не  переводились ,  и  представьте  себѣ , 
какое  дѣйствіе  долженъ  былъ  онъ  произвести 
между  нами.  Первенство  мое  поколебалось. 
Обольщенный  моею  славою,  онъ  сталъ-было 
искать  моего  дружества;  но  я  принялъ  его 
холодно,  и  онъ  безо  всякаго  сожалѣнія  отъ 
меня  удалился.  Л  его  возненавидѣлъ.  Успѣхи 
его  въ  полку  и  въ  обществъ  женщинъ  при- 
водили меня  въ  совершенное  отчаяніе.  Л 
сталъ  искать  съ  нимъ  ссоры;  на  эпиграммы 
мои  отвБчалъ  онъ  эпиграммами,  которыя 
всегда  казались  мнъ  неожиданнее  и  острѣе 
моихъ ,  и  которыя  конечно  невпримѣръ  были 
веселѣе  :  онъ  шутилъ  ,  а  я  злобствовалъ. 
Наконецъ  однажды  на  балъ  у  Польскаго  по- 
мещика, видя  его  предметомъ  вниманія  всѣхъ 
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дамъ,  и  особенно  самой  хозяйки,  бывшей 
со  мною  въ  связи,  я  сказалъ  ему  на  ухо 
какую-то  плоскую  грубость.  Онъ  вспыхнулъ 
и  даль  мнъ  потечину.  Мы  бросились  къ 
саблямъ  ;  дамы  попадали  въ  обморокъ  ;  насъ 
разшащили,  и  въ  ту  же  ночь  поьхали  мы 
драться. 

Это  было  на  разсвѣтъ.  Л  стоялъ  на  на- 
значенномъ  мвстѣ  съ  моими  тремя  секун- 
дантами. Съ  неизъяснимымъ  нетерпъніемъ 
ожидалъ  я  моего  противника.  Весеннее  солнце 
взошло  и  жаръ  уже  наспѣвалъ.  Л  увидѣлъ 
его  издали.  Онъ  шелъ  пѣшкомъ,  съ  мунди- 
ромъ  на  саблѣ,  сопровождаемый  однимъ  се- 
кунданпюмъ.  Мы  пошли  къ  нему  навстрѣчу. 
Онъ  приближился ,  держа  Фуражку ,  напол- 
ненную черешнями.  Секунданты  оілмвряли 
намь  двѣнадцашь  шаговъ.  Мнѣ  должно  было 
стрълять  первому  :  но  волненіе  злобы  во 
мпъ  было  столь  сильно,  что  я  не  понадѣ- 
ялся  на  вѣрность  руки ,  и  чтобы  дать  себѣ 
время  остыть,  уступалъ  ему  первый  вы- 
стрѣлъ  ;  противникъ  мой  не  соглашался. 
Положили    бросить    жребій  :    первый  нумеръ 
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достался  ему,  вѣчному  любимцу  счастія.  Онъ 
прицълился  и  просгпрѣлилъ  мнѣ  Фуражку. 
Очередь  была  за  мною.  Жизнь  его  наконецъ 
была  въ  моихъ  рукахъ  ;  я  глядѣлъ  на  него 
жадно ,  сшараясь  уловить  хогпя  одну  тѣнь 
безпокойсшва.  Онъ  стоялъ  подъ  пистоле- 
томъ,  выбирая  изъ  Фуражки  спѣлыя  черешни, 
и  выплевывая  косточки ,  которыя  долепіали 
до  меня.  Его  равнодушіе  взбьсило  меня. 
Чпю  пользы  мнъ ,  подумалъ  я ,  липіипіь  его 
жизни,  когда  онъ  ею  вовсе  не  дорожить  ? 
Злобная  мысль  мелькнула  въ  умь  моемъ.  Я 
опуспіилъ  пистолетъ.  Вамъ  кажется  теперь 
не  до  смерти,  сказалъ  я  ему,  вы  изволите 
завпіракать;  мнъ  не  хочется  вамъ  помѣшать. 
Вы  ни  чуть  не  мѣшаете  мнъ ,  возразилъ 
онъ ,  извольте  себъ  стрълять ,  а  вирочемъ 
какъ  вамъ  угодно ;  выстрѣлъ  вашъ  остается 
за  вами  ;  я  всегда  готовь  къ  вашимъ  услу- 
гамъ.  Л  обратился  къ  секундантамъ ,  объ- 
явивъ ,  что  нынче  стрълять  не  намъренъ , 
и  поединокъ  шѣмъ  и  кончился. 

Л    вышелъ    въ     отспіавку    и    удалился    въ 
это  мъстечко.    Съ    піѣхъ    поръ    не    прошло 
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ни  одного  дня ,  чпіобъ  я  не  думалъ  о  мщеніи. 
Нынъ   часъ  мой  наспіалъ  » 

(лільвіо  вынулъ  изъ  кармана  уіиромъ  по- 
лученное письмо,  и  далъ  мнъ  его  читать. 
Кто-то  (казалось ,  его  поверенный  по  дѣ- 
ламъ)  писалъ  ему  изъ.  Москвы,  что  извгьст- 
нал  особа  скоро  должна  вступить  въ  за- 
канный  бракъ  съ  молодой  и  прекрасной  де- 
вушкой. 

«  Вы  догадываетесь  ,  »  сказалъ  Сильвіо  , 
а  кию  эта  пзвѣстная  ОСОЭа.  Ѣдувъ  Москву. 
Посмотримъ,  такъ  ли  равнодушно  приметъ 
онъ  смерть  передъ  своей  свадьбой  ,  какъ 
нъкогда  ждалъ   ее  за  черешнями  !  » 

При  сихъ  словахъ  Сильвіо  всталъ,  бр осиль 
объ  полъ  свою  Фуражку  и  сталъ  ходишь 
взадъ  и  впередъ  по  комнать ,  какъ  тигръ 
по  своей  кльткъ.  Я  слушалъ  его  неподвижно ; 
странныя,  противоположныя  чувства  вол- 
новали меня. 

Слуга  вошелъ  и  объявилъ  ,  что  лошади 
готовы.     Сильвіо    кръпко     сжалъ    мнъ    руку  ; 
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мы  поцаловались.  Онъ  сѣлъ  въ  тележку,  гдѣ 
лежали  два  чемодана,  одинъ  съ  пистолетами, 
другой  съ  его  пожитками.  Мы  простились 
еще  разъ ,  и  лопіади  поскакали. 


Гі   а '>    .і 
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Прошло  несколько  лѣгпъ  ,  и  домашнія  об- 
стоятельства, принудили  меня  поселиться 
въ  бѣдной  деревенькѣ  N  *  *  уьзда.  Занимаясь 
хозяйспівомъ ,  я  не  переставалъ  тихонько 
воздыхать  о  прежней  моей  піумной  и  без- 
заботной жизни.  Всего  піруднѣе  было  мнѣ 
привыкнуть  проводить  весенніе  и  зимніе 
вечера  въ  совершенномъ  уединеніи.  До  обьда 
кое-какъ  еще  дотягивалъ  я  время ,  толкуя 
со  старостой,  разъьзжая  по  работамъ  или 
обходя  новыя  заведенія  ;  но  какъ  скоро  на- 
чинало смеркаться,  я  совершенно  не  зналъ, 
куда  дъвагпься.  Малое  число  книгъ ,  найден- 
ныхъ  мною  подъ  шкафами  и  въ  кладовой , 
были  вытвержены  мною  наизусть.  Всѣ 
сказки ,     которыя    только    могла  запомнить 
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клюшница  Кириловна,  были  мнъ  пересказа- 
ны ;  пѣсни  бабъ  наводили  на  меня  тоску. 
Принялся  я-было  за  ненодслапіенную  наливку, 
но  опіъ  нее  болѣла  у  меня  голова  ;  да  при- 
знаюсь ,  побоялся  я  сдѣлагаься  пьяницею  СЪ 
воря,  т.  е.  самымъ  норькимъ  пьяницею,  чему 
примъровъ  множество  видълъ  я  въ  нашемъ 
уѣздь.  Близкихъ  сосъдовъ  около  меня  не  было  , 
кромѣ  двухъ  или  трехъ  аорькихЬ  ,  коихъ 
бесъда  состояла  большею  часпіію  въ  икотъ 
и  воздыханіяхъ.  Уединеніе  было  сноснъе. 

Въ  чётырехъ  верстахъ  опіъ  меня  нахо- 
дилось богатое  помьстье ,  принадлежащее 
ГраФИнѣ  Б  *  *  *  ;  но  въ  немъ  жилъ  только 
управитель,  а  Графиня  посътила  свое  по- 
мѣстье  піолько  однажды,  въ  первый  годъ 
своего  замужества,  и  то  прожила  тамъ  не 
болъе  мьсяца.  Однакожъ  во  вторую  весну 
моего  затворничества  разнесся  слухъ,  что 
Графиня  съ  мужемъ  пріѣдетъ  на  лѣто  въ 
свою  деревню.  Въ  самомъ  дѣлѣ  ,  они  прибыли 
въ  началъ  Іюня  мѣсяца. 

Пріъздъ  богатаго  сосьда  есть  важная 
эпоха  для  деревенскихъ  жителей.   Помъщики 
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и  ихъ  дворовые  люди  гполкуюгпъ  о  шомъ 
мъсяца  Два  прежде  и  года  три  спустя.  Что 
касается  до  меня ,  то,  признаюсь,  извъстіе 
о  прибытіи  молодой  и  прекрасной  сосъдки 
сильно  на  меня  подействовало  ;  я  горълъ 
нейіерпѣніемъ  ее  увидъть,  и  потому  въ  пер- 
вое Воскресенье  по  ея  пріъздъ  отправился 
поел  б  объда  въ  село  *  *  *  рекомендоваться 
Ихъ  Сіятельствамъ ,  какъ  ближ^айшій  сосъдъ 
и  всеиокорнѣйшій   слуга. 

Лакей  ввелъ  меня  въ  Графской  кабинетъ , 
а  самъ  пошелъ  обо  мнъ  доложить.  Обшир- 
ный кабинетъ  былъ  убранъ  со  всевозможною 
роскопіью  ;  около  сшѣнъ  стояли  шкііфы  съ 
книгами,  и  надъ  каждымъ  бронзовый  бюстъ; 
надъ  мраморнымъ  каминомъ  было  широкое 
зеркало  ;  полъ  обитъ  былъ  зеленымъ  сукномъ 
и  устланъ  коврами.  Ошвыкнувъ  отъ  роско- 
ши въ  бъдномъ  углу  моемъ,  и  уже  давно  не 
видавъ  чужаго  богатства ,  я  оробълъ  и  ждалъ 
ГраФа  съ  какимъ-то  тренетомъ ;  какъ  про- 
ситель изъ  провинціи  ждешъ  выхода  Мини- 
стра. Двери  отворились ;  и  вошелъ  мущина 
лѣшъ   піридцати   двухъ ,     прекрасный   собою. 
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ГраФЪ  приблизился  ко  мнъ  съ  видомъ  ош- 
крытымъ  и  дружедюбнымъ  ;  я  старался 
ободриться  и  началъ  было  себя  рекомендо- 
вать ,  но  онъ  предупредилъ  меня.  Мы  съли. 
Разговоръ  его ,  свободный  и  любезный,  вскорь 
разсѣялъ  мою  одичалую  заспгьнчивосшь ;  я 
уже  начиналъ  входить  въ  обыкновенное  мое 
положеніе ,  какъ  вдругъ  вошла  ГраФиня ,  и 
смущеніе  овладъло  мною  пуще  прежняго. 
Въ  самомъ  двлѣ,  она  была  красавица.  ГраФЪ 
предспіавилъ  меня  ;  я  хопгвлъ  казаться  раз 
вязнымъ ,  но  чѣмъ  больпіе  старался  взяпіь 
на  себя  видь  непринужденности,  тѣмъ  бо- 
лье  чувствовалъ  себя  Нелов кимъ.  Они,  чтобъ 
дапіь  мнѣ  время  оправиться  и  привыкнуть 
къ  новому  знакомству,  стали  говорить  между 
собою ,  обходясь  со  мною  какъ  съ  добрымъ 
сосѣдомъ  и  безъ  церемоніи.  Между  шъмъ  я 
сталъ  ходить  взадъ  и  впередъ,  осматривая 
книги  и  картины.  Въ  картинахъ  я  не  зна- 
токъ,  но  одна  привлекла  мое  вниманіе.  Она 
изображала  какой-то  видъ  изъ  ІПвейцаріи ; 
но  поразила  меня  въ  ней  не  живопись,  а 
пю ,  что  картина  была  прострѣлена  двумя 
пулями ,  всаженными  одна  на  другую.   «  Вотъ 
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хорошій  выстрьлъ  ,  »  сказалъ  я ,  обращаясь 
къ  Графу.  —  «  Да ,  отвъчалъ  онъ ,  выстрьлъ 
очень  замечательный.  А  хорошо  вы  стрь- 
ляете  ?  »  продолжалъ  онъ.  —  а  Изрядно ,  » 
ошвъчалъ  я ,  обрадовавшись ,  что  разговорь 
коснулся  наконецъ  предмета,  мнъ  близкаго. 
*  Въ  тридцапіи  шагахъ  промаху  въ  карту 
не  дамъ ,  разумеется,  изъ  знакомыхъ  пи- 
столепіовъ.  —  «  Право  ?  »  сказала  Графиня 
съ  видомъ  большой  внимательности ;  «  а 
ты ,  мой  другъ ,  попадешь  ли  въ  карту  на 
тридцати  шагахъ  ?  »  Когда  нибудь,  отвь- 
чалъ  ГраФЪ ,  мы  попробуемъ.  Въ  свое  время 
я  стрѣлялъ  не  худо  ;  но  вотъ  уже  четыре 
года ,  какъ  я  не  бралъ  въ  руки  пистолета.  — 
«О,  замѣгаиль  я,  въ  такомъ  случав  бьюсь 
обь  закладъ ,  что  Ваше  Сіятельство  не  по- 
падете въ  карту  и  въ  двадцати  шагахъ': 
писгаолешь  гаребуетъ  ежедневнаго  упражне- 
нія.  Это  я  знаю  на  о  пышь.  У  насъ  въ  полку 
я  считался  однимъ  изъ  лучшихъ  стрълковъ. 
Однажды  случилось  мнъ  цълый  мьсяць  не 
орапіь  пистолета  :  мои  были  въ  починкь  ; 
что   же    бы  вы   думали,   Ваше   Сіятельство  ? 

3* 
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Въ  первый  разъ ,  какъ  спіалъ  потомъ  сшръ- 
лягпь ,  я  далъ  сряду  четыре  промаха  по  бу- 
тылкъ  въ  двадцати  пяпіи  шагахъ.  У  насъ 
былъ  Ротмисшръ,  острякъ ,  забавникъ;  онъ 
тушь  случился  и  сказалъ  мнѣ  :  знать  у 
тебя ,  братъ ,  рука  не  поднимается  на  бу- 
тылку. Нѣпгь ,  Ваше  Сіятельство ,  не  должно 
пренебрегать  эпіимъ  упражненіемъ ,  не  то 
отвыкнешь  какъ  разъ.  Лучшій  стрѣлокъ , 
котораго  удалось  мнѣ  встречать  ,  стрѣлялъ 
каждый  день,  по  крайней  мърѣ  три  раза 
передъ  объдомъ.  Эпю  у  него  было  заведено, 
какъ  рюмка  водки.  ГраФЪ  и  ГраФиня  рады 
были,  что  я  разговорился.  »  —  «А  каково 
стрѣлялъ  онъ  ?  »  спросилъ  меня  ГраФЪ.  «  Да 
вопіъ  какъ  ,  Ваше  Сіятельство  :  бывало  уви- 
дишь онъ ,  съла  на  стъну  муха :  вы  смъе- 
тесь ,  ГраФиня  ?  Ей  Богу,  правда.  Бывало , 
увидишь  муху  и  кричишь  :  Кузька,  писгао- 
летъ  !  Кузька  и  несешь  ему  заряженный 
пистолешъ.  Онъ  хлопъ,  и  вдавишь  муху  въ 
сшѣну  !  —  «  Это  удивительно  !  »  сказалъ 
ГраФЪ  ;  «  а  какъ  его  звали  ?  »  —  «  Сильвіо, 
Ваше  Сіятельство.  »  —  «  Сильвіо  !  »  вскри- 
чалъ     ГраФЪ  ,     вскочивъ    со    своего    мѣста ; 
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«вы  знали  Сильвіо  ?  »  Какъ  не  знать ,  Ваше 
Сіятельство ;  мы  были  съ  нимъ  пріятели  ; 
онъ  въ  нашемъ  полку  принять  быль ,  какъ 
свой  брапіъ  товарищъ ;  да  вопіъ  ужъ  лѣтъ 
пять,  какъ  объ  немъ  не  имѣю  никакого 
извъстія.  Такъ  и  Ваше  Сіятельсгпво  стало 
быть  знали  его  ?  »  — -  а  Зналъ  ,  очень  зналъ. 
Не  расказывалъ  ли  онъ  вамъ  однаго  очень 
страннаго  происшесгпвія  ?  »  Не  пощечина 
ли ,  Ваше  Сіяпіельство ,  полученная  имъ  на 
балѣ  отъ  какого-то  повѣсы  ?  «  А  сказывалъ 
Онъ  вамъ  имя  этаго  повЪсы  ?  »  Нѣтъ,  Ваше 
Оятельство,  не  сказывалъ  .  .  .  Ахъ  !  Ваше 
Сіятельство ,  продолжалъя,  догадываясь  объ 
исшинѣ ;  извините.  .  .  я  не  зналъ.  .  .  ужъ  не 
вы  ли  ?  »  .  .  .  Я  самъ,  »  отвѣчалъ  ГраФъ,  съ 
видомъ  чрезвычайно  растроеннымъ,  «  а  про- 
стръленная  картина  есть  памятникъ  по- 
слѣдней  нашей  встрѣчи  «...  «  Ахъ  ,  милый 
мой  ,  »  сказала  ГраФиня  ,  «  ради  Бога  не  раска- 
зывай  ;  мнѣ  страшно  будешь  слушать.  » 
«  Нътъ,  »  возразилъ  ГраФЪ ,  «  я  все  разскажу; 
онъ  знаетъ ,  какъ  я  обидълъ  его  друга  :  пусть 
же  ѵзнаетъ,  какъ  Сильвіо  мнѣ  отомстилъ.»  — 
ГраФЪ  подвинулъ   мнъ   кресла ,  и   я  съ  жив  ьи- 
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шимъ  любопытсіпвомъ  услышалъ  слѣдующій 
разсказъ. 

«  Пяшь  лѣгпъ  тому  назадъ  я  женился.  — 
Первый  жѣсяцъ ,  Ше  Ъопеу-тооп>  провелъ  я 
здъсь,  въ  этой  деревнѣ.  Эшому  дому  обя- 
занъ  я  лучшими  минутами  жизни  и  однимъ 
изъ  самыхъ  тяжелыхъ  воспоминаній. 

Однажды  вечеромъ  ѣздили  мы  вмѣстѣ 
верхомъ;  лошадь  у  жены  что-піо  заупрями- 
лась ;  она  испугалась ,  опідала  мнѣ  поводья 
и  попіла  пѣшкомъ  домой  я  поѣхалъ  впередъ. 
На  дворѣ  увидѣлъ  я  дорожную  телегу;  мнъ 
сказали,  что  у  меня  въ  кабинетъ  сидитъ 
человѣкъ ,  не  хопгьвшій  объявишь  своего 
имени ,  но  сказавшій  просто ,  что  ему  до 
меня  есть  дѣло.  Я  вошелъ  въ  эту  комнату, 
и  увидѣлъ  въ  темнопгь  человѣка  запыленнаго 
и  обросиіаго  бородой ;  онъ  стоялъ  здъсь  у 
камина.  Л  подошелъ  къ  нему,  стараясь  при- 
помнить его  черты.  Ты  не  узналъ  меня, 
ГраФЪ  ?  сказалъ  онъ  дрожащимъ  голосомъ. 
Сильвіо  !  закричалъ  я?  и  признаюсь,  я  по- 
чувствовалъ ,  какъ  волоса  стали  вдругъ  на 
мнѣ   дыбомъ.    Такъ  точно ,  продолжалъ   онъ , 
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выстрѣлъ    за    мною  ;     я  пріѣхалъ   разрядишь 
мой  пистолеть;    готовь  ли  ты  ?   Иистолеть 
у    него     шорчалъ    изъ    боковаго     кармана.     Л 
отмърнлъ  двЬнадцать  шаговъ  ,   и  сталь  тамь 
въ   уілу,   прося  его  выстрълить  скорѣе ,   пока 
жена    не    воротилась.     Онъ    медлилъ   —   онь 
спросилъ     огня.    Подали   свьчи*  —    Л  заперь 
двери ,    не  велълъ   никому  входить ,    и   снова 
просиль    его    выстрѣлигаь.     Онъ  вынулъ   пи- 
столеть и  прицълился.  .  .  Л   считалъ   секун- 
ды ....    я  думалъ   о  ней.  .  .    Ужасная  прошла 
минута  !     Сильвіо     опустилъ     руку.     Жалъю  г 
сказалъ     онь ,     что    пистолеть  заряженъ   не 
черешневыми   косточками  .  .  .    пуля   тяжела. 
Мнѣ  все  кажется  ,    что  у  наеъ  не  дуэль  ,     а 
убійство  :   я   не  привыкъ   цѣлить  въ   безору- 
женнаго.  Начнемъ  сызнова  ;   кинемъ  жеребій, 
кому    стрѣлять    первому.    Голова    моя    піла 
кругомъ  .  .  .    Кажется  ,  я  не   соглашался  .... 
Наконецъ      мы     зарядили     еще    писто.іегаъ  ; 
свернули  два  билета  ;    онъ  положилъ  ихъ   въ 
Фуражку  у  нъкогда  мною  прострѣленную ;     я 
вынулъ   опять   первый  нумеръ.     Ты,    ГраФЪ , 
дьявольски   счастливь,   сказалъ  онъ  съ  усмъш- 
кою ,   которой  никогда  не  забуду.     Не  пони- 
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маю ,  что  со  много  было ,  и  какимъ  обра^ 
зомъ  могъ  онъ  меня  къ  тому  принудить, .  .  . 
но  —  я  выстрѣлиль ,  и  попалъ  вотъ  въ 
эпіу  картину.  (ГраФъ  указывалъ  пальцемъ 
на  прчо с трѣ ленную  картину;  лице  его  го- 
ръло  какъ  огонь  ;  ГраФиня  была  бльднъе 
своего  платка  :  я  не  могъ  воздержаться 
отъ   восклицанія). 

Я  выстрѣлилъ ,  продолжалъ  ГраФъ  ,  и  слава 
Богу ,  далъ  промахъ  ;  тогда  Сильвіо  .  .  .  (въ 
эту  минуту  онъ  былъ  ,  право  ,  ужасенъ) 
Сильвіо  сталъ  въ  меня  приігъливаться.  Вдругъ 
двери  отворились ,  Маша  вбвгаетъ ,  и  съ 
визгомъ  кидается  мнѣ  на  піего.  Ея  присут- 
ствіе  возвратило  мнѣ  всю  бодрость.  Милая, 
сказалъ  я  ей ,  развѣ  ты  не  видишь ,  что 
мы  шутимъ  ?  Какъ  же  ты  перепугалась  ! 
поди,  выпей  стаканъ  воды  и  приди  кънамъ; 
я  представлю  тебъ  стариннаго  друга  и  то- 
варища. Машѣ  все  еще  не  вѣрилось.  Скажите, 
правду  ли  мужъ  говорить  ?  сказала  она  ,  обра- 
щаясь къ  грозному  Сильвіо;  правда  ли,  что 
вы  оба  шутите  ?  Онъ  всегда  шутить , 
ГраФиня  ,     отвъчалъ    ей    Сильвіо  ;      однажды 
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далъ  онъ  мнъ  шуіпя  пощечину,  шутя  про- 
стрѣлнлъ  мнЪ  вогпъ  эту  Фуражку ,  шугая 
далъ  сей  часъ  по  мнъ  промахъ  ;  теперь  и 
мнъ  пришла  охота  пошутить.  .  .  Съ  эгаимь 
словомъ  онъ  хотѣлъ  въ  меня  прицълиться .  .  . 
при  ней  !  Маша  бросилась  къ  его  ногамъ. 
Встань  ,  Мапіа ,  стыдно  !  закричалъ  я  въ 
бъшенспгвъ  ;  а  вы,  сударь,  перестанете  ли 
издѣваться  надъ  бѣдной  женщиной  ?  Будете 
ли  вы  стрълять  или  нѣпіъ  ?  Не  буду ,  от- 
въчалъ  Сильвіо ,  я  доволенъ  :  я  видѣлъ  твое 
смятеніе,  твою  робость  ;  я  засшавилъ  тебя 
выстрълить  по  мнъ,  съ  меня  довольно.  Бу- 
дешь меня  помнить.  Предаю  тебя  твоей 
совѣсти.  Тутъ  онъ  было  выпіелъ ,  но  оста- 
новился въ  дверяхъ ,  оглянулся  на  прострѣ- 
ленную  мною  картину,  выстрѣлилъ  въ  нее 
почти  не  цълясь ,  и  скрылся.  Жена  лежала 
въ  обморокь  ;  люди  не  смѣли  его  остано- 
вить и  съ  ужасомъ  на  него  глядъли  ;  онъ 
вышелъ  на  крыльце ,  кликнулъ  ямщика ,  и 
уъхалъ  ,  прежде  чѣмъ  успъл  ь  я  опомниться.  » 
ГраФъ  замолчалъ.  Такимъ  образомъ  узналъ 
я  конецъ  повъсгпи,  коей  начало  нъкогда  гпакъ 
поразило    меня.     Съ    героемъ    оной  уже  я  не 
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всгарѣчался.  Сказываюгаъ,  чіпо  Сильвіо ,  во 
время  возмущенія  Александра  Ипсиланпга , 
предводигпельсгпвовалъ  отрядомъ  Эшерис- 
іповъ  и  былъ  убигаъ  въ  сраженіи  подъ  Ску- 
лянами. 
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Кони  мчатся  по  буграмъ , 
Топчутъ  снѣгъ  глубокой .... 
Вотъ  ,  въ  сторонкѣ  Божій  храмъ 
Видѣнъ  одинокой. 


Вдругъ  метелица  кругомъ  $ 

Снѣгъ  валитъ  клоками  5 

Черный  вранъ  ,  свистя  крыломъ  , 

Вьется  надъ  санями  ; 

Вѣщіп  стонъ  гласитъ  печаль  ! 

Кони  торопливы 

Чудко  смотрятъ  въ  темну  даль, 

Воздымая  гривы .... 

Жуковскій. 

Въ  концѣ  1811  года,  въ  эпоху  намъ  до- 
стопамятную ,  жилъ  въ  своемъ  помъстьѣ 
Ненарадовѣ  добрый  Гаврила  Гавриловичь  Р**. 
Онъ  славился  во  всемъ  округѣ  гостепріим- 
ствомъ     и    радушіемъ  ;     сосьды     поминутно 
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ьздили  къ  нему  поѣсшь  ,  попить ,  поиграть 
по  пяти  копѣекъ  въ  боспіонъ  съ  его  женою, 
а  некоторые  для  того,  чтобъ  поглядъть  на 
дочку  ихъ,  Марью  Гавриловну,  стройную  , 
блъдную  и  семнадцатилетнюю  дѣвицу.  Она 
считалась  богапюй  невѣстою,  и  многіе  про- 
чили ее  за  себя  или  за  сыновей. 

Марья  Гавриловна  была  воспитана  на 
Французскихъ  романахъ,  и  следственно  бы- 
ла влюблена.  Предметъ,  избранный  ею,  быль 
бѣдный  армейскій  Прапорщикъ,  находившие- 
ся въ  отпуску  въ  своей  деревнѣ.  Само  по 
себъ  разумеется ,  чпю  молодой  человъкъ 
пылалъ  равною  страстію  ,  и  что  родите- 
ли его  любезной  ,  замѣтя  ихъ  взаимную 
склонность ,  запретили  дочери  о  немъ  и 
думать ,  а  его  принимали  хуже ,  нежели 
отставнаго  засѣдапіеля. 

Наши  любовники  были  въ  перепискѣ ,  и 
всякой  день  видались  наединъ  въ  сосновой 
рощѣ  или  у  старой  часовни.  Тамъ  они  кля- 
лись другъ  другу  въ  вѣчной  любви  ,  сътова- 
ли  на  судьбу  и  дѣлали  различны  я  предполо- 
женія.   Переписываясь  и  разговаривая  шакимъ 
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образомъ ,  они  (что  весьма  естественно) 
дошли  до  слѣдующаго  разсужденія  :  если  мы 
Другъ  безъ  друга  дышать  не  можемъ ,  а  во- 
ля жестокихъ  родителей  препятствуешь 
нашему  благонолучію ,  то  нельзя  ли  намъ 
будешь  обойтись  безъ  нея  ?  Разумъется , 
чпю  эпіа  счастливая  мысль  пришла  сперва 
въ  голову  молодому  человѣку ,  и  что  она 
весьма  понравилась  романическому  вообра- 
женію  Марьи  Гавриловны. 

Наступила  зима  и  прекратила  ихъ  сви- 
данія  ;  но  переписка  сдълалась  тѣмъ  живъе. 
Владиміръ  Николаевичь  въ  каждомъ  письмь 
умоляль  ее  предаться  ему,  вънчаться  тай- 
но ,  скрываться  нисколько  времени  ,  бро- 
ситься потомъ  къ  ногамъ  родителей  ,  ко- 
торые конечно  будутъ  тронуты  наконецъ 
героическимъ  постоянствомъ  и  несчасті- 
емъ  любовниковъ ,  и  скажутъ  имъ  непре- 
менно :   Дьти  !    придите  въ  напіи   объятія. 

Марья  Гавриловна  долго  колебалась ;  мно- 
жество плановъ  побьга  было  отвергнуто. 
Наконецъ  она  согласилась  :  въ  назначенный 
день  она  должна  была  не  ужинать,  удалить- 
ся въ  свою   комнату  подъ   предлогомъ   голов- 
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ной  боли.  Дъвушка  ея  была  въ  заговорѣ  ; 
обь  онъ  должны  были  выдгаи  въ  садъ  черезъ 
заднее  крыльцо  ,  за  садомъ  найпіи  готовыя 
сани,  садиться  въ  нихъ  и  ѣхагпь  за  пять 
верстъ  опіъ  Ненарадова  въ  село  Жадрино, 
прямо  въ  церковь,  гдъ  ужъ  Владиміръ  долженъ 
былъ  ихъ    ожидать. 

Наканунь  рѣшительнаго  дня,  Марья  Га- 
вриловна не  спала  всю  ночь  ;  она  укладыва- 
лась ,  увязывала  бѣлье  и  плапіье  ,  написала 
длинное  письмо  къ  одной  чувствительной 
барышнѣ,  ея  подругъ,  другое  къ  своимъ  ро- 
дителями Она  прощалась  съ  ними  въ  са- 
мыхъ  пгрогагпельныхъ  выраженіяхъ  ,  изви- 
няла свой  просшупокъ  неодолимою  силою 
Спіраспіи ,  и  оканчивала  тъмъ ,  чпю  блажен- 
нѣйтею  минутою  жизни  почтетъ  она  ту, 
когда  позволено  будетъ  ей  броситься  къ 
ногамъ  дражайшихъ  ея  родителей.  Запеча- 
тавъ  оба  письма  Тульской  печаткой  ,  на 
которой  изображены  были  два  пылающія 
сердца  сь  приличной  надписью ,  она  броси- 
лась на  постель  передъ  самымъ  разсвѣтомъ 
и  задремала;  но  и  тутъ  ужасныя  мечтанія 
"поминутно  ее  пробуждали.    То  казалось  ей  , 
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что  въ  самую  минуту ,  какъ  она  садилась 
въ  сани  ,  чтобъ  ъхать  вьнчаться  ,  отецъ 
ея  оешанавливалъ  ее  ,  съ  мучительной  бы- 
стротой тащилъ  ее  по  снъгу  и  бросаль  въ 
темное,  бездонное  подземелье....  и  она 
летъла  стремглавъ  съ  неизъяснимымъ  зами- 
раніемъ  сердца ;  то  видъла  она  Владиміра , 
лежащаго  на  травѣ  ,  бл  ьднаго  ,  окровавлен- 
наго.  Онъ  ,  умирая  ,  молилъ  ее  пронзитель* 
нымъ  голосомъ  поспвтить  съ  нимъ  обвѣн- 
чаться.  .  .  .  другія  безобразныя,  безсмыслен- 
ныя  видѣнія  неслись  передъ  нею  одно  за 
другимъ.  Наконецъ  она  встала,  блъднье  обык- 
новеннаго  и  съ  непритворной  головною 
болью.  Отецъ  и  мать  замьтили  ея  безпо- 
койство  ;  ихъ  нѣжная  заботливость  и  без- 
престанные  вопросы  :  что  съ  тобою  ,  Ма- 
ша 1*  не  больна  ли  ты ,  Маша  ?  раздирали  ея 
сердце.  Она  старалась  ихъ  успокоить  ,  ка- 
заться веселою,  и  не  могла.  Наступилъ  ве- 
черъ.  Мысль ,  что  уже  въ  послѣдній  разъ 
провожаетъ  она  день  посреди  своего  семей- 
ства ,  сгаъсняла  ея  сердце.  Она  была  чуть 
жиьа  :  она  втайнъ  прощалась  со  всѣми  осо- 
бами ,     со    всъми    предметами  ,   ея   окружав- 

4 


—     50     — 

шилш.  Подали  ужинать  ;  сердце  ея  сильно 
забилось,  Дрожащимъ  голосомъ  объявила  она, 
что  ей  ужинать  не  хочется,  и  стала  про- 
щаться съ  отцемъ  и  матерью.  Они  ее  по- 
цаловали  и  ,  по  обыкновенію  ,  благословили  : 
она  чуть  не  заплакала.  Припіедъ  въ  свою 
комнату,  она  кинулась  въ  кресла  и  залилась 
слезами.  Дѣвушка  уговаривала  ее  успокоить- 
ся и  ободриться.  Все  было  готово.  Черезъ 
полчаса  Маша  должна  была  навсегда  оста- 
вить родительскій  домъ  ,  свою  комнату , 
тихую  дѣвическую  жизнь.  .  .  .  На  дворѣ  бы- 
ла метель  ;  вѣтеръ  вылъ  ,  ставни  трясли- 
ся  и  стучали ;  все  казалось  ей  угрозой  и 
печальнымъ  предзнаменованіемъ.  Скоро  въ 
домѣ  все  утихло  и  заснуло.  Маша  окуталась 
піалью  ,  надѣла  теплый  капошъ  ,  взяла  въ 
руки  шкатулку  свою  и  выпіла  на  заднее 
крыльцо.  Служанка  несла  за  нею  два  узла. 
Онѣ  сошли  въ  садъ.  Метель  не  ухитала ; 
въшеръ  дулъ  навстрѣчу,  какъ  будпю  силясь 
остановить  молодую  преступницу.  Онѣ  на- 
силу дошли  до  конца  сада.  На  дорогъ  сани 
дожидались  ихъ.  Лошади ,  прозябнувъ ,  не 
стояли  на  мѣстѣ  ;    кучеръ  Владиміра  разха- 
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живалъ  передъ  оглоблями  ,  удерживая  регпи- 
выхъ.  Онъ  помогъ  барышнь  и  ея  дъвушкъ 
усѣсгпься  и  уложить  узлы  и  шкатулку  , 
взялъ  возжи  ,  и  лошади  полетѣли.  Поручивъ 
барышню  попеченію  судьбы  и  искусгаву  Те- 
решки  кучера  ,  обратимся  къ  молодому  на- 
шему любовнику. 

Цълыіі  день  Владиміръ  былъ  въ  разъъздѣ. 
Утромъ  былъ  онъ  у  Жадринскаго  священни- 
ка; насилу  съ  нимъ  уговорился;  потомъ  по- 
Ъхалъ  искать  свидетелей  между  сосъдними 
помещиками.  Первый  ,  къ  кому  явился  онъ  , 
отставной  сорокалътній  Корнегаъ  Дравинъ, 
согласился  съ  охотною.  Это  приключеніе , 
увьрялъ  онъ  ,  напоминало  ему  прежнее  вре- 
мя и  гусарскія  проказы.  Онъ  уговорилъ  Вла- 
диміра  остаться  у  него  отобъдать,  и  увъ- 
рилъ  его,  что  за.  другими  двумя  свидетеля- 
ми дъло  не  станешь.  Въ  самомъ  дълъ  ,  тога- 
часъ  послѣ  объда  явились  землвхмъръ  Шмипіъ 
въ  усахъ  и  піпорахъ ,  и  сынъ  Капигпанъ-Ис- 
правника ,  мальчикъ  лъптъ  піеспінадцаши  , 
недавно  поступивпіій  въ  Уланы.  Они  не 
только  приняли  предложеніе  Владиміра ,  но 
даже   клялись   ему    въ     готовности  жертво- 

4* 
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вагаь  для  него  жизнію.  Владиміръ  обнялъ  ихъ 
съ  восгпоргомъ ;  и  поъхалъ  домой  пригото- 
вляться. 

Уже  давно  смеркалось.  Онъ  отправилъ  сво- 
его надежнаго  Терешку  въ  Ненар адово  съ 
своею  тройкою  и  съ  подробнымъ  ,  обстоя- 
тельнымъ  наказомъ,  а  для  себя  велѣлъ  зало- 
жить маленькія  сани  въ  одну  лопіадь  ,  и 
одинъ  безъ  кучера  отправился  въ  Жадрино  , 
куда  часа  черезъ  два  должна  была  пргвхать 
и  Марья  Гавриловна.  Дорога  была  ему  зна- 
кома ,  а  ѣзды  всего  двадцать  минуть. 

Но  едва  Владиміръ  выѣхалъ  за  околицу  въ 
поле  ,  какъ  поднялся  вѣтеръ  и  сдѣлалась 
піакая  метель,  что  онъ  ничего  не  взвидѣлъ. 
Въ  одну  минуту  дорогу  занесло  ;  окрест- 
ность исчезла  во  мглѣ  мутной  и  желтова- 
той ,  сквозь  которую  летѣли  бълые  хлопья 
снѣгу ;  небо  слилось  съ  землею ;  Владиміръ 
очутился  въ  полъ  и  напрасно  хотѣ лъ  снова 
попасть  на  дорогу;  лопіадь  ступала  науда- 
ча  и  поминутно  то  взъъзжала  на  сугробъ  , 
то  проваливалась  въ  яму;  сани  поминутно 
опрокидывались.  —  Владиміръ  старался  толь- 
ко   не    потерять    настоящего    направленія. 
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Но  ему  казалось,  что  уже  прошло  болѣе  по- 
лучаса, а  онъ  не  доѣзжалъ  еще  до  Жадрин- 
ской  рощи.  Прошло  еще  около  десяти  ми- 
нуть ;  рощи  все  было  не  видать.  Владиміръ 
Ъха.іъ  нолемъ  ,  пересьченнымъ  глубокими 
оврагами.  Метель  не  утихала,  небо  не  про- 
яснялось. Лошадь  начинала  уставать  ,  а  съ 
него  потъ  катился  градомъ ,  не  смотря  на 
шо  ,  чшо  онъ  поминутно  былъ  по  поясъ  въ 
снъгу. 

Наконецъ  онъ  увидълъ  ,  что  ѣдетъ  не  въ 
ту  сторону.  Владиміръ  остановился:  началъ 
думать,  припоминать,  соображать  ,  и  увѣ- 
рился,  что  должно  было  взять  ему  вправо. 
Онъ  поѣхалъ  вправо.  Лошадь  его  чуть  сту- 
пала. Уже  болѣе  часа  былъ  онъ  въ  дорогь. 
Жардино  должно  было  быть  недалеко.  Но 
онъ  ьхалъ  ,  ѣхалъ  ,  а  нолю  не  было  конца. 
Все  сугробы  ,  да  овраги ;  поминутно  сани 
опрокидывались,  поминутно  онъ  ихъ  подни- 
малъ.  Время  шло  ;  Владиміръ  начиналъ  силь- 
но  безпокоиться. 

Наконецъ  въ  сторонь  что-то  стало  чер- 
нѣть.  Владиміръ  поворотилъ  туда.  Прибли- 
жаясь ,   увидълъ  онъ  рощу.   Славу  Богу,  поду- 
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малъ  онъ,  теперь  близко.  Онъ  поѣхалъ  око- 
ло рощи ,  надѣясь  тоіпчась  попасть  на  зна- 
комую дорогу  или  объѣхать  рощу  круготѵіъ : 
Жадрино  находилсоь  тотчасъ  за  нею.  Скоро 
нашелъ  онъ  дорогу,  и  въѣхалъ  во  мракъ  де- 
ревъ  у  обнаженныхъ  зимою.  Вѣтеръ  не  могъ 
тутъ  свирѣпствовать;  дорога  была  гладкая; 
лошадь  обродилась  и  Владиміръ  успокоился. 

Но  онъ  ѣхалъ,  ѣхалъ ,  а  Жадрина  было  не 
видать  ;  рощъ  не  было  конца.  Владиміръ  съ 
ужасомъ  увидѣлъ  ,  что  онъ  заѣхалъ  въ  не- 
знакомый лѣсъ.  Отчаяніе  овладѣло  имъ.  Онъ 
ударилъ  по  лошади ;  бъдное  животное  по- 
шло-было рысью  ,  но  скоро  стало  приста- 
вать и  черезъ  четверть  часа  пошло  ша- 
гомъ ,  не  смотря  на  всъ  усилія  насчастна- 
го  Владиміра. 

Мало  по  малу  деревья  начали  ръдѣть  ,  и 
Владиміръ  выъхалъ  изъ  лѣсу  ;  Жадрина  бы- 
ло не  видать.  Должно  было  быть  около  по- 
луночи. Слезы  брызнули  изъ  глазъ  его  ;  онъ 
поъхалъ  на  удачу.  Погода  утихла,  тучи  раз- 
ходились  ,  передъ  нимъ  лежала  равнина , 
устланная     бѣлымъ     волнистымъ     ковромъ. 
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Ночь  была  довольно  ясна.  Онъ  увидѣлъ  не- 
вдалекъ  деревушку  ,  состоящую  изъ  четы- 
рехъ  или  пяти  дворовь.  Владиміръ  поѣхалъ 
кь  ней.  У  первой  избушки  онъ  выпрьігнулъ 
изъ  саней,  подбьжалъ  къ  окну  и  сгаалъ  сту- 
чаться. Черезъ  нисколько  минушъ  деревян- 
ный ставень  поднялся  и  старикъ  высунулъ 
свою  съдую  бороду.  «  Что  те  надо  ?  »  — 
«  Далеко  ли  Жадрино  ?  »  —  «  Жадрино  -  то 
далеко  ли  ?  »  «  —  «  Да  ,  да  !  Далеко  ли  ?  »  — 
іс  Недалече  ;  верстъ  десятокъ  будетъ.  »  При 
семь  отвьпгь  Владиміръ  схватилъ  себя  за 
волосы  и  остался  недвижимъ,  какъ  человькъ, 
приговоренный  къ  смерти. 

«  А  отколъ  ты  ?  »  продолжалъ  спіарикъ. 
Владиміръ  не  имъль  духа  отвьчать  на  во- 
просы. «  Можешь  ли  ты  ,  старикъ  ,  сказалъ 
онъ,  достать  мнѣ  лошадей  до  Жадрина?» — 
«  Каки  у  насъ  лошади,»  отвъчалъ  мужикъ. — 
«  Да  не  могу  ли  взять  хоть  проводника  Р 
Я  заплачу,  сколько  ему  будешь  угодно  ?  »  — 
*  Постой  ,  сказалъ  старикъ  ,  опуская  ста- 
вень ,  я  те  сына  вышлю  ;  онъ  гае  прово- 
дить. »  Владиміръ  сталъ  дожидаться.  Не 
прошло   минуты ,     онъ    опять     началъ   сту- 
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чагаься.  Сіпавень  поднялся  ,  борода  показа- 
лась, «с  Чшо  піе  надо  ?  »  —  «  Чпіо  жъ  твой 
сынъ  ?  »  —  «  Сей  часъ  выдепіъ  ,  обувается. 
Али  ты  прбзябъ  ?  взойди  погръться.  »  — 
л  Благодарю  ,  высылай  скорѣе  сына.  » 

Ворота  заскрыпѣли  ;  парень  вытелъ  сь 
дубиною  ,  и  пошелъ  впередъ  ;  то  указывая, 
пю  отыскивая  дорогу,  занесенную  снѣговы- 
ми  сугробами.  «  Который  часъ  ?  »  спросилъ 
его  Владиміръ.  «  Да  ужъ  скоро  развѣнетъ  ,  » 
отвѣчалъ  молодой  мужикъ.  Владиміръ  не  го- 
ворилъ  уже  ни  слова. 

Пѣли  пътухи  и  было  уже  свѣтло  ,  какъ 
достигли  они  Жадрина.  Церковь  была  запер- 
та. Владимірь  заплатилъ  проводнику  и  по- 
ъхалъ  на  дворъ  къ  священнику.  На  дворъ 
тройки  его  не  было.  Какое  извьстіе  ожида- 
ло его  ! 

Но  возвратимся  къ  добрымъ  Ненарадов- 
скимъ  помьщикамь  и  посмотримъ  ,  что-то 
у  нихъ  дълается. 

А  ничего. 

Старики  проснулись  и  вышли  въ  гости- 
ную ,  Гаврила  Гавриловичь  въ  колпакѣ  и 
бойковой    курткъ ,    Прасковья    Петровна  въ 
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шлафрокѣ  на  вапгъ.  Подали  самоваръ ,  и  Га- 
врила Гавриловичь  послалъ  дъвчонку  узнать 
опіъ  Марьи  Гавриловны  ,  каково  ея  здоровье 
и  какъ  она  почивала.  Дьвчонка  воротилась, 
объявляя  ,  что  барышня  почивала- де  дурно , 
но  что  ей-де  теперь  легче,  и  чпіо  она-де 
сей  часъ  придетъ  вь  гостиную.  Въ  самомъ 
дълъ  ,  дверь  отворилась  и  Марья  Гаврилов- 
на подошла  здороваться  съ  папенькой  и  съ 
маменькой. 

«  Что  твоя  голова ,  Маша  ?  »  спросилъ 
Гаврила  Гавриловичь.  —  «  Лучше,  папенька,  » 
ошвъчала  Маша.  —  а  Ты  вьрно ,  Маша,  вче- 
рась  угорѣла ,  »  сказала  Прасковья  Петров- 
на —  «  Можешь  быть ,  маменька , »  отвЬча- 
ла  Маша. 

День  прошелъ  благополучно  ,  но  въ  ночь 
Маша  занемогла.  Послали  въ  городъ  за  лѣка- 
ремъ.  Онъ  пріѣхалъ  къ  вечеру  и  нашелъ  боль- 
ную въ  бреду.  Открылась  сильная  горячка  , 
и  бъдная  больная  двь  недъли  находилась  у 
края  гроба. 

Никто  въ  домѣ  не  зналъ  о  предположен- 
номъ   побвгЪ.  Письма  ,     на    канунЪ  ею  напи- 
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санныя  ,  были  сожжены ;  ея  горничная  ни- 
кому ни  о  чемъ  не  говорила  ,  опасаясь  гнъ- 
ва  господь.  Священникъ  ,  огпспіавной  кор- 
негаъ  у  усаспіый  землемъръ  и  маленькій  Уланъ 
были  скромны  ,  и  не  даромъ.  Терешка  ку- 
черъ  никогда  ничего  липіняго  не  высказы- 
валъ  у  даже  и  въ  хмѣлю.  Такимъ  образомъ 
тайна  была  сохранена  болѣе  ,  чѣмъ  полудю- 
жиною заговорщиковъ.  Но  Марія  Гавриловна 
сама ,  въ  безпрестанномъ  бреду  ,  высказы- 
вала свою  тайну.  Однакожъ  ея  слова  были 
столь  несообразны  ни  съ  чѣмъ ;  что  мать, 
ее  отходившая  опіъ  ея  постели  ;  могла  по- 
нять изъ  нихъ  пюлько  то  ,  что  дочь  ея 
была  смертельно  влюблена  во  Владиміра  Ни- 
колаевича ;  и  что  вѣрояпіно  любовь  была 
причиною  ея  болѣзни.  Она  совьтовалась  со 
своимъ  мужемъ  ,  съ  нѣкошорыми  сосѣдами  , 
и  наконецъ  единогласно  всъ  рѣпіили ,  что 
видно  піакоЕа  была  судьба  Марьи  Гавриловны, 
что  суженаго  конемъ  не  объѣдеть ,  что 
бъдность  не  порокъ  ,  что  жить  не  съ  бо- 
гатствомъ  ,  а  съ  человѣкѳмъ  ;  и  тому  по- 
добное. Нравственныя  поговорки  бываютъ 
удивительно     полезны    въ    тѣхъ     случаяхъ , 
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когда  мы  огпъ  себя  мало  что  можемъ  выду- 
мать себь  въ  оправданіе. 

Между  тьмъ  барышня  стала  выздоравли- 
вать. Владимире  давно  не  видно  было  въ  до- 
мь  Гаврилы  Гавриловича.  Онъ  былъ  наиуганъ 
обыкновеннымъ  пріемомъ.  Положили  послать 
за  нимъ  и  объявить  ему  неожиданное  сча- 
сшіе  :  согласіе  на  бракъ.  Но  каково  было 
изумленіе  Ненарадовскихъ  помъщиковъ ,  ког- 
да въ  отвътъ  на  ихъ  приглашеніе  получили 
они  отъ  него  полусумасшедшее  письмо  ! 
Онъ  объявлялъ  имъ  ,  что  нога  его  не  бу- 
дешь никогда  въ  ихъ  домъ  ,  и  просилъ  за- 
быть о  несчастномъ,  для  котораго  смерть 
остается  единою  надеждою.  Черезъ  нѣсколь- 
ко  дней  узнали  они  ,  что  Владиміръ  уѣхалъ 
въ   армію.   Это   было  въ    1812   году. 

Долго  не  смѣли  объявить  объ  этомъ  вы- 
здоравливающей Машъ.  Она  никогда  не  упо- 
минала і)  Владимірѣ.  Несколько  мѣсяцевъ  уже 
спустя,  нашедъ  имя  его  въ  числѣ  отличив- 
шихся и  тяжело  раненыхъ  подъ  Бородинымъ  , 
она  упала  въ  обморокъ  и  боялась  ,  чтобъ 
горячка  ея  не  возвратилась.  Однако  ,  слава 
Богу  ,   обморокъ   не  имѣлъ   послѣдствія. 
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Другая  печаль  ее  посъпгала  :  Гаврила  Га- 
вриловичь  скончался  ,  осшавя  ее  наслѣдни- 
цей  всего  имѣнія.  Но  наслѣдспгво  не  упгь- 
шало  ея ;  она  раздъляля  искренно  горесть 
бъдной  Прасковьи  Петровны,  клялась  никог- 
да съ  нею  не  разсшаваться ;  обѣ  онѣ  оста- 
вили Ненарадово  ,  мѣсто  печальныхъ  воспо- 
минаній ,  и  поѣхали  жить  въ  ***ское  по- 
мѣстье. 

Женихи  кружились  и  пгушъ  около  милой 
и  богатой  невѣспіы:  но  она  никому  не  по- 
давала и  малѣйпіей  надежды.  Мапіь  иногда 
уговаривала  ее  выбрать  себѣ  друга;  Марья 
Гавриловна  качала  головой  и  задумывалась. 
Владиміръ  уже  не  существовалъ :  онъ  умеръ 
въ  Москвь  ,  наканунъ  вступленія  Францу- 
зовъ.  Память  его  казалась  священною  для 
Мапіи ;  по  крайней  мѣрѣ  она  берегла  все , 
чшо  могло  его '  напомнить  :  книги,  имъ  нѣ- 
когда  прочитанныя  ,  его  рисунки  ,  ноты  и 
стихи ,  имъ  переписанные  для  нея.  Сосъ- 
ды  у  узнавъ  обо  всемъ  ,  дивились  ея  посто- 
янству и  съ  любопытспгвомъ  ожидали  Ге- 
роя ,  долженствовавшаго    наконецъ    востор- 
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жествовать       надъ       печальной     върностію 
этой  дъвсшвенной  Артемизы. 

Между  шъмъ  войнсЯ  со.  славою  была  кон- 
чена. Полки  наши  возвращались  изъ-за  гра- 
ницы. Народъ  бъжалъ  имъ  навстрѣчу.  Музы- 
ка играла  завоеванныл  пъсни  :  Ѵіѵе  Нспгі- 
(}иаІге,  Тирольскіе  вальсы  и  аріи  изъ  Жо- 
конда.  Офицеры ,  ушедшіе  въ  походъ  почти 
отроками ,  возвращались ,  возмужавъ  на 
бранномъ  воздухъ  ,  обвѣпіенные  крестами. 
Солдаты  весело  разговаривали  между  собою, 
вмъшивая  поминутно  въ  ръчь  Нъмецкія  и 
Французская  слова.  Время  незабвенное!  Вре- 
мя славы  и  восторга!  Какъ  сильно  билось 
Русское  сердце  при  словѣ  Отечество !  Какъ 
сладки  были  слезы  свиданія  !  Съ  какимъ 
единодушіемъ  мы  соединяли  чувства  народ- 
ной гордости  и  любви  къ  Государю  !  А  для 
Него  ,   какая  была  минута  ! 

Женщины ,  Русскія  женщины  были  тог- 
да безподобны.  Обыкновенная  холодность 
ихъ  исчезла.  Восторгъ  ихъ  былъ  истинно 
упоигпеленъ  ,  когда  ,  всгпрѣчая  побьдишелей  , 
кричали  онъ  :  ура  I 

II  въ  воздухъ  чепчики  бросали. 
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Кто  изъ  тогдашнихъ  Офицеровъ  не  со- 
знается ,  что  Русской  женщинѣ  обязанъ 
онъ  былъ  лучшей ,  драгоцѣннъйшей  награ- 
дои  ?  .  .  .  . 

Въ  это  блистательное  время  Марья  Га- 
вриловна жила  съ  матерью  въ  ***  Губерніи, 
и  не  видала  ,  какъ  обѣ  столицы  праздновали 
возвращеніе  войскъ.  Но  въ  уъздахъ  и  дерев- 
няхъ  общій  восторгъ,  можешь  быть ,  былъ 
еще  сильнѣе.  Появленіе  въ  сихъ  мьстахъ 
офицера  было  для  него  насгаоящимъ  торже- 
оптвомъ  ;  и  любовнику  во  Фракѣ  плохо  было 
въ  его  сосѣдсшвъ. 

Мы  уже  сказывали  ,  что  ,  не  смопіря  на 
ея  холодность ,  Марья  Гавриловна  все  по- 
прежнему  окружена  была  искателями.  Но 
всѣ  должны  были  отступить  ,  когда  явил- 
ся въ  ея  замкѣ  раненый  Гусарской  Полков- 
никъ  Бурминъ  ,  съ  Георгіемъ  въ  петлицѣ  и 
съ  интересной  блп>#ностію  ,  какъ  говорили 
тамошнія  барышни.  Ему  было  около  двад- 
цати шести  лѣтъ.  Онъ  пріѣхалъ  въ  ога- 
пускъ  въ  свои  помѣстья ,  находившаяся  по 
сосѣдспгву  деревни  Марьи  Гавриловны.  Марья 
Гавриловна    очень    его    отличала.    При  немъ 
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обыкновенная  задумчивость  ея  оживлялась. 
Нельзя  было  сказать  ,  чтобъ  она  съ  нимъ 
кокетничала  ;  но  Поэтъ  ,  замъгпя  ея  пове- 
дете ,   сказалъ   бы : 

8е  агаог  поп  е  ,  спе    сІипсЬе  ?  .  .  . 

Бурминъ  былъ  ,  въ  самомъ  дѣлѣ ,  очень 
милый  молодой  человъкь.  Онъ  имьлъ  имен- 
но шопіъ  умъ,  который  нравится  женщи- 
намъ :  умъ  приличія  и  наблюденія  ;  безо  вся- 
кихъ  притязаній  и  безпечно  насмѣтливый. 
Поведеніе  его  съ  Марьей  Гавриловной  было 
просто  и  свободно ;  но  чтобъ  она  ни  ска- 
зала или  ни  сдълала,  душа  и  взоры  его  такь 
за  нею  и  слѣдовали.  Онъ  казался  нрава  ти- 
хаго  и  скромаго,  но  молва  увъряла,  что  нѣ- 
когда  былъ  онъ  ужаснымъ  повъсою ,  и  это 
не  вредило  ему  во  мнѣніи  Марьи  Гаврилов- 
ны ,  которая  (какъ  и  всѣ  молодыя  дамы  во- 
обще) съ  удовольствіемъ  извиняла  шалости 
обнаруживающая  смѣлость  и  пылкость  ха- 
рактера. 

Но  болѣе  всего ....  (болѣе  его  нѣжносгпи, 
болѣе  пріятнаго  разговора,  болъе  интерес- 
ной блѣдности ,  болѣе  перевязанной  руки) 
молчаніе     молодаго     Гусара    болѣе  всего   под- 
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стрекало  ея  любопытство  и  воображение. 
Она  не  могла  не  сознаваться  въ  томъ  , 
что  она  очень  ему  нравилась  ;  вѣроятно  и 
онъ  ,  съ  своимъ  умомъ  и  опытностью , 
могъ  уже  замѣтить  ,  чпю  она  отличала  его: 
какимъ  же  образ омъ  до  сихъ  поръ  не  видала 
она  его  у  своихъ  ногъ  и  еще  не  слыхала  его 
признанія  ?  Чпю  удерживало  его  ?  робость, 
гордость  или  кокетство  хитраго  волокиты  ? 
Это  было  для  нея  загадкою.  Подумавъ  хо- 
рошенько ,  она  рѣніила  ,  что  робость  была 
единственно  пюму  причиною  ,  и  положила 
ободрить  его  большею  внимательно спгію , 
и  смотря  по  обстоятельствамъ ,  даже  ньж- 
носпіію.  Она  пріугогаовляла  развязку  самую 
неожиданную  и  съ  нетерпвніемъ  ожидала 
минуты  романическаго  обьясненія.  Тайна , 
какого  роду  ни  была  бы  ,  всегда  тягостна 
женскому  сердцу.  Ея  военныя  дѣйстія  имѣ- 
ли  желаемый  успѣхъ  :  по  крайней  мѣрѣ  , 
Бурминъ  впалъ  въ  такую  задумчивость ,  и 
черные  глаза  его  съ  гпакимъ  огнемъ  оста- 
навливались на  Марьи  Гавриловнѣ,  чпю  рѣ- 
шигаельная  минута ,  казалось  ,  уже  близка. 
Сосъды  говорили  о  свадьбъ  ,  какъ  о  дѣлъ  улсе 
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конченномъ ,  «я  добрая  Прасковья  Петровна 
радовалась,  что  дочь  оя  наконецъ  нашла  се- 
бі>   досгпойнаго  жениха. 

Старушка  сидъла  однажды  одна  въ  гости- 
ной ,  раскладывая  гранъ-пасьянсъ,  какъ  Бур- 
лишь вогае.іъ  въ  комнату  и  тотчасъ  освѣ- 
домился  о  Марьъ  Гавриловне,  а  Она  въ  саду, 
отвъчала  старушка ;  подипіе  къ  ней  а  я 
васъ  буду  здвсъ  ожидать.  »  Бурминъ  пошелъ, 
а  старушка  перескреспшлась  и  подумала  : 
авось  дъло   сего   дня  же   кончится  ! 

Бурминъ  нашелъ  Марью  Гавриловну  у 
пруда  ,  подъ  ивою  ,  съ  книгою  въ  рукахъ  , 
и  въ  бьломъ  платьѣ  ,  настоящей  героинею 
романа.  Послѣ  первыхъ  вопросоЕъ  ,  Марья 
Гавриловна  нарочно  перестала  поддерживать 
разговоре  ,  усиливая  шакимъ  образомъ  взаим- 
ное замешательство  ,  отъ  котораго  мож- 
пыло  избавиться  развѣ  пюлько  внезап- 
ныліъ  и  рѣшительнымъ  объясненіемъ.  Такъ 
и  <лѵчилось  :  Бурминъ,  чувствуя  затрудни- 
тельность своего  положенія  ,  объявиль  , 
что  ііск.і.іъ  давно  случая  открыть  ей  свое 
сердце  ,    и    потребовалъ     минуты    вниманія. 
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Марья  Гавриловна  закрыла   книгу  и  потупи- 
ла глаза  въ  знакъ   согласія. 

'с  Я  васъ  люблю ,  сказалъ  Бурминъ ,  я  васъ 
люблю  страстно.  ...»  (Марья  Гавриловна 
покраснъла  и  наклонила  голову  еще  ниже). 
«  Я  поступилъ  неосторожно ,  предаясь  ми- 
лой привычкѣ ,  привычкѣ  видѣть  и  слы- 
шать васъ  ежедневно ...»  (Марья  Гавриловна 
вспомнила  первое  письмо  81.  Ргеих.)  «  Теперь 
уже  поздно  противиться  судьбъ  моей;  во- 
споминание объ  васъ  ,  ватъ  милый  ,  несрав- 
ненный образъ  -у  отнынѣ  будепгь  мученіемъ 
и  отрадою  жизни  моей ;  но  мнѣ  еще  оста- 
ется исполнить  тяжелую  обязанность,  от- 
крыть вамъ  ужасную  тайну  и  положить 
между  нами  непреодолимую  преграду.  .  .  »  — 
«  Она  всегда  существовала,  прервала  съ  жи- 
востію  Марья  Гавриловна ,  я  никогда  не 
могла  быть  вашею  женою .  .  .  .  »  —  «  Знаю, 
отвѣчалъ  онъ  ей  тихо ,  знаю  ,  чпю  нъкогда 
вы  любили  ,  но  смерть  и  три  года  съгпо- 
ваній.  .  .  .  Добрая,  милая  Марья  Гавриловна! 
не  старайтесь  лишить  меня  послѣдняго 
упгьшенія:  мысль,  чшо  вы  бы  согласились 
сдѣлать  мое  счастіе  ,  если  бы.  .  .    молчите, 
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ради  Бога  ,  молчите.  Вы  терзаете  меня. 
Да  я  знаю.  Я  чувствую ,  что  вы  были  бы 
моею,  но  —  я  несчастнъйшее  созданіе... 
я  женатъ !  » 

Марья  Гавриловна  взглянула  на  него  съ 
удивлен  іемъ. 

«  Я  женатъ  ,  продолжалъ  Бурминъ  ;  я  же- 
натъ уже  четвертой  годь  и  не  знаю  ,  кто 
моя  жена ,  и  гдъ  она  ,  и  долженъ  ли  свидеть- 
ся съ  нею   когда   нибудь  !  » 

«  Что  вы  говорите  ?  »  воскликнула  Марья 
Гавриловна  ;  «  кань  это  странно  !  Продол- 
жайте; я  раскажу  послъ  ...  но  продолжай- 
те ,   сдѣлайте  милость.  » 

«  Въ  началъ  1812  года  ,  сказалъ  Бурминъ  , 
я  спъшилъ  въ  Вильну  ,  гдѣ  находился  напіъ 
полкъ.  Пріъхавъ  однажды  на  станцію  позд- 
но ьечеромъ,  я  вЪлЪлъ-было  поскорѣе  закла- 
дывать лошадей,  какъ  вдругъ  поднялась  ужа- 
сная метель ,  и  смотритель  и  ямщики"  со- 
вѣтовали  мнъ  переждать.  Я  ихъ  послушал- 
ся ;  но  непонятное  безпокойсшво  овладъло 
мною ;  казалось ;  кто-то  меня  такъ  и  тол- 
Между  шЪмъ  метель  не  унималась  ;  я 
не  вытерігьлъ  ,  приказалъ  опять  закладывать 
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и  поьхалъ  въ  самую  бурю.  Ямщику  вздума- 
лось ѣхагаь  рькою,  чшо  должно  было  сокра- 
тишь намь  путь  тремя  верстами.  Берега 
были  занесены  ;  ямщикь  проьхалъ  мимо  іиого 
мъста,  гдь  выѣзжали  на  дорогу ;  и  такимъ 
образомъ  очутились  мы  въ  незнакомой  сто- 
ронѣ.  Буря  не  утихала;  я  увидъль  огонекъ, 
и  велълъ  ъхать  туда.  Мы  пріѣхали  въ  де- 
ревню ;  въ  деревянной  церкви  былъ  огонь. 
Церковь  была  отворена,  за  оградой  стояло 
нисколько  саней  ;  по  паперти  ходили  люди. 
«  Сюда  !  сюда  !  »  закричало  несколько  голо- 
совъ.  Я  велѣлъ  ямщику  подъѣхать.  «  Поми- 
луй ,  гдъ  ты  замъшкался  ?  »  сказалъ  мнъ 
кто-то  ;  «  невѣсша  въ  обморокѣ  ;  попъ  не 
знаетъ;  что  дѣлать  ;  мы  готовы  были  ѣхать 
назадъ.  Выходи  же  скоръе.  »  Я  молча  выпры- 
гнулъ  изъ  саней  и  вошелъ  въ  церковь ,  слабо 
освѣщенную  двумя  или  тремя  свъчами.  Дъ- 
вушка  сидѣла  на  лавочкѣ  въ  темномъ  углу 
церкви  ;  другая  терла  ей  виски.  «  Слава  Богу, 
сказала  эта,  насилу  бы  пріѣхали.  Чуть-было 
вы  барышню  не  уморили.  »  Старый  священ- 
никъ  подошелъ  ко  мнѣ  съ  вопросомъ  :  «При- 
кажете начинапіь  ?  »  —    «  Начинайте ,   начи- 
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найгпе,  батюшка,*  отвъчалъ  я  разсѣянно. 
Дьвушку  подняли.  Она  показалась  мнѣ  не 
дурна  ....  Непонятная,  непростительная 
вьшроность  ....  я  сталь  подлѣ  нея  передъ 
налоемь  ;  священникъ  торопился  ;  трое  му- 
щинъ  и  горничная  поддерживали  невѣсту  и 
заняты  были  только  ею.  Насъ  обвьнчали. 
«  Поцалуіішесь ,  >  сказали  намъ.  Жена  моя 
обратила  ко  мнъ  блѣдное  свое  лице.  Л  хо- 
пгь.іъ  было  ее  поцаловать .  .  .  Она  вскрикнула  : 
а  Ай ,  не  онъ !  не  онъ  !  в  и  упала  безъ  памя- 
ти. Свидьтели  устремили  на  меня  испу- 
ганные глаза.  Л  повернулся  ^  вышелъ  изъ 
церкви  безо  всякаго  нрепятсіпвія,  бросился 
вь   кибитку  и  закричалъ  :   пошелъ! 

«Боже  мой!»  закричала  Марья  Гавриловна ; 
чс  и  вы  не  знаете,  что  сдѣлалось  съ  бѣдною 
вашею  женою  ?  » 

«  Не  знаю  ,  отвѣчалъ  Бурминъ  ;  не  знаю , 
какъ  зовупгь  деревню ,  гдѣ  я  вънчался  ;  не 
помню,  съ  которой  станціи  поѣхалъ.  Въ 
то  время  я  такъ  мало  полагалъ  важности 
въ  преступной  моей  проказѣ,  что,  отъ- 
ъхавъ  отъ  церкви,  заснулъ,  и  проснулся 
на    другой    день    поутру,    на    третьей  уже 
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сшанціи.  Слуга ,  бывпіій  тогда  со  мною , 
умеръ  въ  походѣ ,  такь ,  чгао  я  не  имъю  и 
надежды  ошыскагпь  ту,  надъ  которой  под- 
ніутилъ  я  такъ  жестоко ,  и  которая  те- 
перь такъ  жестоко   отомщена.  » 

«  Боже  мой ,  Боже  мой  !  »  сказала  Марья 
Гавриловна ,  схвативъ  его  руку  ;  « піакъ  это 
были  вы  !   И  вы  не  узнаете  меня  ?  » 

Бурминъ  поблѣднълъ  ....  и  бросился  къ  ея 
ногамъ .... 


ГРОБОВЩИКЪ, 


і— -ь-кс-ооо^э-^э-в^с 


ГРОБОВЩПКЪ. 


Не  зрпзіъ  лп  каждый  день  гробовъ, 
Сѣдпнъ  дряхлѣюіцен  вселенной  ? 

Державинъ. 

Послѣдніе  пожпткн  гробовщика  Адріана 
Прохорова  были  взвалены  на  похоронныя 
дроги,  и  тощая  пара  вь  четвертый  разъ 
потащилась  съ  Басманной  на  Никитскую , 
куда  гробовщикъ  переселялся  всъмъ  своимъ 
домомъ.  Заперевъ  лавку,  прибилъ  онъ  къ 
воротамъ  объявленіе  о  томъ ,  что  домъ 
продаепіся  и  отдается  внаймы,  и  пѣшкомъ 
отправился  на  новоселье.  Приближаясь  къ 
желтому  домику,  такъ  давно  соблазнявшему 
его  воображеніе  и  наконецъ  купленному  имь 
за  порядочную   сумму,     старый    гробовщикъ 
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чувсгавовалъ  съ  удивленіемъ ,  чгао  сердце  его 
не  радовалось.  Пересшупивъ  за  незнакомый 
порогъ  и  нашедъ  въ  новомъ  своемъ  жилищѣ 
суматоху,  онъ  вздохнулъ  о  ветхой  лачужкѣ, 
гдъ  въ  теченіи  осьмнадцати  лѣтъ  все  было 
заведено  самымъ  строгимъ  порядкомъ;  спіалъ 
бранить  обѣихъ  своихъ  дочерей  и  работницу 
за  ихъ  медленность,  и  самъ  принялся  имъ 
помогать.  Вскоръ  порядокъ  установился ; 
кивотъ  съ  образами,  шкапъ  съ  посудою, 
спіолъ ,  диванъ  и  кровать  заняли  имъ  опре- 
деленные углы  въ  задней  комнатъ;  въ  кухнъ 
и  гостиной  помѣсгпились  издѣлія  хозяина : 
гробы  всѣхъ  цвѣгповъ  и  всякаго  размѣра , 
илакже  ткапы  съ  піраурными  шляпами,  ман- 
тіями  и  Факелами.  Надъ  воропіами  возвыси- 
лась вывьска,  изображающая  дороднаго  Аму- 
ра съ  опрокинутыми  Факеломъ  въ  рукѣ,  съ 
подписью  :  «  здесь  продаются  и  обиваются 
гробы  простые  и  крашеные,  также  отда- 
ются на  прокапіъ  и  починяются  старые.  » 
Дъвушки  упіли  въ  свою  свѣтлицу,  Адріанъ 
обошелъ  свое  жилище ,  сѣлъ  у  окошка  и  при- 
казалъ  готовить  самоваръ. 
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Просвещенный    читатель    вѣдаетъ,    что 
Шекспиръ    и    Вальпіеръ     Скоттъ    оба  пред- 
ставили   свонхъ   гробокопателей  людьми  ве- 
селыми   и    шутливыми,    дабы  сей  противо- 
положностью   сильнъе    поразить    наше  воо- 
браженіе.    Изь    уваженія    къ    истинь  мы  не 
можемъ   слѣдовашь  ихъ  примѣру,  и  принуж- 
дены признаться,   чпю  нравъ  нашего  гробов- 
щика совершенно  соотвътсшвовалъ  мрачному 
его  ремеслу.  Адріанъ  Прохоровъ  обыкновенно 
быль    угрюмь    и    задумчивъ.     Онъ  разръшалъ 
молчаніе    развъ    только    для    того  ,      чтобъ 
журить    своихъ    дочерей ,     когда    заставалъ 
ихъ    безъ    дъда  глазьющихъ  въ   окно  на  про- 
хожихъ,    или    чгаобъ    запрашивать    за    свои 
произведенія  преувеличенную  цъну  у  гпѣхъ , 
которые  имѣш    несчастіе    (а  иногда  и  удо- 
вольствіе)  въ  нихъ  нуждаться.   И  шакъ  Адрі- 
анъ ,  сидя  подъ  окномъ  ,  и  выпивая  седьмую 
чашку    чаю,    по    своему    обыкновенію    былъ 
погруженъ  въ  печальныя  размыпіленія.    Онъ 
дума  ль    о  проливномъ  дождѣ  ,    который  ,    за 
недълю    тому    назадъ  ,    встрѣтилъ  у  самой 
заставы    похороны    ошставнаго    Бригадира. 
Многія  маншіи  ошъ   того   съузились,   многія 
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шляпы  покоробились.  Онъ  предвидѣлъ  неми- 
нуемые расходы ,  ибо  давній  запасъ  гробовыхъ 
нарядовъ  приходилъ  у  него  въ  жалкое  состо- 
ите. Онъ  надѣялся  вымѣстигаь  убытокь  на 
спіарой  купчихъ  Трюхиной  ,  кошорая  уже 
около  года  находилась  при  смерти.  Но  Трю- 
хина  умирала  на  Разгуляв ,  и  Прохоровъ  бо- 
ялся ,  чптобъ  ея  наслъдники ,  не  смотря  на 
свое  обьщаніе  >  не  полѣнились  послаіпь  за 
нимъ  въ  такую  даль  и  не  сторговались  бы 
съ    ближайпіимъ   подрядчикомъ. 

Сіи  размышленія  были  прерваны  нечаянно 
тремя  Фран-масонскими  ударами  въ  дверь. 
«  Кто  тамъ  ?  »  спросилъ  гробовщикъ.  Дверь 
отворилась ,  и  человѣкъ ,  въ  которомъ  съ 
перваго  взгляду  можно  было  узнать  Немца 
ремесленника ,  Еошелъ  въ  комнапіу  ,  и  съ 
веселымъ  видомъ  приблизился  къ  гробовщику. 
«Извините,  любезный  сосѣдъ,  »  сказалъ  онъ 
пгьмъ  Русскимъ  наръчіемъ,  которое  мы  безъ 
смѣха  донынѣ  слышать  не  можемъ ,  «  изви- 
ните, чпю  я  вамъ  помѣшалъ  ....  я  желалъ 
поскоръе  съ  вами  познакомиться.  Я  сапож- 
никъ  -,  имя  мое  Гопілибъ  Шульцъ  ,  и  живу 
отъ  васъ  черезъ  улицу ,    въ  этомъ  домикѣ  ; 
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чшо  прогпивъ  вашихъ  окошект..  —  Завтра 
праздную  мою  серебряную  евлдьб\  ,  и  я 
пропіѵ  ваеь  и  ваших  ь  дочекъ  отобедать  у 
меня  попрілшольскп.  ))  —  Приглашен іе  было 
благосклонно  принято.  Гробовщнкъ  просил ь 
сапожника  садишься  и  выкушать  чашку  чаю, 
■  благодаря  открытому  нраву  Готлиба 
Шѵльца  ,  вскоре  они  разговорились  друже- 
любно. «Каково  торгуешь  ваша  милость?» 
спросиль  Адріань.  —  «Э  хе  хе,  »  отвѣчалъ 
Шѵльцъ  ,  «  и  такъ  и  сякъ.  Пожаловаться 
но  могу.  Хоть  конечно  мой  товаръ  не  то, 
что  вашь  \  живой  безъ  сапогь  обойдется, 
а  мертвый  безъ  гроба  не  лшветъ.  »  —  «  Су- 
щая правда,  »  заме  шил ъ  Адріанъ  ;  «однако 
жъ,  если  жшіомѵ  не  на  что  купить  сапогъ, 
то  ,  не  прогневайся  ,  ходить  онъ  и  босой ; 
а  шпцііі  мертвецъ  и  даромъ  берешь  себе 
гробь,  і  Такимь  об])азомъ  беседа  продолжа- 
лась у  нпхъ  еще  несколько  времени  ;  нако- 
нецъ  сапожникъ  вешалъ  и  простился  съ 
і  робшіщпкомъ  ,  возобновляя  свое  приглашеніе. 
На  другой  день,  ровно  въ  двенадцать  ча- 
совъ  ,  гробовщнкъ  и  его  дочери  вышли  изъ 
калитки    новокуіыеннаго   дома  ,     и    отирави- 
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лись  къ  сосѣду.  Не  стану  описывать  ни 
Руоскаго  каФтана  Адріана  Прохорова ,  ни 
Европейскаго  наряда  Акулины  и  Дарьи,  от- 
ступая въ  семь  случаѣ  опіъ  обычая ,  при- 
нятаго  нынѣшними  Романистами,  Полагаю, 
однакожъ ,  не  излишнимъ  замѣтипіь ,  что 
объ  дѣвицы  надьли  желтыя  шляпки  и  крас- 
ные башмаки,  что  бывало  у  нихъ  только 
въ  торжественные   случаи. 

Тѣсная  квартирка  сапожника  была  напол- 
нена гостями ,  большею  частію  Нѣмцами 
ремесленниками.,  съ  ихъ  женами  и  подмас- 
терьями. Изъ  Русскихъ  чиновниковъ  быль 
одинъ  будочникъ,  Чухонецъ  Юрко,  умѣвшій 
пріобрѣсши  ,  не  смотря  на  свое  смиренное 
званіе,  особенную  благосклонность  хозяина. 
Лѣіпъ  двадцать  пяпіь  служилъ  онъ  въ  семъ 
званіи  вѣрой  и  правдою ;  какъ  почпіаліонъ 
Погорѣльскаго.  Пожаръ  двѣнадцатаго  года, 
уничтоживъ  первопрестольную  столицу , 
истребилъ  и  его  желтую  будку.  Но  тот- 
часъ  ,  по  изгнаніи  врага,  на  ел  мѣстѣ  яви- 
лась новая ,  сѣренькая  съ  бѣлыми  колонками 
Дорическаго  ордена,  и  Юрко  сіпалъ  опять 
расхаживать    около    нея    сь    стьтірой    и    въ 
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бронтъ  сергМЯЖНОы>  Онъ  былъ  знакомь  боль- 
шей части  Ньмцевъ  ,  живущихъ  около  Ни- 
кипзскихъ  ворошъ  :  инымъ  нзъ  нихъ  случа- 
лось даже  ночевать  у  Юрки  съ  Воскресенья 
на  Понедъльникъ.  Адріанъ  тотчасъ  позна- 
комился съ  нимъ  ,  какъ  съ  человѣкомъ ,  въ 
кошоромъ  рано  или  поздно  можетъ  слу- 
чишься имъшь  нужду,  и  какъ  гости  пошли 
за  сшолъ ,  пю  они  сѣли  вѵіѣстѣ.  Господинъ 
и  Госпожа  Шульцъ  и  дочка  ихъ ,  семнадцати- 
лътняя  Лошхенъ  ,  обѣдая  съ  гостями  всѣ 
вмЪспгъ  ,  угощали  и  помогали  кухаркъ  слу- 
жить. Пиво  лилось.  Юрко  ѣлъ  зачегпверыхъ; 
Адріанъ  ему  не  уступалъ  ;  дочери  его  чи- 
нились ;  разговоръ  на  Нѣмецкомъ  языкъ  часъ 
отъ  часу  дѣлался  шумнѣе.  Вдругъ  хозяинъ 
пошребовалъ  вниманія  ,  и  откупоривая  за- 
смоленую  бутылку,  громко  прсизнесъ  по- 
русски:  «  За  здоровье  моей  доброй  Луизы!» 
Полушампанское  запьнилось.  Хозяинъ  нъжно 
попаловалъ  свѣжее  лице  сорокальтней  своей 
подруги  ,  и  гости  піумно  выпили  здоровье 
доброй  Луизы.  <  За  здоровье  любезныхъ  го- 
стей моихъ  !  у>  провозгласилъ  хозяинъ  ,  от- 
купоривая    вторую     бутылку     —     и    гости 
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благодарили  его  ,  осушая  вновь  свои  рюмки. 
Тугаъ  начали  здоровья  слѣдовашь  одно  за 
другимъ  :  пили  здоровье  каждаго  госшя  осо- 
бливо ,  пили  здоровье  Москвы  и  цѣлой  дю- 
жины Германскихъ  городковъ ,  пили  здоровье 
всѣхъ  цѣховъ  вообще  и  каждаго  въ  особен- 
ности ,  пили  здоровье  мастеровъ  и  подмас- 
терьевъ.  Адріанъ  пилъ  съ  усердіемъ  >  и  до 
того  развеселился  ,  что  самъ  предложилъ 
какой-то  шутливый  пюстъ.  Вдругъ  одинъ 
изъ  гостей  ,  толстой  булочникъ  г  ноднялъ 
рюмку  и  воскликнулъ  :  к  За  здоровье  тьхъ , 
на  которыхъ  мы  рабоптаемъ  ,  ШТ|Шѵ  ^хііпЬ^ 
ХіѵХі  !  »  Предложеніе  ;  какъ  и  всъ ,  было  при- 
няпю  радостно  и  единодушно.  Гости  начали 
другъ  другу  кланяться ,  портной  сапожнику, 
сапожникъ  портному ,  булочникъ  имъ  обо- 
имъ  ,  всѣ  булочнику,  и  піакъ  далѣе.  Юрко  , 
посреди  сихъ  взаимныхъ  поклоновъ  ,  закри- 
чаль  у  обратясь  къ  своему  сосѣду  :  а  Что 
же  ?  пей  ,  батюгпка  ;  за  здоровье  своихъ 
мерпівецевъ.  »  Всѣ  захохопіали  ,  но  гробов- 
щикъ  почелъ  себя  обиженнымъ  и  нахмурился. 
Никто    піого    не   замвтилъ  ;    гости  продол- 
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жали   пить ,   и  уже  благовъстили  къ  вечернъ, 
когда   встали   изъ   за   стола. 

Гости  разошлись  поздно,  и  по  большей 
части  навесель.  Толстой  булочникъ  и  пере- 
плет чикъ,  коего  лице  казалось  въ  краснень- 
ко.мь  саФьянномь  переплетъ  ,  подруки  от- 
вели Юрку  въ  его  будку,  наблюдая,  въ  семъ 
случаъ  ,  Русскую  пословицу  :  долгъ  плате- 
жемъ  красенъ.  Гробовщикъ  пришелъ  домой 
пьянъ  и  сердшпъ.  «  Чгаожъ  это  ?  въ  самомъ 
дьль  ,  разсуждалъ  онъ  вслухъ  ,  чѣмъ  ремесло 
мое  нечесшнъе  прочихъ  ?  развѣ  гробовщикъ 
братъ  палачу  ?  чему  смъются  басурмане  ? 
развъ  гробовщикъ  гаэръ  святочный  ?  Хоть- 
лось-  было  мнъ  позвать  ихъ  на  новоселье  , 
задать  имъ  пиръ  горой ;  инъ  не  бывать  же 
тому  !  А  созову  я  тъхъ  ,  на  кошорыхъ  ра- 
ботаю :  мертвецевъ  православныхъ.  »  — 
«  Что  піы  ,  батюшка  ?  я  сказала  работни- 
ца ,  которая  въ  это  время  разувала  его  ; 
а  что  іпы  это  городишь  ?  Перекрестись  ! 
Созывать  мертвыхъ  на  новоселье  !  Экая 
страсть  !  »  —  а  Ей  Богу ,  созову,  »  продол- 
жалъ  Адріанъ  ,  «  и  на  завтрашній  же  день. 
Милости  просимъ  ,   мои   благодътели,   завтра 
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вечеромъ  у  меня  попировать  ;  угощу ,  чѣмъ 
Богъ  послаль.  »  Съ  эшимъ  словомъ  гробов- 
щикъ  отправился  на  кровать  и  вскоръ  за- 
храпьлъ. 

На  дворѣ  было  еще  темно,  какъ  Адріана 
разбудили.  Купчиха  Трюхина  скончалась  въ 
эпіу  самую  ночь  .  и  нарочный ,  опіъ  ея  при- 
кащика  ,  прискакалъ  къ  Адріану  верхомъ  съ 
эшимъ  извЪсптіемъ.  Гробовщикъ  далъ  ему  за 
то  гривенникъ  на  водку,  одълся  на  скоро  , 
взялъ  извощика  и  поѣхалъ  на  Разгуляй.  У 
воропгь  покойницы  уже  стояла  полиція  ,  и 
расхаживали  купцы  ,  какъ  вороны  ,  по  чуя 
мертвое  піѣло.  Покойница  лежала  на  столь , 
желтая  какъ  воскъ ,  но  еще  не  обезобра- 
женная тлѣніемъ.  Около  нея  тѣснились 
родственники ,  сосѣды  и  домашніе.  Всѣ  окна 
были  открыты;  свъчи  горъли;  свяіценники 
читали  молитвы.  —  Адріанъ  подошелъ  къ 
племяннику  Трюхиной  ,  молодому  купчику 
въ  модномъ  сертукѣ  ,  объявляя  ему ,  что 
гробъ  ,  свѣчи ,  покровъ  и  другія  похоронныя 
принадлежности  тотчасъ  будутъ  ему  до- 
ставлены во  всей  исправности.  Наслѣдникъ 
благодарилъ  его  разсъянно ,    сказавъ  ,    что  о 
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цънъ  онъ  не  торгуется,  а  во  всемъ  пола- 
гается на  его  соьі.сшъ.  Гробовщикъ  ,  по 
обыкновенно  св»>ем\  ,  побожился ,  что  лиш- 
ни го  не  возмешъ ;  зпачшио.іьнымі.  взгллдомъ 
обжѣиямоя  с!»  нрикащикомъ  ,  и  поъхалъ  х.ю- 
пошашь.  Цъ.іый  день  разьѣзжаль  съ  Разгуляя 
къ  Никитским  ь  ворошамъ  и  обратно  ;  къ 
вечеру  все  сладнлъ  ,  и  погнелъ  домой  пѣш- 
комь  ,  огапусшиііъ  своего  извощика.  Ночь 
была  лунная.  Гробовщикъ  благополучно  до- 
іислъ  до  Никитскихъ  воротъ.  У  Бознесенія 
окликалъ  его  знакомець  нашъ  Юрко,  и  узнавъ 
гробовщика  ,  пожслаль  ему  доброй  ночи.  — 
Было  поздно.  Гробовщикъ  подходилъ  уже  къ 
своем)  дому,  какъ  вдругъ  показалось  ему, 
что  кто-то  подошелъ  къ  его  воротамъ  , 
ошвориль  калитку,  и  въ  нее  скрылся.  «Что 
бы  ото  значило  ?  иодумалъ  Адріанъ.  Кому 
опять  до  меня  нужда  1}  Ужъ  не  воръ  ли  ко 
мнъ  забрался  ?  Не  ходятъ  ли  любовники  къ 
моимъ  дурамъ  ?  Чего  добраго  !  »  И  гробов- 
щикъ думалъ  уже  кликнуть  еебѣ  на  помощь 
пріятеля  своего  Юрку.  Въ  эту  минуту 
кто-то  еще  приблизился  къ  калишкъ  и  соби- 
рался    войти,     но    увидя    бы  ущаго    хозяина, 
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остановился,  и  снялъ  треугольную  шляпу. 
Адріану  лице  его  показалось  знакомо,  но 
второпяхъ  не  усиѣлъ  онъ  порядочно  его 
разглядъть.  «  Вы  пожаловали  ко  мнѣ ,  »  ска- 
залъ  запыхавшись  Адріанъ  ;  «войдите  же, 
сдѣлайте  милость.  »  —  «  Не  церемонься ^ 
батюшка  ,  »  отвѣчалъ  тотъ  глухо  ;  «  сту- 
пай себъ  впередъ  ;  указывай  гостямь  дорогу !  » 
Адріану  и  некогда  было  церемониться.  Ка^ 
литка  была  отперта,  онъ  пошелъ  на  лѣст- 
ницу,  и  тотъ  за  нимъ.  Адріану  показалось , 
что  по  комнатамъ  его  ходятъ  люди.  «Что 
за  дьявольщина  !  »  подумалъ  онъ,  и  спѣпіилъ 
войпіи.  .  .  тутъ  ноги  его  подкосились.  Ком- 
ната полна  была  мертвецами.  Луна  сквозь 
окна  освѣщала  ихъ  желтыя  и  синія  лица, 
ввалив пііеся  рты  ,  мутные  ,  полузакрытые 
глаза  и  высунувшіеся  носы  ....  Адріанъ  съ 
ужасомъ  узналъ  въ  нихъ  людей  ,  погребен- 
ныхъ  его  стараніями ,  и  въ  гостѣ ,  съ  нимъ 
вмѣстѣ  вошедшемъ  ,  Бригадира  ,  похоронен- 
наго  во  время  проливнаго  дождя.  Всѣ  они, 
дамы  и  мущины  ,  окружили  гробовщика  съ 
поклонами  и  привѣпіспівіями ,  кромѣ  одного 
бъдняка ,     недавно     даромъ     похороненнаго , 
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который  ,  совъстясь  и  стыдясь  своего  ру- 
бшца ,  не  приближался,  и  стоялъ  смиренно 
въ  ѵглѵ.  ІТрочіе  всѣ  одъгпы  были  благопри- 
стойно :  покойницы  въ  чепцахь  и  леншахъ, 
мертвецы  чиновные  въ  мундирахъ  ,  но  съ 
бородами  небришыми  ,  купцы  въ  празднич- 
ны\ъ  каФтпанахъ.  «Видишь  ли,  Прохоровъ,» 
сказалъ  Бригадирь  огпъ  имени  всей  честной 
компаніи;  «  всѣ  мы  поднялись  на  півое  при- 
глашеніе  ;  остались  дома  только  тъ  ,  ко- 
торымъ  уже  не  въ  мочь,  которые  совсъмъ 
развалились ,  да  у  кого  остались  однь  кости 
безъ  кожи  ,  но  и  тутъ  одинъ  не  утерпѣлъ  — 
такъ  хотълось  ему  побывать  у  тебя.  .  .  .  » 
Въ  эту  минуту,  маленькой  скелетъ  про- 
дрался сквозь  толпу,  и  приблизился  къ  Адрі- 
ану.  Черепъ  его  ласково  улыбался  гробовщику. 
Клочки  свьгплозеленаго  и  краснаго  сукна  и 
ветхой  холстины  кой-гдѣ  висъли  на  немъ , 
какъ  на  шестѣ  ,  а  кости  ногъ  бились  въ 
болыпихъ  бопіФортахъ  ,  какъ  пестики  въ 
сшупахъ.  «Ты  не  узналъ  меня,  Прохоровъ,» 
сказалъ  скелетъ.  «  Помнишь  ли  ошставнаго 
сержанта  гвардіи  Петра  Петровича  Курил- 
кина  ,   того   самаго,   которому,  въ  1 799  году, 
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ты  продалъ  первый  свой  гробъ  —  и  еще 
сосновый  за  дубовый  ?  »  Съ  симъ  словомъ 
мертвецъ  простеръ  ему  косшяныя  объятія 
- —  но  Адріанъ  ,  собравшись  съ  силами  ;  за» 
кричалъ ,  и  огагаолкнулъ  его.  Петръ  Пегаро- 
вичь  пошатнулся,  уналъ  и  весь  разсыпался. 
Между  мертвецами  поднялся  ропотъ  него- 
дованія  ;  всъ  вступились  за  честь  своего 
товарища  ,  пристали  къ  Адріану  съ  бранью 
и  угрозами ,  и  бѣдный  хозяинъ,  оглушенный 
ихъ  крикомъ  у  и  почти  задавленный  ,  поте- 
рялъ  присутствіе  духа  ,  самъ  упалъ  на  коспіи 
отставнаго  сержанта  гвардіи  и  лишился 
чувствъ. 

Солнце  давно  уже  освѣпіало  постелю ,  на 
копюрой  лежалъ  гробовщикъ.  Наконецъ  от- 
крылъ  онъ  глаза  и  увидълъ  передъ  собою 
работницу,  раздувающую  самоваръ.  Съ  ужа- 
сомъ  вспомнилъ  Адріанъ  всѣ  вчерашнія  про- 
исшествия. Трюхина ,  Бригадирь  и  сержантъ 
Курилкинъ  смутно  предспіавились  его  воо- 
браженію.  Онъ  молча  ожидалъ ,  чтобъ  ра- 
бопіница  начала  съ  нимъ  разговоръ  ,  и  объ- 
явила о  послвдствіяхъ  ночныхъ  приключе- 
ній.   — 
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«  Какъ  ты  заспался  ,  батюшка  ,  Адріанъ 
Прохоровичь,  »  сказала  Аксинья,  подавая  ем) 
халашь.  ■  Къ  шѳбѣ  заходилъ  еосъдъ  портной, 
іі.пшіп  бѵдочнпкъ  забѣгажъ  съ  объявлсні- 
ѲМЬ|  что  сегодня  Частный  имянинникъ  , 
да  ты  изволилъ  почивать,  и  мы  не  хотьли 
тебя   разбудить.  » 

—  « А  приходили  ко  мнѣ  отъ  покойницы 
Трюхиной  ?  » 

«  Покойницы  ?  Да  развъ  она  умерла  ?  » 

—  «  Эка  дура  !  Да  не  ты  ли  пособляла 
мнѣ  вчера  улаживать   ея  похороны  ?  » 

а  Что  ты ,  батюшка  ,  не  съ  ума  ли  спя- 
шилъ  ,  а.іи  хмьль  вчерашній  еще  у  тя  не 
прошелъ  ?  Какіі  были  вчера  похороны  ?  Ты 
цълый  день  пировалъ  у  Нѣмца ,  воротился 
пьянь  ,  завалился  въ  постелю ,  да  и  спалъ 
до  сего  часа  ,  какъ  ужъ  къ  обвднѣ  отблаго- 
вьешили.  » 

—  «  Ой  ли  !  »     сказалъ   обрадованный   гро- 
іцикъ. 

«  Вѣстимо   такъ,  «   отвѣчала   работница. 

—  <с  Ну,  коли  такъ,  давай  скорі.е  чаю,  да 
позови  дочерей,  а 


СТАНЦІОННЫИ 


СМОТРИТЕЛЬ. 


С  Т  А  Н  Ц I  О  II  Н  Ы  И 

СМОТРИТЕЛЬ. 


Коллгжскіи  Регпстраторъ 
Почтовой  станціи  диктаторъ. 

Князь    Вяземскііі. 

Кшо  не  проклиналъ  сіпанціонныхъ  смо- 
трителей ,  кто  съ  ними  не  бранивалея  ? 
Кто,  въ  минуту  гнѣва,  не  требовалъ  ошъ 
нихъ  роковой  книги,  дабы  вписать  въ  оную 
свою  безполезную  жалобу  на  притъсненіе  , 
грубость  и  неисправность  ?  Кпю  не  почи- 
таешь ихъ  извергами  человьческаго  рода  , 
равными  покойнымъ  подъячимъ  или  по  край- 
ней мьрѣ  ,  Муромскимъ  разбойникамъ  ?  Бу- 
домь  однако  справедливы,  постараемся  вой- 
ти   въ     ихъ     иоложеніе ,     и    можешь   быть  , 
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станемъ  судишь  объ  нихъ  гораздо  снисходи- 
тельнее-   Что  такое  станціонный  смотри- 
тель ?     Сущій     мученикъ      четырнадцатого 
класса  ,    огражденный   своимъ   чиномъ   токмо 
отъ  побоевъ  ,  и  то  не  всегда   (ссылаюсь  на 
совъсгпь    моихъ    читателей).    Какова    долж- 
ность сего   диктатора,   какь  называешь  его 
шутливо  Князь    Вяземскій  ?    Не    настоящая 
ли  каторга  ?    Покоя    ни    днемъ ,    ни    ночью. 
Всю  досаду ,   накопленную  во  время  скучной 
ѣзды  ,      путешественникъ      вымѣщаетъ      на 
смотрителѣ.  Погода  несносная  ,  дорога  сквер- 
ная, ямщикъ   упрямый,  лошади  не  везушъ  — 
а  виновагаъ   смотритель.     Входя    въ    бъдное 
его    жилище ,    проѣзжающій    смотришь     на 
него  ,   какь  на  врага  ;     хороню  ,    если  удаст- 
ся ему  скоро  избавиться  отъ    непропіенаго 
гостя  ;     но    если  не  случится  лошадей  ? .  .  . 
Боже  !     какія    ругательства  ,     какія     угрозы 
посыплются  на  его   голову !   Въ  дождь  и  сля- 
коть  принужденъ    онъ     бъгать  по  дворамъ  ; 
въ   бурю,     въ    Крещенской    морозъ  уходить 
онъ  въ  съни,   чтобъ   только   на  минуту  от- 
дохнуть   отъ    крика  и  толчковъ  раздражен- 
наго  постояльца.  Пргьзжаетъ  Ге^нералъ;  дро- , 
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жащііі  смотритель  ошдаетъ  ему  двѣ  нослѣд- 
нія  тройки  ,  въ  шомъ  числѣ  курьерскую. 
Генералъ  ьдешь  ,  не  сказавь  ему  спасибо. 
Чрезь  пять  минуть  —  колокольчпкъ  !  .  .  .  и 
Фсльдьегерь  бросаешь  ему  на  столъ  свою 
подорожную  ! .  .  .  Вникнемъ  во  все  это  хо- 
рошенько ,  и  вмѣсто  негодованія  ,  сердце 
наше  исполнится  искреннимъ  сострадані- 
емь.  Еще  несколько  словъ  :  въ  теченіи  двад- 
цати лѣтъ  сряду,  изььздилъ  я  Россію  по 
всьмъ  направлен іямъ  ;  почти  всѣ  почтовые 
тракты  мнѣ  извъсшны ;  несколько  иоколъ- 
ній  ямщиковъ  мнъ  знакомы  ;  рьдкаго  смо- 
трителя не  знаю  я  въ  лице,  съ  рѣдкимъ  не 
нмьлъ  я  дъла  ;  любопытный  запасъ  пугае- 
выхъ  моихъ  наблюденій  надѣюсь  издать  въ 
непродолжишельномъ  времени  ;  покамъстъ 
скажу  пюлько  ,  что  сословіе  спіанціонныхъ 
смотрителей  представлено  общему  мньнію 
въ  самомъ  ложномъ  видѣ.  Сіи  столь  оклеве- 
танные смотрители  вообще  суть  люди  мир- 
ные ,  ошъ  природы  услужливые ,  склонные 
къ  общежитію  ,  скромные  въ  притязаніяхъ 
на  почести  и  не  слишкомъ  сребролюбивые. 
Изъ   ихъ   разговоровъ   (коими  некстати  пре- 
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небрегаюгпъ  господа  проьзжающіе)  можно 
почерпнуть  много  любопытнаго  и  поучи- 
піельнаго.  Что  касается  до  меня,  то,  при- 
знаюсь ,  я  предпочитаю  ихъ  бесъду  рьчамъ 
какого  нибудь  чиновника  6-го  класса  ,  слѣ- 
дующаго   по   казенной   надобности. 

Легко  можно  догадаться,  что  есть  у 
меня  пріятели  изъ  почтеннаго  сословія 
смотрителей.  Въ  самомъ  дълѣ ,  память  од- 
ного изъ  нихъ  мнѣ  драгоцѣнна.  Обстоятель- 
ства нѣкогда  сблизили  насъ,  и  объ  немъ-то 
намъренъ  я  теперь  побесъдовать  съ  любез- 
ными  читателями. 

Въ  1 8  і  б  году,  въ  Маѣ  мѣсяцѣ  ,  случилось 
мнѣ  проъзжать  черезъ  ***скую  губернію,  по 
тракту,  нынѣ  уничтоженному.  Находился  я 
въ  мелкомъ  чинѣ  ,  ѣхалъ  на  перекладныхъ , 
и  плашилъ  прогоны  за  двъ  лошади.  Въ  сльд- 
ствіе  сего  смогпригпели  со  мною  не  цере- 
монились ,  и  часто  биралъ  я  съ  бою  то  , 
что ,  во  мнѣніи  моемъ ,  слѣдовало  мнѣ  по 
праву.  Будучи  молодъ  и  вспыльчивъ  ,  я  него- 
довала на  низость  и  малодушіе  смотрите- 
ля ,  когда  сей  послѣдній  отдавалъ  пригото- 
вленную мнъ   тройку  подъ  коляску  чиновнаго 
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барина.  Столь  же  долго  не  могъ  я  при- 
выкнуть и  къ  шомѵ.  чтооь  разборчивый 
хѳдоігь  обносил ь   меня    блюдом  ь  па  Губерна* 

шорскою  об  ьді».  ЕІынЬ  ню  и  другое  кажет- 
ся МнЬ  въ  ітрядкь  вещей.  Въ  сампмь  дЪлъ  , 
что  было  бы  съ  нами,  если  бы  вмЬсто  об- 
щеудобнаго  правила  :  г  а  Но  Тина  лот  тай  , 
ввелось  въ  уиотребленіе  другое,  на  иримвръ: 
і/гѴЬ  1/*}Ш  погашай/  Какіс  возникли  бы  спо- 
ры! и  слѵги  съ  кого  бы  начинали  кушанье 
подавапіь  ?  Но  обращаюсь  къ  моей  повѣсти. 
День  былъ  жаркій.  Въ  гпрехъ  верешахъ 
ошъ  станціи  ***  сіпало  накрапывать,  и  че- 
резъ  минуту  проливной  дождь  вымочилъ 
меня  до  последней  нитки.  По  иріъздъ  на 
сшанцію  ,  первая  забота  была  поскорѣе  пе- 
реодѣться,  вторая  спросить  себѣ  чаю.  «  Эй, 
Дл  ня  !  »  закричалъ  смотритель  ,  «  поставь 
самоваръ  ,  да  сходи  за  сливками,  в  При  сихъ 
сл«)і;.і\[>  вышла  изъ  за  перегородки  дъвочка 
лпшъ  четырнадцать!,  и  побъжала  въ  съни. 
Красота  ея  меня  поразила.  «  Это  твоя  доч- 
ка ?  »  спросилъ  я  смотрителя.  —  «Дочка-съ,» 
отвьчалъ  онъ  съ  видомъ  довольнаго  самолю- 
бія  ;    «  да   такая   разумная,  такая   проворная, 
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вся  въ  покойницу  мать.  »  Тутъ  онъ  при- 
нялся переписывать  мою  подорожную ,  а  я 
занялся  разсмотрѣніемъ  картинокъ ,  укра- 
піавпіихъ  его  смиренную,  но  опрятную 
обитель.  Онѣ  изображали  исшорію  блуднаго 
сына  :  въ  первой  ,  почтенный  старикъ  въ 
колпакѣ  и  шлаФрокъ  опіпускаетъ  безпокой- 
наго  юношу,  который  поспешно  принимаешь 
его  благословеніе  и  мъшокъ  съ  деньгами. 
Въ  другой  яркими  чертами  изображено  раз- 
вратное поведеніе  молодаго  человъка :  онъ 
сидишь  за  столомъ ,  окруженный  ложными 
друзьями  и  безстыдными  женщинами.  Далѣе, 
промотавшійся  юноша  ,  въ  рубищ/в  и  въ 
треугольной  шляпъ  ,  пасепіъ  свиней  и  раз- 
дьляегаъ  съ  ними  трапезу  ;  въ  его  лицѣ  изо- 
бражены глубокая  печаль  и  раскаяніе.  Нако- 
нецъ  представлено  возвращеніе  его  къ  от- 
цу;  добрый  старикъ  въ  томъ.же  колпакъ 
и  шлаФрокъ  выбѣгаетъ  къ  нему  навстръчу : 
блудный  сынъ  стоить  на  колѣнахъ  ;  въ  пер- 
спекпіивѣ  поваръ  убиваешь  упипіаннаго 
тельца,  и  старпіій  братъ  вопрошаешь 
слугъ  о  причинѣ  таковой  радости.  Подъ 
каждой      картинкой      прочелъ    я    приличные 
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Нъмецкіо  стихи.  Все  это  донынЪ  сохрани- 
лось въ  МОѲЙ  памяти  ,  также  какъ  и  горш- 
ки съ  ба.іьзамнмомъ  и  кровать  съ  пестрой 
занавьскою ,  и  прочіе  предметы,  меня  въ 
то  время  окрл  жавшіе.  Вижу,  какъ  теперь  , 
самаго  хозяина,  человѣка  лътъ  пятидесяти, 
свъжаго  и  бодраго  и  его  длинный  зеленый 
сертукъ  съ  тремя  медалями  на  полинялыхъ 
лентахъ. 

Не  успълъ  я  расплатиться  со  старымъ 
моимъ  ямщикомъ ,  какъ  Дуня  возвратилась 
съ  самоваромъ.  Маленькая  кокетка  со  віпо- 
раго  взгляда  заметила  впечашлъніе  ,  произ- 
веденное ею  на  меня;  она  потупила  боль- 
шее голубые  глаза ;  я  сшалъ  съ  нею  разго- 
вариваіпь  ,  она  ошвъчала  мнѣ  безо  всякой 
робости,  какъ  дѣвушка ,  видьвшая  свъть. 
Я  предложилъ  отцу  ея  стаканъ  пуншу;  Ду- 
нь иодалъ  я  чашку  чаю,  и  мы  втроемь  на- 
чали бесъдовать ,  какъ  будто  вѣкъ  были 
знакомы. 

Лошади  были  давно  готовы ,  а  мнѣ  все 
не  хотьлось  разстаться  съ  смотрителемъ 
и  его   дочкой.   Наконецъ   я  съ   ними  проспгил- 
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ся ;  огпецъ  пожелалъ  мнѣ  добраго  пупіи  ,  а 
дочь  проводила  до  телеги.  Въ  съняхь  я 
остановился  и  просилъ  у  ней  позволенія  ее 
поцаловагпь  ;  Дуня  согласилась .  .  .  Много  мо- 
гу я  нащишагпь  поцалуевъ 

Съ  тѣхъ  иоръ ,  какъ   этимъ  занимаюсь , 
но  ни  одинъ  не  о  с  глав  иль  во  мнѣ   сгполь  дол- 
гаго  ,  сгполь  пріящнаго  воспоминанія. 

Пропіло  нисколько  льшъ  у  и  обстоятель- 
ства привели  меня  на  тотъ  самый  трактъ  , 
въ  гпѣ  самыя  мѣста.  Я  вспомнилъ  дочь  ста- 
раго  смогпрителя  и  обрадовался  при  мысли, 
что  увижу  ее  снова.  Но ,  подумалъ  я  ,  ста- 
рый  смотритель ,  можешь  быть,  уже  смѣ- 
ненъ  ;  вьрояшно  Дуня  уже  замужемъ.  Мысль 
о  смерти  того  или  другаго  также  мелькну- 
ла въ  умѣ  моемъ,  и  я  приближался  къ  стан- 
ціи  ***  съ  печальнымъ  предчувспівіемъ.  Ло- 
шади стали  у  почтоваго  домика.  Вошедъ 
въ  комнату,  я  пготчасъ  узналъ  картинки  , 
изображающія  исторію  блуднаго  сына ; 
сгполъ  и  кровапіь  стояли  на  прежнихъ  мв- 
стахъ  ;  но  на  окнахъ  уже  не  было  цвѣтовъ, 
и  все  кругомъ  показывало  ветхость  и  небре- 
жете.  Смотритель    спалъ    подъ    тулупомь; 
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мой  пріьдъ  разбудил  его  ;  онъ  иривспіалъ... 
Это  бы.іъ  точно  Симеонъ  Выринъ ;  но  клкъ 
онъ  иоешарьлъ  !  Покамьстъ  собирался  онъ 
переписать  мою  подорожную  ,  я  смотрълъ 
на  его  сѣдинѵ,  на  глѵбокія  морщины  давно 
нобриіпаго  лица  ,  на  сгорбленную  спину  — 
и  не  могъ  надивиться  ,  какъ  три  или  че- 
тыре года  могли  превратить  бодраго  му- 
щпну  въ  хилаго  старика.  « Узналъ  ли  ты 
меня  ?  »  спросилъ  я  его  ;  «  мы  съ  піобою 
старые  знакомые.  »  —  а  Можетъ  статься,  » 
отвьчалъ  онъ  угрюмо;  «  здъсь  дорога  боль- 
шая ;  много  проъзжихъ  у  меня  перебывало.»  — 
«  Здорова  ли  твоя  Дуня  ?  »  продолжалъ  я. 
Старнкъ  нахмурился.  «  А  Богъ  ее  знаетъ  ,  » 
ошвъчалъ  онъ.  —  ■  Такъ  видно  она  замужемъ?» 
сказалъ  я.  Сгпарикъ  притворился  ,  будто  бы 
не  слыхалъ  моего  вопроса,  и  продолжалъ 
пошептомъ  читать  мою  подорожную.  Л 
прекратылъ  свои  вопросы  и  велълъ  поста- 
вить чайникъ.  Любопытство  начинало  ме- 
ня безпокоить  ,  и  я  надвялся  ,  что  пунпіъ 
разрешить  языкъ  моего   сгпараго  знакомца. 

Л   не   ошибся :    старикъ   не   отказался  отъ 
предлагаемаго     стакана.     Л    замѣтилъ  ,     что 
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ромъ  прояснилъ  его  угрюмость.  На  второмъ 
сгааканъ  сдѣлался  онъ  разгрворчивъ ;  вспом- 
нилъ,  или  показалъ  видь,  будто  бы  вспомнилъ 
меня,  и  я  узналъ  огпъ  него  повѣсгпь,  которая 
въ  то  время  сильно  меня  заняла  и  тронула. 
«  Такъ  вы  знали  мою  Дуню  ?  »  началъ  онъ. 
<с  Кто  же  и  не  зналъ  ея  ?  Ахъ  ,  Дуня ,  Ду- 
ня !  Что  за  дѣвка  то  была  !  Бывало ,  кто 
ни  проѣдетъ ,  всякой  похвалить ,  никто  не 
осудить.  Барыни  дарили  ее,  та  платоч- 
комъ  ,  та  сережками.  Господа  проѣзжіе  на- 
рочно останавливались  ,  будто  бы  пообѣ- 
дать  ,  аль  огпужинапіь  ;  а  въ  самомъ  щѣлѣ  , 
только  ,  чгпобъ  на  нее  подолѣе  поглядѣть. 
Бывало  баринъ  ,  какой  бы  сердитый  ни 
былъ ,  при  ней  утихаетъ  и  милостиво  со 
мною  разговариваешь.  Повърите  ль,  сударь: 
куръ*еры ,  Фельдъ-егеря  съ  нею  по  получасу 
заговаривались.  Ею  домъ  держался ;  что 
прибрать ,  чпю  приготовить ,  за  всѣмъ 
успъвала.  А  я  то  ,  спіарый  дуракъ  ,  не  на- 
гляжусь ,  бывало ,  не  нарадуюсь  ;  ужъ  я  ли 
не  любилъ  моей  Дуни  ,  я  ль  не  лелеялъ  мо- 
его дитяти ;  ужъ  ей  ли  не  было  житье  ? 
Да  нѣпіъ ;   отъ  бъды    не    от  божиться ;   чпю 
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суждено  ,     іпомѵ     не     миновать.  »    Тѵтъ   онъ 
епіа.іъ       подробно      разсказывлть      мнь      свое 
і  ере.     —     Три    юда    шому   назадъ  ,     однажды  , 
въ     зимнііі    вечеръ ,     когда     смотритель   раз- 
линевывалъ     новую     книгу  ,     и    дочь     его    за 
перегородкой     шн.іа     себѣ     платье  ,      тройка 
иодъьхала ,   и  ироьзжій    въ    Черкесской  шап- 
къ ,   въ  военной  шинели ,   окутанный  шалью, 
вошелъ     въ    комнату,    піребуя  лошадей.   Ло- 
шади всѣ   были    въ    разгонъ.   При  семь  извъ- 
стіи  ,   пѵтешесгавенникъ  возвысилъ-было  го- 
лосъ    и    нагайку  ;     но    Дуня  ,     привыкшая  къ 
гпаковымъ   сценамъ ,  выбѣжала  изъ-за  перего- 
родки и  ласково    обратилась    къ     проъзжему 
съ    вопросохмъ  :     не    угодно     ли    будетъ     ему 
чего  нибудь  покушать  ?   Появленіе  Дуни  про- 
извело  обыкновенное    свое    дъйствіе.    Гнѣвъ 
проьзжаго   прошелъ ;     онъ     согласился  ждать 
1<>шлт< чі    и   заказалъ     себъ     ужинъ.    Снявъ   мо- 
крую,   косматую   шапку,    отиутавъ   шаль   и 
сдернѵвъ    шинель  ,      проѣзжій    явился     моло- 
дымъ,      сгаройнымъ      гусаромъ     съ     черными 
ѵсиками.    Онъ   расположился   у   смотрителя , 
началъ    весело     разговаривать    съ   нимъ   и   съ 
его   дочерью.   Подали  ужинать.   Между  шѣмъ 
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лошади  пришли ,  и  смотритель  приказалъ , 
чтобъ  тотчасъ  ,  не  кормя ,  запрягали  ихъ 
въ  кибитку  проъзжаго ;  но  возвратясь  ,  на- 
шелъ  онъ  молодаго  человѣка  почти  безъ  па- 
мяти лежащаго  на  лавкъ  :  ему  сдълалось  дур- 
но ,  голова  разболѣлась ,  не  возможно  было 
ѣхаіпь ....  Какъ  быть  !  смотрипіель  усіпу- 
пилъ  ему  свою  кровать  ;  и  положено  было  , 
если  больному  не  будетъ  легче ,  на  другой 
день  утромъ  послать  въ   С***   за  лькаремъ. 

На  другой  день  гусару  стало  хуже.  Чело- 
вѣкъ  его  поѣхаль  верхомъ  въ  городъ  за  ль- 
каремъ. Дуня  обвязала  ему  голову  платкомъ, 
намоченнымъ  уксусомъ ,  и  сѣла  съ  своимъ 
шитьемъ  у  его  кровати.  Больной  при  смо- 
трители охалъ  и  не  говорилъ  почти  ни 
слова ,  однакожь  выпилъ  двѣ  чашки  коФе  ,  и 
охая  заказалъ  себѣ  объдъ.  Дуня  отъ  него  не 
отходила.  Онъ  поминутно  просилъ  пить,  и 
Дуня  подносила  ему  кружку  ею  заготовлен- 
наго  лимонада.  Больной  обмакивалъ  губы  ?  и 
всякой  разъ  ,  возвращая  кружку ,  въ  знакъ 
благодарности  слабою  своею  рукою  пожи- 
малъ  Дунюшкину  руку.  Къ  обѣду  прівхалъ 
лъкарь.    Онъ  пощупалъ  пульсъ   больнаго  ,   по- 
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говори.іъ  съ  нимъ  по  Нѣмецки,  и  по  Русски 
объявнлъ,  что  ему  нужно  одно  епокойствіе, 
и  что  дня  черезъ  два  ему  можно  будетъ 
отправиться  въ  дорогу.  Гусаръ  вручилъ  ему 
п.л  іцатьпять  рублей  за  визитъ ,  пригласилъ 
его  отобьдать  ;  лѣкарь  согласился  ;  оба  ѣли 
съ  большимъ  аппетитомъ ,  выпили  бутылку 
вина  и  разстались  очень  довольны  другь 
другомъ. 

Проіпелъ  еще  день,  и  гусаръ  совсѣмъ  оживил- 
ся. Онъ  былъ  чрезвычайно  веселъ,  безъ  умолку 
шугпилъ  то  съ  Дунею  ,  то  съ  смотрителемъ; 
насвистывалъ  пѣсни  ,  разговаривалъ  съ  про- 
ѣзжими  .  вписывалъ  ихъ  подорожныя  въ  поч- 
товую книгу,  и  такъ  полюбился  доброму 
смотрителю  ,  что  на  третье  упіро  жаль 
было  емѵ  разстаться  съ  любезнымъ  своимъ 
постояльцемъ.  День  былъ  воскресный ;  Дуня 
собиралась  къ  .обѣднѣ.  Гусару  подали  кибигп- 
Онъ  простился  съ  смотрителемъ  ,  ще- 
дро наградивъ  его  за  постой  и  угощеніе  ; 
простился  и  съ  Дунею  и  вызвался  довезти 
ее  до  церкви,  которая  находилась  на  краю 
деревни.  Дуня  стояла  въ  недоумъніи .... 
«  Чего   же   ты   боишься?  >   сказалъ  ей  отѳцъ; 
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«  въдь  Его  Высокоблагородіе  не  волкъ  и  те- 
бя не  съъстъ  ;  прокатись-ка  до  церкви,  » 
Дуня  съла  въ  кибитку  подлѣ  гусара ;  слуга 
вскочилъ  на  облучокъ  ,  ямщикъ  свиснулъ  и 
лошади  поскакали. 

Бьдный  смотритель  не  понималъ  ,  какимъ 
образомъ  могъ  онъ  самъ  позволить  своей 
Дунѣ  ъхашь  вмъспгь  съ  гусар омъ  ,  какъ  на- 
піло  на  него  ослъпленіе,  и  что  пюгда  было 
съ  его  разумомъ.  Не  прошло  и  получаса  , 
какъ  сердце  его  начало  ныть  ,  ныть  ,  и 
безпокойство  овладѣло  имъ  до  такой  сте- 
пени ,  чпіо  онъ  не  утерпѣлъ  ,  и  пошелъ 
самъ  къ  обѣднѣ.  Подходя  къ  церкви  ,  уви- 
дълъ  онъ ,  чпю  народъ  уже  разходился ,  но 
Дуни  не  было  ни  въ  оградѣ ,  ни  на  паперпіи. 
Онъ  поспъшно  вопіелъ  въ  церковь :  священ- 
никъ  выходи лъ  изъ  олпіаря  ;  дьячекъ  гасилъ 
свъчи,  двѣ  старушки  молились  еще  въ  углу  ; 
но  Дуни  въ  церкви  не  было.  Бѣдный  отецъ 
на  силу  рѣшился  спросить  у  дьячка ,  была 
ли  она  у  объдни.  Дьячекъ  опівѣчалъ ,  чпю  не 
бывала.  Смогприпгель  пошелъ  домой  ни  живъ , 
ни  мерптвъ.  Одна  оставалась  ему  надежда  : 
Дуня  по  вѣпіреноспіи    молодыхъ    лътъ  взду- 
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мала ,  можешь  быть ,  прокатиться  до  сле- 
дующей ешанція ,  гдь  жила  оа  крестная 
мать.  Въ  мѵчишс.іміомъ  іюлнсніи  ожидаль 
онъ  возвращения  тройки,  на  которой  онъ 
оіипѵешилъ  ее.  Ямщнкъ  не  возвращался.  На- 
конецъ  къ  вечеру  приьхалъ  онъ  одинъ  и 
хмі.ннь,  съ  убійственнымъ  извьстіемъ  : 
«с  Дѵня  съ  той  станціи  отправилась  далье 
съ   гусаромъ.  » 

Старикъ  не  снесъ  своего  несчастія  ;  онъ 
тѵіпъ  же  слегъ  въ  ту  самую  постель  ,  гдѣ 
наканѵнѣ  лежаль  молодой  обманщикь.  Теперь 
смотритель  ,  соображая  всъ  обстоятель- 
ства ,  догадывался  ,  что  болъзнь  была  при- 
творная. Бѣднякъ  занемогъ  сильной  горяч- 
кою ;  его  свезли  въ  С***  и  на  его  мЬсгао 
определили  навремя  другаго.  Тотъ  же  лѣ- 
карь  ,  копюрый  пріьзжалъ  къ  гусару,  льчилъ 
\і  его.  Онъ  увьриль  смоіпригпеля  ;  что  мо- 
лодой человвкъ  быль  совеъмъ  эдоровъ,  и  что 
тогда  еще  догадывался  онъ  о  его  злобномъ 
намъреніп,  но  мо.ічалъ  -,  опасаясь  его  нагай- 
ки. Правду  ли  говорилъ  Ньмецъ  ,  или  толь- 
ко жолалъ  похвастаться  дальновидностью  , 
но   онъ   ни   мало   тьмъ  не   уигьтилъ    бъднаго 
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больнаго.  Едва  оправясь  отъ  болѣзни  ,  смо- 
тритель выпросилъ  у  С***  почтмейстера 
отпускъ  на  два  мвсяца.,  и  не  сказавъ  нико- 
му ни  слова  о  своемъ  намѣреніи  ,  пьшкомъ 
отправился  за  своею  дочерью.  Изъ  подорож- 
ной зналъ  онъ ,  что  Ротмистръ  Минскій 
ѣхалъ  изъ  Смоленска  въ  Петербургъ.  Ям- 
щикъ  ,  который  везъ  его  ,  сказывалъ ,  что 
во  всю  дорогу  Дуня  плакала,  хотя,  казалось, 
ѣхала  по  своей  охотъ.  «  Авосъ  ,  »  думалъ 
смотритель  ,  «  приведу  я  домой  заблудшую 
овечку  мою.  »  Съ  этой  мыслію  прибыль  онъ 
въ  Петербургъ  ;  остановился  въ  Измайлов- 
скомъ  полку,  въ  домъ  опіспіавнаго  унтеръ- 
ОФицера ,  своего  стараго  сослуживца ,  и  на- 
чалъ  свои  поиски.  Вскорѣ  узналъ  онъ  ,  чпю 
Ротмистръ  Минскій  въ  Петербургъ  и  жи- 
вешь въ  Демутовомъ  трактирѣ.  Смотри- 
тель рѣшился  къ  нему  явиться. 

Рано  утромъ  пришелъ  онъ  въ  его  перед- 
нюю ,  и  пр осиль  доложить  Его  Высокобла- 
городію  ,  что  старый  солдатъ  проситъ  съ 
нимъ  увидъться.  Военный  лакей,  чистя  са- 
погъ  на  колодкь,  объявилъ,  что  баринъ  по- 
чиваешь ,  и  что    прежде    одиннадцати    ча- 
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совъ    не    принимаешь     никого.     Смотритель 
уше.іъ  ,   и   возвратился    въ    назначенное   вре- 
мя.  Мпнскій   вышслъ    самъ    къ   нему   въ   хала- 
тЪ  ,   въ   красной   скуфьѢ.    «Что,  брать,   гае- 
бь     надобно  ?  »      спросп.іъ      онъ     его.     Сердце 
старика  закинъло,   слезы   навернулись  на  гла- 
зах ь,   и   онъ  дрожащимъ   голосомъ  произнесь 
только  :    «  Ваше    Высокоблагородіе  ! .  .  .  .    сдв- 
лайгае  такую  Божескую   милость  !  .  .  .  »    Мин- 
скій   взглянулъ   на   него   быстро,   вспыхнулъ, 
взяль   его   за  руку,   повелъ  въ   кабинетъ  и  за- 
перъ  за  собою  дверь.   «Ваше  Высокоблагоро- 
діе  !  »    продолжаль      сгпарикъ  ,    •  что   съ   возу 
упало,   то   пропало;    отдайте   мнъ  ,   по  край- 
ней мьръ ,   бт.дную   мою  Дуню.     Въдь    вы   на- 
шъ  шились    ею  ;     не    погубите   жъ   ее  по   на- 
ирасну.  »    —    «  Что   сдѣлано  ,    шого   не   воро- 
тить ,  »    сказалъ   молодой   человЬкъ   въ   край- 
немъ   замъшательствъ  ;     і  виноватъ     передъ 
тобою  ,   и   радъ   просить   у   пгебя   прощенія; 
но    не    думай  ,     чтобъ     я     Дуню     могъ     поки- 
нуть :     она    бѵдетъ     счастлива,     даю     тебъ 
честное   слово.   Зачъмъ    тебъ   ее  ?   Она  меня 
шшъ  ;     она    отвыкла    огаь   прежняго   сво- 
его   сосшоянія.     Ни   ты  ,     ни  она     —     вы  не" 
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забудете  того  ,  что  случилось.  »  Потомъ , 
сунувъ  ему  что-то  за  рукавъ  ,  онъ  отво- 
рилъ  дверь  ,  и  смотритель,  самъ  не  помня 
какъ  у   очутился  на  улицѣ. 

Долго   стоялъ   онъ    неподвижно ,    наконецъ 
увидълъ    за    обшлагомъ     своего    рукава    свер- 
токъ  бумагъ  ;    онъ  вынулъ  ихъ  и  развернулъ 
несколько     пятидесятирублевыхъ      смятыхъ 
ассигнацій.    Слезы  опять  навернулись  на  гла- 
захъ   его ,   слезы  негодованія !    Онъ   сжалъ   бу- 
мажки   въ    комокъ  ,    бросилъ   ихъ     на     земь , 
припгоппіалъ   каблукомъ  ,  и  пошелъ .  .  .    Ото- 
піедъ   несколько  піаговъ  ,    онъ    остановился , 
подумалъ .  .  .   и  воротился.  .  .    но   ассингнацій 
уже  не   было.     Хорошо    одътый  молодой   че- 
ловѣкъ ,   увидя  его  ,  подбѣжалъ  къ   извощику , 
сълъ   поспѣшно   и  закричаль :    «  пошелъ  ! .  .  .  л 
Смошрипіель   за   нимъ   не   погнался.     Онъ  рѣ- 
ніился  отправиться  домой    на    свою    стан- 
цию ,   но  прежде  хопгвлъ   хоть  разъ  еще  уви- 
дѣть   бъдную   свою  Дуню.   Для   сего,   дня   че- 
резъ   два ,   воротился  онъ     къ    Минскому ;    но 
военный  лакей   сказалъ   ему   сурово ,   чпю  ба- 
ринъ  никого     не    принимаешь  ,    грудью    вы- 
тъснилъ   его  изъ   передней,  и  хлопнулъ  две- 
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ри   ему   подъ   ноет».     Смотритель   постоялъ  , 
посіпояль    —   да   и   пошелъ. 

Вь  этогаъ  самый  день  ,  вечоромъ  ,  щель 
онъ  по  Литейной  ,  отслуживь  молебенъ  у 
В«ІІ II  (.корбяншхъ.  Вдругъ  промчались  пе- 
і  нимъ  щегольскія  дрожки ,  и  смотри- 
тель  узналъ  Минскаго.  Дрожки  остановились 
передъ  трех  -  этажнымъ  домомъ  у  сама  го 
подььзда  ,  и  гусарь  вбвжалъ  на  крыльце. 
Счастливая  мысль  мелькнула  въ  головѣ  смо- 
трителя. Онъ  воротился  ,  и  поровнявтись 
съ  кучеромъ.  —  «Чья,  брать,  лошадь?» 
спросилъ  онъ,  «  не  Минскаго  ли  ?  »  —  «Точно 
такъ  ,  »  отвѣчалъ  кучеръ ,  «  а  чпіо  тебѣ  ?  »  — 
а  Да  вотъ  что  :  баринъ  твой  приказалъ  мнъ 
отнести  къ  его  Дунѣ  записочку,  а  я  и  по- 
іь;  гдѣ  Дуня-то  его  живетъ.  »  —  «Да 
вотъ  здѣсь  ,  во  второмъ  эшажъ.  Опоздалъ 
ты ,  братъ ,  съ  твоей  запиской  ;  теперь 
ужъ  онъ  самъ  у  нее.  »  —  «  Нужды  нѣтъ  ,  » 
возразил  смотритель  съ  неизъяснимымъ 
дни  кеніемъ  сердца,  «спасибо,  что  надоу- 
милъ  ,  а  я  свое  дѣло  сдѣлаю.  »  И  съ  этимъ 
вомъ   пошелъ  онъ   по  лѣсгпниць. 
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Двери  были  заперты  ;  онъ  позвонилъ  , 
прошло  несколько  секундъ  въ  тягосгпномъ 
для  него  ожиданіи.  Ключь  загремѣлъ  ;  ему 
отворили:  к  Здѣсь  стоить  Авдотья  Симео- 
новна ?  »  спросилъ  онъ.  «  Здьсь ,  »  отвѣчала 
молодая  служанка  ;  «  за  чѣмъ  тебѣ  ея  на- 
добно ?  »  Смотритель ,  не  отвѣчая ,  воніелъ 
въ  залу,  а  Не  льзя,  не  льзя  !  я  закричала  велѣдъ 
ему  служанка ;  « у  Авдотьи  Симеоновны  го- 
сти. »  Но  смотрипіель  >  не  слушая  ,  шелъ 
далье.  Двѣ  первыл  комнаты  были  темны, 
въ  третьей  былъ  огонь.  Онъ  подошелъ  къ 
растворенной  двери  и  остановился.  Въ  ком- 
натѣ  прекрасноубранной;  Минскій  сидѣлъ  въ 
задумчивоспіи.  Дуня ,  одѣтая  со  всею  рос- 
коніью  моды  ,  сидъла  на  ручкѣ  его  креселъ , 
какъ  наѣздница  на  своемъ  Англійскомъ  сьдлѣ. 
Она  съ  ньжносгпію  смотрѣла  на  Минскаго , 
наматывая  черные  его  кудри  на  свои  свер- 
кающее пальцы.  Бѣдный  смотритель  !  Ни- 
когда дочь  его  не  казалось  ему  столь  пре- 
красною ;  онъ  по  неволѣ  ею  любовался.  «  Кто 
шамъ  ?  5>  спросила  она ,  не  поднимая  головы. 
Онъ  все  молчалъ.  Не  получая  отвъта,  Дуня 
подняла    голову  ....    и    съ  крикомъ  упала  на 
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коверъ.  Попуганный  Минскій  кинулся  ее  под- 
нимать ,  и  вдругь  увидя  вь  дверлхъ  спіараго 
смотрителя  ,  осшлвилъ  Дуню,  п  подошелъ 
къ  нему,  дрожа  ошъ  гньпа.  а  Чего  тебі, 
надобно  ?  »  сказалъ  онъ  ему,  сшиенувъ  зубы; 
с  что  ты  за  мною  всюду  крадешься,  какъ 
разбойникъ  ?  или  хочешь  меня  зарѣзать  ? 
Пошель  вонъ  !  в  и  сильной  рукою  схвативъ 
старика  заворошь  ;  вышолкнулъ  его  на 
лъстницу. 

Старикь  пришелъ  къ  себъ  на  квартиру. 
Пріятель  его  совѣтовалъ  ему  жаловаться  ; 
но  смотритель  подумалъ  ,  махнулъ  рукой 
и  р'Б шился  отступиться.  Черезъ  два  дня 
отправился  онъ  изъ  Петербурга  обратно 
на  свою  станцію ,  и  опять  принялся  за 
свою  должность.  «  Вошь  уже  третій  годъ  , 
заключилъ  онъ,  какъ  живу  я  безъ  Дуни,  и 
какь  обь  ней  нѣтъ  ни  слуху  ни  ду^-у-  Жива 
ли  ,  ньтъ  ли  ,  Богъ  ее  вьдаешь.  Всяко  слу- 
чается. Не  ее  первую  ,  не  ее  иослъднюю 
сманпль  провзжій  иовьеа  ,  а  тамъ  подержалъ, 
да  и  бросилъ.  Много  ихъ  въ  Петербурге, 
мо. к» дснькихъ  дуръ ,  сегодня  въ  ашлась  да 
бархатЪ  ,     а    завтра,     поглядишь,     метушъ 
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улицу  вмѣспгь  съ  голью  кабацкою.  Какъ  по- 
думаешь порою  ,  что  и  Дуня,  можетъ  быть, 
іпуіпъ  же  пропадаешь  ,  такъ  по  неволь  со- 
грѣшипіь ,   да  пожелаешь   ей  могилы. ...» 

Таковъ  быль  разеказъ  пріягаелл  моего  , 
спіараго  смотрителя,  разеказъ  неоднократно 
прерываемый  слезами  ,  которыя  живописно 
отиралъ  онъ  своею  полою ,  какь  усердный 
Терентьичь  въ  прекрасной  балладь  Дмипгріева. 
Слезы  сіи  отчаспіи  возбуждаемы  были  пун- 
шемъ ,  коего  вытянулъ  онъ  пять  стакан овъ 
въ  продолженіи  своего  повѣствованія ;  но 
какъ  бы  шо  ни  было ,  онъ  сильно  тронули 
мое  сердце.  Съ  нимъ  разегаавшись  ,  долго 
не  могъ  я  забыть  стараго  смотрителя , 
долго  думалъ   я   о   бъдной  Дунѣ 

Недавно  еще  ,  проѣзжая  черезъ  мъстечко 
*  *  * ,  вспомнилъ  я  о  моемъ  пріятель  ;  я 
узналъ ,  чпю  спіанція ,  надъ  которой  онъ 
начальствовалъ ,  уже  уничтожена.  На  во- 
просъ  мой  :  ее  Живъ  ли  старый  смотритель  ?  » 
никто  не  могъ  дать  мнѣ  удовлетворитель- 
ная отвъта.  Я  рьпіился  посътить  знако- 
мую сторону,  взялъ  вольныхъ  лошадей  и 
пустился  въ   село  Н. 
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Это  случилось  осенью.  Сьронькія  тучи 
покрывала  небо  ;  холодный  вътеръ  дулъ  съ 
пожашыхь  полей  ,  л  нося  краев ыя  и  желпіыя 
листья  со  вешрьчныхъ  деровьевъ.  Я  пргъхаль 
въ  село  при  закат  ь  солнца  и  остановился 
у  иочіповаго  домика.  Въ  сени  (гдѣ  нъкогда 
поцпловала  меня  бьдная  Дуня)  вышла  тол- 
стая баба,  и  на  вопросы  мои  огавъчала , 
что  старый  смотритель  съ  годъ  какъ  по- 
меръ ,  что  въ  домѣ  его  поселился  пивоваръ, 
а  что  она  жена  пивоварова.  Мнѣ  стало  жаль 
моей  напрасной  иоъздки  и  семи  рублей ,  из- 
держанныхъ  даромъ.  —  «  Отъ  чего  жъ  онъ 
умерь  ?  »  спросилъ  я  пивоварову  жену.  — 
«Спился,  батюшка,»  огавъчала  она.  —  «А 
гдѣ  его  похоронили  ?  *  —  к  За  околицей  , 
йодль  покойной  хозяйки  его.  я  —  «  Не  льзя 
.«и  довести  меня  до  его  могилы  ?  ■  —  «  По- 
чеѵіу  же  не  льзя.  Эй,  Ванька!  полно  тебъ 
(м,  кошкою  возитья.  Проводи-ка  барина  на 
кладбище,  да  укажи  ему  смогприпіелеву  мо- 
гилу. » 

При  сихъ  словахъ  ,  оборванный  мальчикъ , 
рыжій  и  кривой  ,  выбъжалъ  ко  мнъ  и  гпопт- 
часъ   повелъ   меня  за   околицу. 

8 


\ 
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«  Зналъ  гаы  покойника  ?  »  спросилъ  я  его 
дорогой. 

—  «  Какъ  не  знать  !  Онъ  выучилъ  меня 
дудочки  вырѣзывать.  Бывало  (царство  ему 
небесное !)  идетъ  изъ  кабака,  а  мы-то  за 
нимъ  :  «  Дъ  душка,  дѣдушка  !  орѣшковъ  !  »  — 
а  онъ  насъ  орѣшками  и  надѣляепгь.  Все  бы- 
вало  съ   нами  возится.  » 

к  А  проьзжіе  вспоминаютъ  ли  его  ?  » 

—  «Да  нынѣ  мало  проѣзжихъ ;  развѣ  засѣ- 
датель  завернешь,  до  тому  не  до  мертвыхъ. 
Вотъ  лѣпюмъ  проѣзжала  барыня,  такъ  та 
спратнивала  о  спіаромъ  смотрители  и  ходила 
къ  нему  на  могилу.  » 

«  Какая  барыня  ?  »  спросилъ  я  съ  любо- 
пытствомъ. 

—  а  Прекрасная  барыня ,  »  опівѣчалъ  маль- 
чишка ;  «  ѣхала  она  въ  каретѣ  въ  шесть 
лошадей,  съ  тремя  маленькими  барчатами 
и  съ  кормилицей ,  и  съ  черной  моською  ;  и 
какъ  ей  сказали,  чіпо  старый  смотритель 
умеръ  ,  такъ  она  заплакала  и  сказала  дѣіпямъ  : 
«  сидите  смирно ,  а  я  схожу  на  кладбище.  » 
А  я  было  вызвался  довести  ее.  А  барыня 
сказала  :    «  Я  сама  дорогу  знаю.  »   И  дала  мнѣ 
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пятпакъ  серебромъ  —  такая  добрая  бары- 
ня !   ...  » 

Мы  пришли  на  кладбище,  голое  мѣсгао  , 
ничѣмъ  не  огражденное,  усѣянное  деревян- 
ными крестами  ,  не  осѣненными  ни  единымъ 
деревцемъ.  Отроду  не  видалъ  я  такого  пе- 
чальнаго   кладбища. 

а  Вотъ  могила  стараго  смотрителя  ,  » 
сказалъ  мнъ  мальчикъ ,  вспрыгнувъ  на  груду 
песку ,  въ  которую  врыпіъ  былъ  черный 
крестъ    съ   мѣднымъ   образомъ. 

—  «  И  барыня  приходила  сюда  ?  »  спро- 
силъ  я. 

«  Приходила ,  »  отвъчалъ  Ванька  ;  «  я  смо- 
трълъ  на  нее  издали.  Она  легла  здѣсь ,  и 
лежала  долго.  А  тамъ  барыня  пошла  въ 
село,  и  призвала  попа,  дала  ему  денегъ  и 
поъхала ,  а  мнѣ  дала  пятакъ  серебромъ  — 
славная  барыня  !  » 

II  я  даль  мальчишкъ  пятачекъ  ,  и  не  лса- 
лі.п,  уже  ни  о  поѣздкь ,  ни  о  семи  рубляхъ , 
мною  исгпраченныхъ. 


БАРЫ  Ш  Н  Я 


КРЕСТЬЯНКА. 
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БАРЫШНЯ 

КРЕСТЬЯНКА, 


Во  всѣхъ  ты,  Душенька,  нарядахъ  хороша. 

Богдановичь. 

Въ  одной  изъ  огада.іенныхъ  напіихъ  губерній 
находилось  илгьніе  Ивана  Петровича  Бере- 
стова. Въ  молодости  своей  служилъ  онъ  въ 
гвардіи,  вышелъ  въ  опіставку  въ  началъ 
1797  года,  уі.халъ  въ  свою  деревню,  и  съ 
іпьхъ  порь  оттуда  не  выьзжалъ.  Онъ  былъ 
женагпъ  на  бъдной  дворян кѣ  ,  которая  умерла 
эдахъ,  въ  то  время,  какъ  онъ  находился 
въ  отъЪзжемъ  ноль.  Хозяйственныя  упра- 
жненія   скоро   его   ушьшили.   Онъ  высшроилъ 
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домъ  по  собственному  плану,  завелъ  у  себя 
суконную  Фабрику,  усгароилъ  доходы  и  сшалъ 
почитать  себя  умнвйшимъ  человѣкѳмъ  во 
всемъ  околодкѣ ,  въ  чемъ  и  не  прекословили 
ему  сосѣды ,  пріъзжавшіе  къ  нему  гостить 
съ  своими  семействами  и  собаками.  Въ  будни 
ходиль  онъ  въ  плисовой  курткь,  по  празд- 
никамъ  надъвалъ  сертукъ  изъ  сукна  до- 
машней работы  ;  самъ  записывалъ  расходъ , 
и  ничего  не  читалъ  ;  кромъ  Сенатскихъ 
Бѣдомостей.  Вообще  его  любили ,  хотя  и 
почитали  гордымъ.  Не  ладилъ  съ  нимъ  одинъ 
Григорій  Ивановичь  Муромскій ,  ближайшій 
его  сосъдъ.  Этопіъ  быль  настоящій  Русской 
баринъ.  Промотавъ  въ  Москвъ  большую  часгпь 
имьнія  своего  ,  и  на  ту  пору  овдовъвь ,  уѣхалъ 
онъ  въ  последнюю  свою  деревню ,  гдь  про- 
должалъ  проказничать ,  но  уже  въ  новомъ 
родъ.  Развелъ  онъ  Англійскій  садъ,  на  кото- 
рой шратилъ  почти  всѣ  остальные  доходы. 
Конюхи  его  были  одѣты  Англійскими  жо- 
кеями. У  дочери  его  была  Мадамъ  Англичанка. 
Поля  свои  обработывалъ  онъ  по  Англійской 
методь  ; 

Но  на  чужой  манеръ  хлѣбъ  Русской  не  родится, 
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и  не  смотря  на  значительное  уменшеніе 
расходовав,  доходы  Григорья  Ивановича  не 
прибавлялись  ;  онъ  н  въ  деревнъ  находилъ 
СИОСобъ  входишь  въ  новые  долги  ;  со  всъмь 
шьмь  почитался  чоловькомъ  не  глуиымъ  , 
ибо  вервий  изъ  помъщиковъ  своей  губерніи 
догадался  заложить  имъніе  въ  Опекунской 
Совѣть  :  оборотъ ,  казавшійся  въ  то  время 
чрезвычайно    сложнымъ  и   смълымъ.   Изъ  лю- 

.  осѵждавшихъ  его ,  Берестовъ  отзывался 
строже  всьхъ.  Ненависть  къ  нововведеніямъ 
была  отличительная  черта  его  характера. 
Онь  не  могъ  равнодушно  говорить  объ  Ан- 
іломлніи  своего  сосѣда ,  и  поминутно  нахо- 
дилъ случай  его  критиковать.  Иоказывалъ 
ли  гостю  свои  владънія,  въ  отвѣтъ  на  по- 
хвалы его  хозяйственнымъ  распоряженіямъ: 
«  Да-съ  !  »     говорилъ    онъ     съ   лукавой   уемъш- 

і  ;  су  меня  не  то ;  чіпо  у  сосъда  Гри- 
■    Ивановича.     Кѵла     намъ     по      Ѵнглійеки 

'ряться  !  Были  бы  мы  по  Рѵсски  хоть 
сыты.  »  Сіи  и  подобный  шутки,  по  усердію 
ѳосъдовъ,  доводимы  были  до  свьдънія  Гри- 
горьл  Ивановича  съ  дополненіемъ  и  объяене- 
ніями.     Анг.іо.мііиь    выносилъ    критику    столь 
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же  негперпѣливо ,  какъ  и  наши  журналисты. 
Онъ  бѣсилея  и  прозвалъ  своего  Зоила  мед- 
вѣдемъ  и  провинціяломъ. 

Таковы  были  сношенія  между  сими  двумя 
владельцами,  какъ  сынъ  Бересгпова  пріѣхалъ 
къ  нему  въ  деревню.  Онъ  былъ  воспитанъ 
въ  *  *  *  Университепгь  и  намъревался  всту- 
пигпь  въ  военную  службу,  но  опгецъ  на  то 
не  соглашался.  Къ  статской  службъ  моло- 
дой человѣкъ  чувствовалъ  себя  совершенно 
неспособнымъ.  Они  другъ  другу  не  уступали , 
и  молодой  Алексѣй  сталъ  жить  покамъстъ 
бариномъ ,   отпустивъ  усы  на  всякой  случай. 

Алексѣй  былъ ,  въ  самомъ  дѣлѣ ,  молодецъ. 
Право  было  бы  жаль ,  если  бы  его  строй- 
наго  стана  никогда  не  стягивалъ  военный 
мундиръ ,  и  если  бы  онъ ,  вмѣсто  пюго , 
чтобъ  рисоваться  на  конь ,  провелъ  свою 
молодость,  согнувшись  надъ  канцелярскими 
бумагами.  Смотря ,  какъ  онъ  на  охопгь  ска- 
калъ  всегда  первый  ,  не  разбирая  дороги , 
Сосъды  говорили  согласно  ,  чпю  изъ  него 
никогда  не  выдетъ  путнаго  столоначаль- 
ника. Барыпіни  поглядывали  на  него,  а  иногда 
и  заглядывались ;   но   Алексъй  мало  ими  зани- 
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мался,  а  онѣ  причиной  его  нечувствитель- 
ности полагали  любовную  связь.  Въ  самомъ 
ді.ліі  ,  ходнлъ  по  рѵкамъ  спнсокъ  съ  адреса 
одного  изъ  его  писемъ :  Акулиніъ  Петровнть 
Ну  рот кипой  ,  въ  Москвѣ  9  напротивъ  Л.іек- 
еіьевскаьо  монастыря,  въ  долго  лиъ^ннка 
Савельева,  а  васъ  покорнѣйше  прошу  до- 
ставить письмо  сіе  А*  Н.  Р. 

Тъ  изъ  моихъ  читателей,  которые  не 
живали  въ  деревняхъ ,  не  могутъ  себѣ  воо- 
бразить ,  что  за  прелесть  эпіи  уъздныя 
барышни  !  Воспишанныя  на  чистомъ  возду- 
хЬ ,  въ  тьни  своихъ  садовыхъ  яблонь ,  онЪ 
знаніе  свѣша  и  жизни  почерпаютъ  изъ  кни- 
жекъ.  Уединепіе ,  свобода  и  чтеніе  рано  въ 
нихъ  развиваютъ  чувства  и  страсти,  не- 
извѣстныя  разсѣяннымъ  нашимъ  красави- 
ц;імь.  Для  барыпіни  звонъ  колокольчика  есть 
приключеніе ,  поъздка  въ  ближній  городъ 
іюл.и  ается  эпохою  въ  жизни,  и  иосъщеніе 
гостя  оставляешь  долгое ,  иногда  и  вѣчное 
воспоминаніе.  Конечно  всякому  вольно  смѣ- 
яться  надъ  нъкоторыми  ихъ  странностями; 
но  тушки  поверхностнаго  наблюдателя  не 
миіутъ     уничтожишь    ихъ     существенныхъ 
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досгпоинсшвъ  у  изъ  коихъ  главное  :  особен- 
ность характера ,  самобытность  (іпаіѵі- 
сІиаНіё) ,  безъ  чего  ,  по  мнѣнію  Жанъ-Поля , 
не  существуешь  и  человѣческаго  величія. 
Въ  столицахъ  женщины  получаютъ,  можегпъ 
быть,  лучшее  образованіе  ;  но  навыкъ  свѣгпа 
скоро  сглаживаешь  харакгаеръ  и  дѣлаешъ  души 
столь  же  однообразными,  какъ  и  головные 
уборы.  Сіе  да  будешь  сказано  не  въ  судъ  и 
не  во  осужденіе,  однакожъ  ЗЧоіа  позіга  тапеі:, 
какъ  пишетъ  одинъ  старинный  коммен- 
шапгоръ. 

Легко  вообразить ,  какое  впечапілѣніе  Алек- 
сий долженъ  былъ  произвести  въ  кругу  на- 
шихъ  барыиіень.  Онъ  первый  передъ  ними 
явился  мрачнымъ  и  разочарованнымъ ,  пер- 
вый говорилъ  имъ  объ  утраченныхъ  радо- 
спіяхъ  и  объ  увядшей  своей  юности;  сверхъ 
того  носилъ  онъ  черное  кольцо  съ  изобра- 
женіемъ  мергпвой  головы.  Все  это  было 
чрезвычайно  ново  въ  піой  губерніи.  Барыш- 
ни  сходили  по  немъ   съ  ума. 

Но  всьхъ  болъе  занята  была  имъ  дочь 
Англомана  моего,  Лиза  (или  Бетси ,  какъ 
звалъ    ее    обыкновенно  Григорій  Ивановичь). 
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Отцы  другъ  ко  другу  не  ъздили,  она  Алексъя 
еще  не  внда.іа  ,  между  ті.мъ ,  какъ  всъ  мо- 
лодыя  сосьдки  только  объ  немъ  и  говорили. 
Ей  было  семнадцать  лѣінъ.  Черные  глаза 
оживляли  ея  смуглое  и  очень  пріятное  лице. 
Она  была  единственное  и  слъдственно  бало- 
ваное  дитя.  Ея  ръзвость  и  поминутныя 
проказы  восхищали  отца  и  приводили  въ 
отчаянье  ея  мадамъ  Миссъ  Жаксонъ ,  соро- 
калетнюю чопорную  дъвицу,  которая  бѣ- 
лилась  и  сурмила  себъ  брови,  два  раза  въ 
годъ  перечитывала  Памелу,  получала  за  то 
двъ  тысячи  рублей ,  и  умирала  со  скуки  въ 
этой   варварской   Россіи. 

За  Лизою  ходила  Настя  ;  она  была  по- 
старше, но  столь  же  вѣтрена,  какъ  и  ея 
барышня.  Лиза  очень  любила  ее,  открывала 
ей  всъ  свои  тайны,  вмъсшъ  съ  нею  обду- 
мывала свои  загпъи ;  словомъ ,  Настя  была 
въ  сель  Прилучинъ  лицемь  гораздо  болъе 
значительнымъ ,  нежели  любая  наперсница 
во   Французской   трагедіи. 

с  Позвольте  мнъ  сего  дня  пойти  въ  го- 
сти ,  »  сказала  однажды  Настя ,  одъвая  ба- 
рышню. 
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—  «  Изволь ;    а  куда  ?  » 

а  Въ  Тугилово ,  къ  Берестовымъ.  Поварова 
жена  у  нихъ  имянинница ;  и  вчера  приходила 
звать   насъ   отобѣдать.  » 

—  «  Вошь  !  »  сказала  Лиза,  «  господа  въ 
ссорь,   а  слуги  другъ   друга  угощаюпгь.  » 

«  А  намъ  какое  дѣло  до  господь  !  »  возразила 
Настя  ;  «  къ  тому  же  я  ваша ,  а  не  папень- 
кина. Вы  въдь  не  бранились  еще  съ  моло- 
дымъ  Берестовымъ;  а  старики  пускай  себъ 
дерутся,   коли  имъ  элпо  весело.  » 

—  «  Поспіарайся  ,  Наспгя  ,  увидѣть  Алек- 
сѣя  Берестова,  да  раскажи  мнѣ  хорошенько, 
каковъ   онъ   собою  и  что   онъ  за  человѣкъ.  » 

Настя  обѣщалась  ,  а  Лиза  съ  нетерпьні- 
емъ  ожидала  цълый  день  ея  возвращенія. 
Вечеромъ  Настя  явилась.  «  Ну  ,  Лизавета 
Григорьевна ,  »  сказала  она  входя  въ  комна- 
ту ,  «  видѣла  молодаго  Берестова  ;  наглядъ- 
лась  довольно ;    цѣлый  день  были  вмъстъ.  » 

—  «  Какъ  эпю  ?  Раскажи ,  раскажи  попо- 
рядку.  » 

«  Извольте-съ  :  пошли  мы,  я,  Анисья  Его- 
ровна ,   Ненила ,  Дунька.  ...» 

—  «  Хорошо  ,   знаю.   Ну  потомъ.  » 
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«  Позвольгае-съ  ,  раскажу  все  попорядку. 
Воіпъ  пришли  мы  къ  самому  обѣду.  Комна- 
та полна  была  народу.  Были  Колбинскія  , 
Захарьсвскія,  прикащица  съ  дочерьми,  Хлу- 
пннскія.  .  .  .    » 

—  а  Нѵ  !    а  Бсрестовъ  ?  л 

«  Погодите-съ.  Вотъ  мы  сѣли  за  сгполъ , 
прикащица  на  первомъ  мѣспіѣ ,  я  подлѣ 
нея.  .  .  а  дочери  и  надулись  ,  да  мнъ  напле- 
вать  на  нихъ ...  » 

—  а  Ахъ  ,  Настя  ,  какъ  ты  скучна  съ 
вѣчными   своими   подробностями  !  в 

*  Да  какъ  же  вы  нетерпѣливы !  Ну  вотъ 
вышли  мы  изъ  за  стола.  .  .  а  сидѣли  мы 
часа  три  и  обѣдъ  былъ  славный  ;  пирожное 
блан-манже  синее  ,  красное  и  полосатое  .  .  . 
Вотъ  выпіли  мы  изъ  за  стола ,  и  пошли  въ 
садъ  играть  въ  горѣлки  ,  а  молодой  баринъ 
щушъ   и  явился.  » 

—  «  Ну  чтожъ?  Правда  ли,  что  онъ  такъ 
хорошъ  собою  ?  » 

«  Удивительно  хорошъ  ,  красавецъ  ,  мож- 
но сказать.  Стройный ,  высокій  ,  румянецъ 
во  всю  щеку.  .  .  » 
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—  «  Право  ?  А  я  шакъ  думала  ,  что  у  не- 
го лице  блѣдное.  Что  же  ?  Каковъ  онъ  ше- 
бѣ   показался  ?  Печаленъ  ,  задумчивъ  ?  » 

се  Что  вы  ?  Да  этакаго  бъшенаго  я  и  сро- 
ду не  видывала.  Вздумалъ  онъ  съ  нами  въ 
горѣлки  бьгать.  » 

—  «  Съ  вами  въ  горълки  бѣгать !  Невоз- 
можно !  » 

«  Оченъ  возможно.  Да  что  еще  выдумалъ  ! 
Поймаетъ  ,  и  ну  цаловапіь  !  » 

—  «  Воля  півоя ,  Настя ,    піы  врешь.  » 

«  Воля  ваша  ,  не  вру.  Я  насилу  отъ  него 
опідѣлалась.  Цълый  день  съ  нами  піакъ  и 
провозился.  » 

—  а  Да  какъ  же,  говоряптъ>  онъ  влюбленъ 
и  ни  на  кого   не   смотригпъ  ?  » 

«  Не  знаю-съ,  а  на  меня  такъ  ужъ  слиш- 
комъ  смопірѣлъ  да  и  на  Таню ,  прикащико- 
ву  дочь  у  пюже ;  да  и  на  Паніу  Колбинскую, 
да  грѣхъ  сказать ,  никого  не  обидѣлъ ,  та- 
кой  баловникъ  !  » 

. —  «  Эпю  удивительно !  А  что  въ  домѣ 
про  него   слышно  ?  » 

«  Баринь  ,  сказываютъ  ,  прекрасный  :  та- 
кой добрый  ,  піакой  веселый.   Одно  не  хоро- 
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іпо :  за  дъвушками  слшпкомъ  любигпъ  го- 
няться. Да  ,  по  мнъ  ,  это  еще  не  бъда  : 
со  времетап  остепенится.  » 

—  с  Какъ  оы  мнъ  хошълось  его  видъть !  » 
сказала   Лиза   со   вздохомъ. 

.  Да  что  же  тутъ  мудренаго  ?  Тугилово 
огпъ  насъ  не  далеко  ,  всего  три  версты  : 
подите  гулять  въ  ту  сторону ,  или  поѣз- 
жайте  вержомъ  ;  вы  вѣрно  всшрьпзите  его. 
Онъ  же  всякой  день  ,  рано  поутру,  ходить 
съ   ружьемъ   на    охоту.  у> 

—  а  Да  нѣтъ ,  не  хорошо.  Онъ  можетъ 
подумать,  что  я  за  нимъ  гоняюсь.  Къ  то- 
м\  ж  г  отцы  наши  въ  ссорѣ ,  такъ  и  мнъ 
все  же  не  льзя  будешь  съ  нимъ  познако- 
мишься. .  .  Ахъ,  Настя !  Знаешь  ли  что? 
Наряжусь  я   крестьянкою  !  » 

«И  въ   самомъ    дѣль ;     надѣныпе   толстую 
шву;     сараФанъ ,     да    и    ступайте   смѣло 
въ  Тѵгилово ;    ручаюсь  вамъ,   что  Берестовъ 
ь   васъ   не   прозѣваетъ.  » 

—  «А  поздъшнему  я  говорить  умъю  пре- 
красно. Ахъ  ,  Настя  ,  милая  Настя  !  Какая 
славная  выдумка  !  »  И  Лиза  легла  спать  съ 
намѣреніемъ  непремѣнно  исполнить    веселое 
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слое  предположение.  На  другой  же  день  при- 
ступила она  къ  исполненію  своего  плана  , 
послала  купить  на  базаръ  толстаго  полот- 
на, синей  китайки  и  мѣдныхъ  пуговокъ,  съ 
помощью  Насти  скроила  себѣ  рубашку  и 
сараФанъ  ,  засадила  за  шитье  всю  дѣвичью , 
и  къ  вечеру  все  было  готово.  Лиза  примъ» 
рила  обнову,  и  призналась  предъ  зеркаломъ , 
что  никогда  еще  піакъ  мила  самой  себъ  не 
казалась.  Она  повторила  свою  роль  ,  на  хо- 
ду низко  кланялась  и  несколько  разъ  попюмъ 
качала  головою  ,  на  подобіе  глинлныхъ  ко- 
товъ  ,  говорила  на  кресгпьянскомъ  нарѣчіи  , 
смѣялась ,  закрываясь  рукавомъ  ,  и  заслужи- 
ла полное  одобрение  Наспіи.  Одно  затруд- 
няло ее :  она  попробовала  было  пройти  по 
двору  босая  ,  но  дернъ  кололъ  ея  нѣжныя 
ноги ,  а  песокъ  и  камешки  показались  ей 
нестерпимы.  Настя  и  тушь  ей  помогла: 
она  сняла  мѣрку  съ  Лизиной  ноги ,  обѣгала 
въ  поле  къ  ТроФиму  пастуху  и  заказала  ему 
пару  лаптей  по  той  мѣркѣ.  На  другой  день, 
ни  свѣтъ  ни  заря,  Лиза  уже  проснулась. 
Весь  домъ  еще  спалъ.  Настя  за  воропіами 
ожидала    пастуха.    Заигралъ    рожокъ  и  дере- 
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венское  стадо  потянулось  мимо  барскаго 
двора.  ТрОФИМЪ  ,  прохода  передъ  Настей, 
ошдалгь  ей  маленькіл  ,  пссшрыя  лапти  и  ио- 
лѵчи.іь  оіпь  вел  полтину  въ  награжденіе. 
Лила  тихонько  нарядилась  крестьянкою  , 
топотом ь  дала  ІІастъ  свои  наставленія  ка- 
сательно ЛІиссъ  Жаксонъ ,  вышла  на  заднее 
крыльцо  и  черезъ  огородъ  побъжала  въ 
поле 

Заря    сіяла    на    восгпокъ   и  золопіые     ряды 

00  л  л  конь  ,  казалось  ,  ожидали  солнца  ,  какъ 
царедворцы  ожидаютъ  Государя  ;  ясное  не- 
бо ,  утренняя  свъжесть  ,  роса ,  въгперокъ  и 
пьніо  іппнчекъ  наполняли  сердце  Лизы  мла- 
денческой веселоспіію  ;  боясь  какой  нибудь 
знакомой  встрьчи  ,   она,    казалось,   не   піла  , 

1  летьла.  Приближаясь  къ  рощъ  ,  стоящей 
на  рубеж*  отцовскаго  владънія,  Лиза  пошла 
тише.  ЗдЪсь  она  должна  была  ожидать 
А.ігксѣя.  Сердце  ея  сильно  билось,  само  не 
зная  ,  почему  ;  но  боязнь  ,  сопровождающая 
молодыя      наши      проказы  ,      составляешь     и 

ную  ихъ  прелесть.  Лиза  вошла  въ  су- 
мракъ  рощи.  Глухой  ,  перекатный  шумъ  ея 
пріівътсіпвовалъ  дъвушку.   Веселость  ея  при- 

9« 
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тихла.  Мало  по  малу  предалась  она  сладкой 
мечтательности.  Она  думала.  .  .  но  можно 
ли  съ  точностію  определить  ,  о  чемъ  ду- 
маешь семнадцати-лътняя  барышня  ,  одна  , 
въ  ропгв,  въ  шесшомъ  часу  весенняго  утра  ? 
И  такъ  она  піла  ,  задумавпіись  ,  по  дорогъ  , 
осѣненной  съ  обѣихъ  сторонъ  высокими  де- 
ревьями у  какъ  вдругъ  прекрасная  лягавая 
собака  залаяла  на  нее.  Лиза  испугалась  и  за- 
кричала. Въ  то  же  время  раздался  голосъ  : 
Іоиі  Ьеап  ,  8по§аг ,  ісі.  .  .  .  и  молодой  охогп- 
никъ  показался  изъ  за  кустарника,  а  Не  бось, 
милая  ,  »  сказалъ  онъ  Лизъ  ,  «  собака  моя  не 
кусается.  »  Лиза  успѣла  уже  оправиться 
отъ  испуга,  и  умьла  тотчасъ  воспользо- 
ваться обстоятельствами.  «  Да  нѣтъ  ,  ба- 
ринъ ,  »  сказала  она ,  припіворяясь  полуиспу- 
ганной ,  полузаспіѣнчивой  ,  «  боюсь  :  она , 
вишь  ,  такая  злая  ;  опяпіь  кинется.  »  Алек- 
сѣй  (читатель  уже  узналъ  его)  между  тѣмъ 
присшально  глядѣлъ  на  молодую  крестьянку. 
«  Я  провожу  тебя ,  если  піы  боишься ,  » 
сказалъ  онъ  ей  ;  « ты  мнѣ  позволишь  ишши 
подлъ  себя  ?  »  —  «А  кпю  піе  мѣшаетъ  ?  » 
отвъчала    Лиза  ;     « вольному    воля  ,  а  дорога 
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мірская.  »  —  а  Откуда  ты  рл  —  «Изъ  При- 
лучнна  ;  я  дочь  Васплья  кузнеца ,  иду  по 
Грибы.  »  (Лила  несла  кѵзог.окь  на  воревочкъ). 
Л  пил,  оарпнь  ?  Тѵгн.іовскііі  ,  чіпо-лп  Р  » — 
«  Гакь  точно,»  отвъчалъ  А.іексѣй  ,  «я  ка- 
мердннеръ  молодаго  барина.  »  Алексъю  хо- 
шьлось  л  ровнять  ихъ  отношенія.  Но  Лиза 
поглядъла  на  него  и  засмѣялась.  а  А  лжеть,» 
сказала  она  ,  «  не  на  дуру  напалъ.  Вижу,  что 
ты  самъ  баринъ.  »  —  «  Почему-же  ты  такъ 
д\  маешь  ?  »  —  а  Да  по  всему.  »  —  «  Одна- 
кожъ  ?  »  —  а  Да  какъ  же  барина  съ  слугой 
но  распознать  ?  И  одътъ-шо  не  такъ  ,  и 
баишь  иначе ,  и  собаку  то  кличешь  не  но 
нашему,  л  Лиза  часъ  отъ  часу  болѣе  нрави- 
лась Алексѣю.  Привыкнувъ  не  церемонить- 
ся съ  хорошенькими  поселянками,  онъ  бы- 
ло хотъ.іъ  обнять  ее ;  но  Лиза  отпрыгну- 
ла отъ  него  и  приняла  вдругь  на  себя  та- 
строгой  и  холодной  видъ  ,  что  хотя 
это  и  разсмѣшило  Алексья  ,  но  удержало 
его  отъ  дальньйшихъ  иокушеній.  «Если  вы 
хотите  ,  чтобы  мы  были  внередъ  пріягпс- 
лями  ,  л  сказала  она  съ  важносшію  ,  «  то  не 
извольте  забываться.  »   —   «  Кто    тебя     на- 
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училъ  этой  премудрости  ?  »   спросилъ  Алек- 
сий   расхохотавшись.    « Ужъ    не    Настенька 
ли  ,   моя  знакомая  ,    не  дьвушка   ли   барышни 
вашей  ?  Вошъ  какими    путями    распростра- 
няется просвѣщеніе  !  »   Лиза  почувствовала, 
что  вышла    было    изъ     своей  роли,  и  тот- 
часъ   поправилась.    «  А   что    думаешь  ?  »    ска- 
зала она  ;    «  развѣ  я  и  на  барскомъ  дворь  ни- 
когда не  бываю  ?  небось  :   всего  наслышалась 
и   наглядѣлась.     «  Однако  ,  »    продолжала  она  , 
«  болтая    съ   тобою  ,     грибовъ  не  наберешь. 
Иди-ка    ты  ,    баринъ  ,    въ     сторону,     а   я    въ 
другую.  ПрощенДя  просимъ ...»   Лиза  хопгь- 
ла  удалиться,   Алексъй  удержалъ   ее  за  руку. 
«  Какъ   тебя  зовупіъ  ,  душа  моя.  »   —   «   Аку- 
линой ,  »     отвьчала    Лиза,     стараясь   освобо- 
дить   свои    пальцы     ошъ    руки    Алексъевой ; 
«да    нусти-жъ,    баринъ;     мнѣ    и    домой  по- 
ра.»— -«Ну,   мой  другъ  Акулина,   непременно 
буду    въ    гости    къ    твоему    батюшкѣ  ,    къ 
Василью  кузнецу.  »  —  «  Что  ты  ?  »   возразила 
съ  живостію  Лиза,    «ради  Христа,   не  при- 
ходи.    Коли  дома  узнаюпгъ  ,   что   я  съ   бари- 
номъ     въ    рощѣ     болтала    наединъ,     то    мнѣ 
бъда  будешь  ;     отецъ  мой,  Василій  кузнецъ , 
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прибьешь  меня  до  смерти,  *  —  «  Да  я  непре- 
менно хочу  съ  тобою  опять  впдьшься.  » — 
»  Ну  я  копа  нибудь  опять  сюда  приду  за 
грибами.  і  —  «с  Когда  же?л  —  «Да  хоть 
заішіра.  »  —  а  Милая  Акулина,  раеца.юиа.і  ь 
бы  тебя,  да  не  смъю.  Такъ  завтра,  въ  это 
время,  не  правда  ли?»  —  а  Да ,  да.»  — 
л  II  ты  не  обманешь  меня  ?  »  —  «  Не  об- 
ману. »  —  «  Побожись.  »  —  «  Ну  вошъ  те 
святая   пятница  ,   приду.  » 

Молодые  люди  разстались.  Лиза  вышла  изъ 
перебралась  черезъ  поле,  прокралась 
въ  садь  и  опрометью  побьжала  въ  Ферму, 
гдѣ  Насшя  ожидала  ее.  Тамъ  она  переодълась, 
разсъянно  оіпвьчая  на  вопросы  нетерпѣливой 
наперсницы ,  и  явилась  въ  гостиную.  Столъ 
былъ  накрыть,  завтракъ  гоіповъ ,  и  Миссъ 
Жаксонь ,  ѵже  набьленая  и  затянутая  въ 
рюмоч \-у,  наръзывала  шоненькія  тартинки. 
Ошещь  похвали жъ  ее  за  раннюю  прогулку. 
и  Ньпіг,  ничего  здоровѣе  ,  »  сказалъ  онъ,  «  какъ 
просыпаться  на  зарѣ.  »  Тутъ  онъ  привелъ 
несколько  примьровъ  человьческаго  долголѣ- 
тія,  почерпнутыхъ  изъ  англійскихъ  журна- 
ловъ,   замъчая,   что  всъ  люди,  жившіе  болье 
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ста  лѣшъ  ,  не  употребляли  водки  и  вставали 
на  заръ  зимой  и  льтомъ.  Лиза  его  не  слу- 
шала. Она  въ  мысляхъ  повпюряла  всъ  обсто- 
ятельства утренняго  свиданія,  весь  разго- 
воръ  Акулины  съ  молодымъ  охотникомъ ;  и 
совъсть  начинала  ее  мучить.  Напрасно  воз- 
ражала она  самой  себѣ ,  что  бесъда  ихъ  не 
выходила  изъ  границъ  благопристойности, 
что  эпіа  шалость  не  могла  имѣть  никакого 
послѣдствія,  совъсть  ея  роптала  громче  ея 
разума.  Объщаніе ,  данное  ею  на  завтрапіній 
день ;  всего  болъе  безпокоило  ее  :  она  со- 
всъмъ  было  -  рьшилась  не  сдержать  своей 
пюржеспівенной  клятвы.  Но  Алексѣй ,  про- 
ждавъ  ея  напрасно ,  могъ  ишши  отыскивать 
въ  селѣ  дочь  Василья  кузнеца ;  настоящую 
Акулину,  толстую,  рябую  дьвку,  и  такимъ 
образомъ  догадаться  ббъ  ея  легкомысленной 
проказѣ.  Мысль  эта  ужаснула  Лизу,  и  она 
рьшилась  на  другое  утро  опяпіь  явиться 
въ   рощу  Акулиной. 

Съ  своей  стороны  Алексъй  былъ  въ  вос- 
хищеніи ,  цълый  день  думалъ  онъ  о  новой 
своей  знакомкѣ ;  ночью  образъ  смуглой  кра- 
савицы   и    во    снѣ    преслъдовалъ  его  вообра^ 
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женіе.     Заря   едва  занималась,     какъ   онъ   уже 
быль  одѣшъ.   Не  дань  себѣ  времени  заряд  ишь 

р\жье  і  выіпе.іь  онъ  въ  поле  съ  вврнымъ 
■ШИИМІі  (богарочь  ■  нобьжаль  кь  мі.сшѵ  обѣ- 
іданнаго  сішданія.  Около  получаса  прошло 
въ  нееносно.мь  для  вето  ожиданіи ;  наконецъ 
онъ  увидьлъ  межъ  кустарника  мелькнувшій 
синій  сараФанъ  ,  и  бросился  навстречу  милой 
Акѵлины.  Она  улыбнулась  восторгу  его  бла- 
годарности ;  но  Алексъп  тоіпчасъ  замъгаилъ 
на  ея  лицъ  следы  унынія  и  безнокойства. 
Онъ  хотълъ  \  знать  тому  причину.  Лиза 
призналась,  что  поступокъ  ея  казался  ей 
леі  комысленнымъ,  что  она  въ  немъ  раскаи- 
валась, что  на  сей  разъ  не  хотъла  она  не 
сдержать  даннаго  слова ,  но  что  это  сви- 
даніе  будешь  уже  послъднимъ ,  и  что  она 
нроеитъ  его  прекратить  знакомство ,  ко- 
торое ни  къ  чему  доброму  не  можетъ  ихъ 
допиши.  Все  это  ,  разумеется,  было  сказано 
на  крестьянскомъ  наръчіи  ;  но  мысли  и  чув- 
ства, необыкновенныя  въ  простой  дъвушкъ, 
поразили  Алексъя.  Онъ  уиотребиль  все  свое 
красноръчіе,  дабы  отвратить  Акулину  ошъ 
ея    намъренія  ;     увърялъ     ее    въ    невинности 
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своихъ  желаній ,  обѣщаль  никогда  не  подать 
ей  повода  къ  раскаянію,  повиноваться  ей 
во  всемь ,  заклиналъ  ее  не  лишать  его  одной 
отрады  :  видаться  съ  нею  наединъ ,  хотя 
бы  черезъ  день  ,  хотя  бы  дважды  въ  недълю. 
Онъ  говорилъ  языкомъ  истинной  страсти, 
и  въ  эту  минуту  былъ  точно  влюбленъ. 
Лиза  слушала  его  молча.  «  Дай  мнѣ  слово ,  » 
сказала  она  наконецъ ,  «что  піы  никогда  не 
будешь  искать  меня  въ  деревнѣ  или  распра- 
піивать  обо  мнѣ.  Дай  мнѣ  слово  не  искать 
другихъ  со  мною  свиданій  ,  кромъ  тъхъ  , 
кошорыя  я  сама  назначу.  »  Алексъй  поклял- 
ся было  ей  святою  пятницею ,  но  она  съ 
улыбкой  остановила  его.  «  Мнѣ  не  нужно 
клятвы ,  »  сказала  Лиза ,  к  довольно  одного 
твоего  обѣщанія.  »  Послѣ  пюго  они  друже- 
ски разговаривали,  гуляя  вмѣсгаѣ  по  лъсу , 
до  піѣхъ  поръ  пока  Лиза  сказала  ему  :  пора. 
Они  разстались ,  и  Алексъй ,  оставшись 
наединѣ,  не  могъ  понять,  какимъ  образомъ 
простая  деревенская  дѣвочка  въ  два  свиданія 
успъла  взять  надъ  нимъ  истинную  власть. 
Его  снопіенія  съ  Акулиной  имѣли  для  него 
прелесть     новизны ,     и     хотя     предписанія 
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странной  крестьянки  казались  ему  тягост- 
ными ,  но  мысль  не  сдержать  своего  слова 
не  пришла  іаже  ем}  въ  голову,  Ді..іобъ  шомъ, 
что  Адексѣй,  не  смотря  на  роковое  кольцо, 
на  таинственную  переписку  и  на  мрачную 
разочарованность,  быль  доброй  и  пылкой 
малый  и  имѣлъ  сердце  чистое ,  способное 
чувствовать   наслажденія  невинности. 

Если  бы  слушался  я  одной  своей  охоты , 
пю  непременно  и  во  всей  подробности  сталь 
бы  описывать  свиданія  молодыхъ  людей  , 
возрастающую  взаимную  склонность  и  до- 
верчивость ,  занятія  ,  разговоры  ;  но  знаю , 
что  большая  часть  моихъ  читателей  не 
раздьлнла  бы  со  мною  моего  удовольствія. 
Эти  подробности  вообще  должны  казаться 
приторными,  и  такъ  я  пропущу  ихь ,  ска- 
завъ  вкратце,  что  не  прошло  еще  и  двухъ 
мі»<яценъ,  а  мой  Алексей  быль  уже  влюбленъ 
ь  памяти,  и  Лиза  была  неравнодушнее  , 
хотя  и  молчаливее  его.  Оба  они  были 
счастливы  настоящимъ  и  мало  думали  о 
б]  іущемъ. 

>1ы<\іь     о     неразрывныхъ     узахь    довольно 
часто   мелькала  вь   ихъ   уме,   но  никогда  они 
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о  гаомъ  другъ  съ  другомъ  не  говорили.  При- 
чина ясная  :  Алексѣй ,  какъ  ни  привязань 
былъ  къ  милой  своей  Акулинѣ,  все  помнилъ 
разспіояніе;  существующее  между  нимъ  и 
бъдной  крестьянкою  ;  а  Лиза  въдала ,  какая 
ненависть  существовала  между  ихъ  опіцами 
и  не  смѣла  надѣяшься  на  взаимное  примире- 
ніе.  Къ  пюму  же  самолюбіе  ея  было  втайнѣ 
подстрекаемо  темной  ,  романическою  на- 
деждою увидьшь  наконецъ  Тугиловскаго  по- 
мѣщика  у  ногъ  дочери  Прилучинскаго  кузнеца. 
Вдругъ  важное  происшествіе  чуть  было  не 
перемѣнило  ихъ  взаимныхъ   отношеній. 

Въ  одно  ясное,  холодное  утро  (изъ  тъхъ, 
какими  богата  наша  русская  осень) ,  Иванъ 
Петровичь  Береетовъ  вывхалъ  прогуляться 
верхомъ,  на  всякой  случай  взявъ  съ  собою 
пары  три  борзыхъ  ,  стремяннаго  и  нѣсколько 
дворовыхъ  мальчишекъ  съ  трещотками.  Въ 
то  же  самое  время  Григорій  Ивановичь  Му- 
ромскій ,  соблазнясь  хорошею  погодою,  ве- 
льлъ  осъдлать  куцую  свою  кобылку  и  рысью 
поъхалъ  около  своихъ  англизированныхъ  вла- 
дъній.  Подъѣзжая  къ  лѣсу,  увидѣлъ  онъ  сосѣда 
своего,   гордо   сидящаго  верхомъ,  въ  чекмень 
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шодбитпомъ  ліісыі.мъ  мъхомъ,  и  поджидаю* 
щаго  зайца,  кошораго  мальчишки  крикомъ 
и  троіцошкамн  выгоняли  изъ  кустарника. 
Если  бъ  Грнгорій  Ньановичь  могъ  предви- 
деть эту  встръчу,  то  конечно  бъ  онъ  по- 
воротилъ  въ  сторону  ;  но  онъ  наѣхалъ  на 
Берестова  вовсе  неожиданно ,  и  вдругъ  очу- 
тился отъ  него  въ  разсгпояніи  пистолет- 
наго  выстрѣда.  Дълать  было  нечего  :  Муром- 
скій ,  какъ  образованный  Европеенъ,  подъ- 
ьхалъ  къ  своему  противнику  и  учтиво  его 
привътствовалъ.  Берестовъ  отвъчалъ  съ 
такимъ  же  усердіемъ ,  съ  каковымъ  цъпной 
Атіньдь  кланяется  Госпо^а.ѵь  по  приказанію 
своего  вожатаго.  Въ  сіе  время  заяцъ  выско- 
чилъ  изъ  лъсу  и  побѣжалъ  полемъ.  Берестовъ 
и  стремянной  закричали  во  все  горло ,  пу- 
стили собакъ  и  сльдомъ  поскакали  во  весь 
опоръ.  Лошадь  Мѵромскаго ,  небывавгпая  ни- 
когда на  охотъ ,  испугалась  и  понесла.  Му- 
ромскій,  провозгласившій  себя  отличнымъ 
наъздникомъ  ,  далъ  ей  волю  и  внутренно 
доволенъ  былъ  случаемъ ,  избавляющимъ  его 
отъ  непріятнаго  собесѣдника.  Но  лошадь, 
доскакавъ  до  оврага  прежде  ею  незамъченнаго, 
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вдругъ  кинулась  въ  сторону,  и  Муромскій 
не  усидълъ.  Упавъ  довольно  тяжело  на  мер- 
злую землю,  лежалъ  онъ,  проклиная  свою 
куцую  кобылу,  которая,  какъ  будто  опом- 
нясь, шотчасъ  остановилась,  какъ  только 
почувствовала  себя  безъ  сѣдока.  Иванъ  Пе- 
тровичь  иодскакалъ  къ  нему ,  освѣдомляясь , 
не  ушибся  ли  онъ.  Между  тѣмъ  стремян- 
ный привелъ  виновную  лопіадь ,  держа  ее 
подъ  устцы.  Онъ  помогъ  Муромскому  взо- 
браться на  съдло ,  а  Бересшовъ  пригласилъ 
его  къ  себъ.  Муромскій  не  могъ  отказаться, 
ибо  чувствовалъ  себя  обязаннымъ,  и  такимъ 
образомъ  Берестовъ  возвратился  домой  со 
славою ,  затравивъ  зяйца  и  ведя  своего  про- 
тивника ранёнымъ  и  почти  военнопльннымъ. 
Сосѣды,  завтракая,  разговорились  довольно 
дружелюбно.  Муромскій  попросилъ  у  Бере- 
стова дрожекъ ,  ибо  признался ,  что  опіъ 
ушибу  не  былъ  онъ  въ  состоянии  доѣхапіь 
до  дома  верхомъ.  Берестовъ  проводилъ  его 
до  самаго  крыльца,  а  Муромскій  уъхалъ  не 
прежде,  какъ  взявъ  съ  него  честное  слово 
на  другой,  же  день  (и  съ  Алексѣемъ  Ивано- 
вичемъ)  пріъхать  отобъдать  лопріятельски 
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въ  Прилл -чпно.  Такимъ  образомъ  вражда  ста- 
ринная и  глубоко  укоренившаяся,  казалось, 
готова  была  прекратишься  оіш.  пугливости 
куцой    кобылки. 

Лиза  выбьжа.іа  навсгпръчу  Григорыо  Ива- 
новичу. «  Чшо  это  значить  ,  папа  ?  »  сказала 
она  съ  удивленіемъ  ;  «  отъ  чего  вы  хромае- 
те ?  Гдъ  ваша  лошадь  ?  Чьи  эпю  дрожки  ?  в  — 
«  Вотъ  ужь  не  угадаешь,  ту  аеаг,  »  отвъ- 
чалъ  ей  Григорій  Ивановичь,  и  расказалъ 
все,  что  случилось.  Лиза  не  вѣрила  своимъ 
ушамъ.  Григорій  Нвановичь  ,  не  давъ  ей 
опомниться,  объявилъ ,  что  завтра  будупіъ 
у  него  обьдать  оба  Берестовы.  «  Что  вы 
говорите!  »  сказала  она,  побльднѣвъ.  «Бе- 
рестовы, отецъ  и  сынъ  !  Завтра  у  насъ 
объдагпь  !  Нъгпъ  ,  папа  ,  какъ  вамъ  угодно  : 
я  ни  за  что  не  покажусь.  »  —  «  Что  ты, 
съ  ума  сошла  ?  »  возразилъ  отецъ  ;  ос  давно 
ли  ты  стала  такъ  засшьнчива,  или  ты  къ 
нимъ  питаешь  наследственную  ненависть, 
какъ  романическая  героиня  ?  Полно ,  не  ду- 
рачься. .  .»  —  «  Пьтъ,  папа,  ни  за  что  на 
свътѣ ,  ни  за  какія  сокровища  не  явлюсь  я 
передъ    Берестовыми.  *    Григорій  Ивановичь 
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пожалъ  плечами  и  болѣе  съ  нею  не  спорилъ, 
ибо  зналъ,  чгао  проптиворѣчіемъ  съ  нея  ни- 
чего не  Бозмешь ,  и  поиіелъ  отдыхать  отъ 
своей  достопримечательной  прогулки. 

Лизавета  Григорьевна  ушла  въ  свою  ком- 
нату и  призвала  Настю.  Объ  долго  разсу- 
ждали  о  завтрашнемъ  посъщеніи.  Что  по- 
думаетъ  Алексъй,  если  узнаетъ  въ  благовос- 
питанной барышнѣ  свою  Акулину  ?  Какое 
мнъніе  будеглъ  онъ  имЪть  о  ея  поведеніи 
и  правилахъ ,  о  ея  благоразуміи  ?  Съ  другой 
стороны  Лизѣ  очень  хотѣлось  видѣть,  какое 
впечатлѣніе  произвело  бы  на  него  свиданіе 
столь  неожиданное ....  Вдругъ  мелькнула  ей 
мысль.  Она  тотчасъ  передала  ее  Настѣ ; 
объ  обрадовались  ей  какъ  находкѣ,  и  поло- 
жили исполнить   ее  непременно. 

На  другой  день  за  завтракомъ  Григорій 
Ивановичь  спросилъ  у  дочки  все  ли  намѣрена 
она  спрятаться  отъ  Берестовыхъ.  «Папа,» 
опгвѣчала  Лиза ,  «  я  приму  ихъ ,  если  эпю 
вамъ  угодно,  только  съ  уговоромъ  :  какъ 
бы  я  передъ  ними  ни  явилась  ,  чтобъ  я  ни 
сдѣлала ,  вы  бранить  меня  не  будете  и 
не     дадите     никакого     знака    удивленія    или 
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неѵдовольсгпвія.  »  —  а  Опять  какія  нибудь 
проказы  !  л  сказал*  смьяеь  Грнгорій  Нвано- 
шічь.  в  Ну  хорошо,  хорошо;  еоглпеенъ,  дъ- 
ллі"і  что  хочешь,  черноглазая  моя  шалунья.  » 
Сь  эшнмъ  елономъ  онъ  поцаловалъ  ее  въ  лобъ 
и   Лиза   побьжала   приготовляться. 

Въ  два  часа  ровно  коляска  домашней  ра- 
боты, запряженная  шестью  лошадьми,  въ- 
ъхала  на  дворъ  и  покатилась  около  густозе- 
ленаго  дерноваго  круга.  Старый  Берестовъ 
взошелъ  на  крыльце  съ  помощью  двухъ  ли- 
врейныхъ  лакеевъ  Мѵромскаго.  Вслъдъ  за  нимъ 
сынъ  его  пріъхалъ  верхомъ,  и  вмъсть  съ 
нимъ  вошелъ  въ  столовую,  гдъ  столь  былъ 
уже  накрыть.  Муромскій  принялъ  своихъ 
сосьдовъ  ,  какъ  нельзя  ласковѣе ,  предложить 
имъ  осмотрЬпіь  передъ  обѣдомъ  садъ  и  звъ- 
ринецъ  ,  и  повелъ  по  дорожкамъ  ,  тщательно 
выметеннымъ  и  усыпаннымъ  пескомъ.  Ста- 
рый Берестовъ  внутренно  жалълъ  о  поте- 
рянномъ  шрудѣ  и  времени  на  столь  безпо- 
лезныя  прихопіи,  но  молчалъ  изь  въжливости. 
Сынъ  его  не  раздълялъ  ни  неудовольствія 
расчетливаго  помъщика,  ни  восхищенія  са- 
молкюиваго   англомана  ;   но   съ  нетерпъніемъ 
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ожидалъ  появленія  хозяйской  дочери ,  о  ко- 
нторой много  наслышался,  и  хотя  сердце 
его,  какъ  намъ  извѣстно ,  было  уже  занято , 
но  молодая  красавица  всегда  имъла  право  на 
его  воображеніе. 

Возвратясь  въ  гостиную,  они  усѣлись 
втроемъ :  старики  вспомнили  прежнее  вре- 
мя и  анекдоты  своей  службы ,  а  Алексъй 
размышлялъ  о  томъ ,  какую  роль  играть 
ему  въ  присутсгпвіи  Лизы.  Онъ  рѣшилъ  , 
что  холодная  разсъянность  во  всякомъ 
случаъ  всего  приличнъе  ,  и  въ  слъдствіе  се- 
го приготовился.  Дверь  отворилась  ;  онъ 
повернулъ  голову  съ  такимъ  равнодушіемъ  , 
съ  такою  гордою  небрежностію ,  что  серд- 
це самой  закоренѣлой  кокетки  непремѣнно 
должно  было  бы  содрогнуться.  Къ  несча- 
стію ,  вмѣсто  Лизы ,  вошла  старая  Миссъ 
Жаксонъ  ,  набѣленая  ,  затянутая  ,  съ  поту- 
пленными глазами  и  съ  маленькимъ  книксомъ, 
и  прекрасное  военное  движеніе  Алексѣево 
пропало  втунѣ.  Не  успѣлъ  онъ  снова  со- 
браться съ  силами  ,  какъ  дверь  опяпіь  от- 
ворилась ,  и  на  сей  разъ  вошла  Лиза.  Всъ 
встали ;   отецъ    началъ    было  представленіе 
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гостей,   но    вдругъ    остановился  и  поспѣтно 

закѵснль     себъ     губы Еиза  ,    его   смуглая 

Ліі;?іі  ,  нлоі.лгнл  была  но  ѵпіп  ,  насурмлена 
лѵщ  самой  Зінссь  Жаксонъ;  -і-а.іьшітые  ло- 
коны ,  гораздо  свътлѣе  собственныхъ  ея 
волосъ  ,  взбиты  были  ,  какъ  иарикъ  Людо- 
вика XIV;  рукава  а  ГітЬееШе  торчали  какъ 
фижмы  у  Марате  сіе  Ротрасіоиг ;  талія  бы- 
ла перетянута ,  какъ  буква  иксъ  ,  и  всъ 
бриліянты  ея  матери  ,  еще  не  заложенные 
въ  Ломбард*  ,  сіяли  на  ея  пальцахъ  ,  шѳъ  и 
ушахъ.  Алексъй  не  могъ  узнать  свою  Аку- 
лину  въ  этой  смъшнон  и  блесіиящей  ба- 
рынінъ.  Огаецъ  его  подоіпелъ  къ  ея  ручкъ  , 
и  онъ  съ  досадою  ему  послъдовалъ  ;  когда 
прикоснулся  онъ  къ  ея  бъленькимъ  пальчи- 
камъ  ,  ему  показалось ,  что  они  дрожали. 
Между  тъмъ  онъ  успълъ  замътить  ножку  , 
съ  намѣреніемь  выставленную  и  обутую  со 
всевозможнымъ  кокетствомъ.  Это  помири- 
ло его  ньсколько  съ  остальнымъ  ея  наря- 
домъ.  Что  касается  до  бьлилъ  и  до  сурьмы, 
то  въ  простошѣ  своего  сердца,  признать- 
ся, онъ  ихъ  съ  перваго  взгляда  не  замъгпилъ, 
да  и  послѣ   не  подозръвалъ.   Григорій  Ивано- 
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вичь  вспомнилъ  свое  обѣщаніе  и  старался 
не  показать  и  вида  удивленія  ;  но  шалость 
его  дочери  казалась  ему  піакъ  забавна  ,  что 
онъ  едва  могъ  удержа піься.  Не  до  смъху  бы- 
ло чопорной  Англичанке.  Она  догадывалась , 
что  сурьма  и  бѣлилы  были  похищены  изъ 
ея  комода,  и  багровый  румянецъ  досады 
пробивался  сквозь  искусственную  бѣлизну 
ея  лица.  Она  бросала  пламенные  взгляды  на 
молодую  проказницу  ,  которая  ,  отлагая  до 
другаго  времени  всякія  объясненія,  притво- 
рялась ;   будпю  ихъ  не  замѣчаетъ. 

Сѣли  за  спіолъ.  Алексьй  продолжалъ  играть 
роль  разсѣяннаго  и  задумчиваго.  Лиза  жема- 
нилась ,  говорила  сквозь  зубы ,  нараспѣвъ ,  и 
пюлько  поФранцузски.  Отецъ  поминутно 
засматривался  на  нее,  не  понимая  ея  цѣли, 
но  находя  все  это  весьма  забавнымъ.  Ан- 
гличанка бѣсилась  и  молчала.  Одинъ  Иванъ 
Пепгровичь  быль  какъ  дома  :  ѣлъ  за  двоихъ , 
пиль  въ  свою  мъру,  смѣялся  своему  смѣху  и 
часъ  отъ  часу  дружелюбнее  разговаривалъ 
и  хохоталъ. 

Наконецъ  встали  изъ  за  стола ;  гости 
уъхали ,    и    Григорій    Ивановичь     даль    волю 
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смѣху  и  вопросамъ.  «  Что  тебь  вздумалось 
дурачишь  и\ь  ?  в  епроеиль  оы.  Лизу.  «А 
знаешь  ли  что  ?  Бьлилы  право  тебъ  при- 
стали ;  но  вхожу  въ  тайны  дамекаго  шуа- 
лета  ,  но  на  твоемъ  мъспгь  я  бы  сталь 
бѣдиться  ;  разумеется ,  не  слишкомъ  ,  а 
слегка.  >  Лиза  была  въ  восхигііеніи  отъ  усиь- 
ха  своей  выдумки.  Она  обняла  оіпца ,  обе- 
щалась ему  подумать  о  его  совътѣ  ,  и  по- 
бъжала  умилостивлять  раздраженную  Миссъ 
Жаксонъ  ,  которая  насилу  согласилась  от- 
переть ей  свою  дверь  и  выслушать  ея 
оправданія.  Лизь  было  совьстно  показапіься 
передъ  незнакомцами  такой  чернавкою  ; 
она  не  смъла  просить.  .  .  она  была  увьрена, 
что  добрая ;  милая  Миссъ  Жаксонъ  про- 
стить ей.  .  .  и  проч.  ,  и  проч.  Миссъ  Жак- 
сонъ ,  удостовѣрясь ,  что  Лиза  не  думала 
поднять  ее  на  смьхъ  ,  успокоилась ,  поцало- 
вала  Лизу  и  въ  залогъ  примиренія  подарила 
ей  баночку  Англійскихъ  оЪлилъ  ,  кошормо 
Лиза  и  приняла  съ  изъявленіемъ  искренней 
<~>.ыі  о  тарности. 

Читатель      догадается,      чпю     на    другой 
день    утроив   Лиза  не  замедлила  явишься  въ 
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рощѣ  свиданій.  «  Ты  былъ ,  баринъ  ,  вечоръ 
у  нашихъ  господъ  ?  »  сказала  она  іпошчасъ 
Алексью ;  « какова  показалась  тебъ  барыш- 
ня ?  »  Алексъй  отвѣчалъ  ,  чпіо  онъ  ея  не 
замѣшилъ.  «  Жаль  ,  »  возразила  Лиза.  —  и  А 
почему  же  ?  »  с пр осиль  Алексѣй.  —  к  А  по- 
тому, что  я  хопгьла  бы  спросить  у  тебя, 
правда  ли  ,  говорягпъ ...»  —  «  Что  же  го- 
ворять  ?  »  —  а  Правда  ли  ;  говорятъ  ,  буд- 
то бы  я  на  барышню  похожа  ?  »  —  к  Ка- 
кой вздорь  !  Она  передъ  тобой  уродъ  уро- 
домъ.  »  —  а  Ахъ ;  баринъ  ,  грЪхъ  тебъ  это 
говорить  ;  барыпіня  напіа  піакая  бъленькая, 
піакая  щеголиха  !  Куда  мнъ  съ  нею  ровнять- 
ся !  »  Алексъй  божился  ей  ,  что  она  лучше 
всевозможныхъ  бълеяькихь  барыпіенъ  ,  и 
чтобъ  успокоить  ее  совсьмъ  ,  началъ  опи- 
сывать ея  госпожу  такими  смѣшными  чер- 
тами ,  что  Лиза  хохотала  отъ  души,  а  Од- 
накожъ  ,  »  сказала  она  со  вздохомъ  ,  «  хоть 
барышня  ,  можетъ  ,  и  смъшна,  все  же  я 
передъ  нею  дура  безграмотная.  »  —  «  И  !  » 
сказалъ  Алексъй,  а  есть  о  чемъ  сокрушать- 
ся !  Да  коли  хочешь  ,  я  тотчасъ  выучу 
тебя  грамоть.  »   —   «А  взаправду ,  »    сказала 
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Лиза  ,  с  не  попытаться  ли  н  въ  самомъ 
дьль  ?  »  —  к  Изволь,  милая;  начнешь  хоть 
сей  часъ.  »  Они  СЪЛЯ.  Алекс  Іпі  вмнѵлъ  изъ 
кармана  каран  дашь  и  записную  книжку  ,  и 
Акѵ.іина  выучилась  азбукь  удивительно  ско- 
ро. Л.н  іа  і,н  но  могъ  надивишься  ея  понят- 
ливости. На  следующее  утро  ,  она  захоте- 
ла иоирооовагаь  и  писать  ;  сначала  каран- 
дашъ  не  слушался  ея  ,  но  черезъ  нисколько 
мішѵшъ  ,  она  и  вырисовывать  буквы  стала 
довольно  порядочно.  «  Что  за  чудо  !  »  гово- 
рилъ  Алекс  І»н.  і  Да  у  насъ  ученіе  идетъ 
скорье  ,  чі.мь  по  Ланкастерской  системъ.  » 
Въ  самомъ  дъль  ,  на  трешьемъ  урокѣ  Аку- 
іина  разбирала  уже  по  складамъ  Наталью 
Боярскую  дочь  у  прерывая  чтеніе  замьчані- 
ями  ,  отъ  кошорыхъ  Алексѣй  истинно  былъ 
въ  изѵмленіи  ,  и  круглый  лиспіъ  измарала 
афоризмами  ,  выбранными  изъ  той  же  по- 
вѣсти. 

Прошла    недЬля  ,    и    между     ними    завелась 

переписка.     Почтовая     контора     учреждена 

і    въ    іѵплѣ   стараго    дуба    Настя   Ешайні, 

исіі|  м.іжность   почталіона.  Туда  при- 

носилъ    Алексьй    круннымъ    почеркомъ    нами- 
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санныя  письма,  и  птамъ  лее  находилъ  на 
синей  простой  бумагь  каракульки  своей  лю- 
безной. Акулина  видимо  привыкала  къ  луч- 
шему складу  рѣчей  ,  и  умъ  ея  примънно 
развивался  и   образовывался. 

Между  шѣмъ  ,  недавнее  знакомство  меж- 
ду Иваномъ  Петровичемъ  Берестовымъ  и 
Григорьемъ  Ивановичемъ  Муромскимъ  болье 
и  болье  укръплялось  и  вскоръ  преврапіилось 
въ  дружбу,  вопіъ  по  какимъ  обстоятель- 
ствамъ  :  Муромскій  нерѣдко  думалъ  о  піомъ, 
чпіо  по  смерти  Ивана  Петровича  ,  все  его 
имѣніе  перейдетъ  въ  руки  Алексѣю  Ивано- 
вичу ;  что  въ  такомъ  случаъ  ,  Алексѣй 
йвановичь  будетъ  одинъ  изъ  самыхъ  бога- 
піыхъ  помѣщиковъ  той  губерніи  ,  и  что 
нЫпъ  ему  никакой  причины  не  женишься 
на  Лизъ.  Старый  же  Берестовъ  ,  съ  своей 
спюроны  ,  хопія  и  признавалъ  въ  своемъ 
сосѣдѣ  некоторое  сумазбродспіво  ("или ,  по 
его  выраженію  ,  Англійскую  дурь)  ,  однако 
жъ  не  огприцалъ  въ  немъ  и  многихъ  отлич- 
ныхъ  доспюинствъ  ,  на  примъръ  :  рѣдкой 
оборотливости ;  Григорій  Йвановичь  былъ 
близкой    родственникъ     Графу     Пронскому , 
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человѣку  знатному   и  сильному  ;   ГраФъ  могъ 
быть    очень    полезенъ    Алексъю ,    а   Муром- 
скін    (такъ    думалъ     Иванъ    Петровичь)     вѣ- 
роятно      обрадуется    случаю    выдать     свою 
дочь  выгоднымъ   образомъ.    Старики  до  гпъхъ 
иоръ  обдумывали  все  это   каждый  про   себя, 
что  наконецъ   другъ   съ  другомъ  и  перегово- 
рились ,     обнялись  ,    объщались     дѣло    поряд- 
комь      обработать  ,     и    принялись     о     немъ 
хлопотать    каждый  со   своей    стороны.   Му- 
ромскому   предстояло    затрудненіе  :     угово- 
рить  свою  Бетси  познакомиться  короче  съ 
Алекс і.омъ  ,    котораго     не    видала   она   съ   са- 
маго  досшошмяганаго    обѣда.    Казалось  ,    они 
другъ    другу   не   очень    нравились  ;     по    край- 
ней мьрѣ    Алексъй    уже    не    возвращался    въ 
Прилучино  ,   а   Лиза  уходила  въ   свою    комна- 
ту     всякой     разъ  ,    какъ     Иванъ     Петровичь 
\  лосіпоивалъ    ихъ     своимь    посЪщеніемъ.   Но, 
дѵчпль    Григорій    Ивановичь  ,    если    Алексѣй 
будешь     у    меня    всякой     день,     то    Бетси 
должна  же   будетъ  въ  него  влюбиться.   Это 
въ   порядкъ   вещей.   Время   все   сладить. 

Иванъ    Петровичь    мои!»*1    бозпокои.іся    объ 
усшѣхѣ     своихъ    намъреыій.   Въ   шотъ   же  ве- 
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черъ  призвалъ  онъ  сына  въ  свой  кабинегпъ  , 
закурилъ  трубку  ,  и  немного  помолчавъ  , 
сказалъ  :  «  Что  же  ты  ,  Алеша  ,  давно  про 
военную  службу  не  поговариваешь  ?  Или  гу- 
сарской мундиръ  уже  шебя  не  прельщаешь ! »  — 
«  Нѣтъ  ,  батюшка  ,  »  отвѣчалъ  почтитель- 
но Алексъй  ,  « я  вижу,  что  вамъ  не  угодно, 
чтобъ  я  ніелъ  въ  гусары  ;  мой  долгъ  вамъ 
повиноваться.  »  —  с  Хорошо  ,  »  отвѣчалъ 
Иванъ  Петровичь ,  «  вижу,  что  піы  послуш- 
ный сынъ ;  это  мнъ  утѣшительно  ;  не  хо- 
чу жъ  и  я  тебя  неволишь  ;  не  понуждаю 
тебя  вступить .  .  .  тотчасъ .  .  .  въ  стат- 
скую службу  ;  а  покамѣстъ  намѣренъ  я  ше- 
бя женишь.  » 

«  На  комъ  это  ,  баіпюшка  ?  »  спросиль 
изумленный  Алексѣй. 

—  «  На  Лизавепгь  Григорьевнѣ  Муромской,  » 
огавъчалъ  Иванъ  Петровичь  ;  «  невѣста  хопіь 
куда  ;   не  правда  ли  ?  » 

а  Батюшка,  я  о  женишьбь  еще  не  думаю.  » 

—  а  Ты  не  думаешь ,  піакъ  я  за  піе бя  ду- 
малъ  и  передумалъ.  » 

к  Воля  ваша ,  Лиза  Муромская  мнъ  вовсе 
не  нравиться.  » 
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—  «  Пос.тѣ  понравится.  Стерпится ,  слю- 
бится. » 

«  Я  не  чувствую  себя  способнымъ  сде- 
лать  ея   счасшіе.  » 

—  «  Не  твое  горе,  ея  счастіе.  Что? 
такъ-то      ты    почитаешь    волю    родитель- 

\  ю  ?  Добро  !  » 

«  Какъ  вамъ  угодно  ,'я  не  хочу  жениться 
и  не  женюсь.  з> 

—  а  Ты  женишься,  или  я  тебя  прокляну, 
ап.мъніе,  какъ  Богъ  свяшъ  !  продамъ  и  про- 
мотаю ,  и  шебѣ  полушки  не  оставлю.  Даю 
шебъ  три  дна  на  размышленіе ,  а  покамѣстъ 
не   смъй  на   глаза   мнъ   показаться.  » 

Алексъй  зналъ,  что  если  отецъ  заберетъ 
что  себѣ  въ  голову,  то  ужъ  того,  по  вы- 
ражению Тараса  Скопгинина,  у  него  и  гвоз- 
демъ  не  вышибешь  ;  но  Алексъй  былъ  въ 
батюшку,  и  его  столь  же  трудно  было 
переспорить.  Онъ  ушелъ  въ  свою  комнату 
и  сталь  размышлять  о  предълахъ  власти 
родительской,  о  Лизаветпѣ  Григорьевнѣ ,  о 
пюпжосптвенномъ  объщаніи  ошца  сдѣлашь 
его  нищіімъ  ,  и  наконецъ  объ  Акулинъ.  Въ 
первый   разъ   видълъ   онъ   ясно ,     что    онъ    въ 
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нее  страстно  влюбленъ;  романическая  мысль, 
жениться  на  крествянкѣ  и  жить  своими 
трудами,  пришла  ему  въ  голову,  и  чъмъ 
болъе  думалъ  онъ  о  семь  рѣшительномъ  по- 
ступкѣ ,  тпѣмъ  болѣе  находилъ  въ  немъ  бла- 
горазумія.  Съ  нѣкогпораго  времени  свиданія 
въ  рощъ  были  прекращены  по  причинѣ 
дождливой  погоды.  Онъ  написалъ  АкулинЪ 
письмо  самымъ  четкимъ  почеркомъ  и  са* 
мымъ  бъшенымъ  слогомъ,  объявлялъ  ей  о 
грозящей  имъ  погибели,  и  тупіъ  же  пред- 
лагалъ  ей  свою  руку.  Тотчасъ  отнесъ  онъ 
письмо  на  почпіу,  въ  дупло,  и  легъ  спать 
весьма  довольный  собою. 

На  другой  день  Алексьй,  твердый  въ  сво- 
емъ  намѣреніи  ,  рано  утромъ  поъхалъ  къ 
,  Муромскому,  дабы  откровенно  съ  нимъ  объ- 
ясниться. Онъ  надъялся  подстрекнуть  его 
великодушіе  и  склонить  его  на  свою  сто- 
рону, к  Дома  ли  Григорій  Ивановичь?»  спро- 
силъ  онъ ,  останавливая  свою  лошадь  передъ 
крыльцомъ  Прилучинскаго  замка.  «  Никакъ 
нъпгь  ,  »  огпвѣчалъ  слуга  ;  «  Григорій  Ивано- 
вичь съ  утра  изволилъ  выѣхашь.  »  —  «  Какъ 
досадно  !  »   подумаль  Алексьй.     «  Дома  ли,  по 
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крайней  мі.рь,  Лнзансша  Григорьевна?»  — 
к  Дома-гь.  И  Алокеъй  снрыгиулъ  съ  лошади, 
от  таль  шошодья  въ  руки  лакею,'  и  пошелъ 
безь   доклада. 

«  Все  будешь  ръшено ,  »  думалъ  онъ ,  под- 
ходя къ  гостиной  ;  в  объяснюсь  съ  нею  са- 
мою. »  —  Онъ  вошелъ ....  и  остолбенѣлъ  ! 
Лиза....  нѣгаъ ,  Акулина,  милая,  смуглая 
Акѵлина  ,  не  въ  сараФанѣ  ,  а  въ  бъломъ  , 
утреннемъ  платьицъ,  сидѣла  передъ  окномъ 
и  читала  его  письмо  ;  она  такъ  была 
занята ,  что  не  слыхала ,  какъ  онъ  и  во- 
шелъ. Алексъй  не  могъ  удержаться  отъ 
радостнаго  восклицанія.  Лиза  вздрогнула, 
подняла  голову,  закричала  и  хогаѣла  убѣжашь. 
Онъ  бросился  ее  удерживать.  «  Акулина , 
Акѵлина  !  .  .  .  .  »  Лиза  старалась  отъ  него 
освободишься  ....  «  Маіз  Іаізвег  -  тоі  Лопс  , 
Мошіеиг;  таія  ёіем  -  ѵои$  Гон?»  повторяла 
о*на ,  отворачиваясь.  «  Акулина  !  другъ  мой , 
Акулина  !  »  повторялъ  онъ ,  цалуя  ея  руки. 
Миссъ  Жаксонъ,  свидѣтельница  этой  сцены, 
не  знала,  чпю  подумать.  Въ  эту  минуту 
дверь  отворилась  ,  и  Григорій  Ивановичь 
вошелъ. 


, 
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«с  Ага  !  »  сказалъ  Муромскій ,  «  да  у  васъ , 
кажется ;  дѣло   оовсѣмъ  уже   слажено.  ...» 

Читатели  избавятъ  меня  отъ  излишней 
обязанности   описывать  развязку. 


КОНЕЦЪ  ПОВЪСТЯМЪ 

И.    П.    Б  ѣ  Л  К  И  Н  А. 
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I. 
АСАМБЛЕЯ 

ПРИ   ПБТРѢ   ПЕРВОМЪ   (*). 


Въ  большой  комнапгв ,  освѣщенной  саль- 
ными свъчами ,  кошорыя  шускло  горѣли  вь 
облакахъ  шабачнаго  дыму ,  Вельможи ,  съ 
голубыми  леншами  черезъ  плечо  ,  Посланни- 
ки ,  иноспгранные  купцы  ,  Офицеры  Гвардіи 
въ  зеленыхъ  мундирахъ ,  карабельные  масте- 
ра въ  курткахъ  и  полосапіыхъ  панталонахъ, 
піолпою  двигались  взадъ  и  впередъ  при  без- 
прерывномъ  звукѣ  духовой  музыки.  Дамы 
сидъли  около  сшѣнъ ;   молодыя  блистали  всею 

(•)  Си.  Голикова  п  Рускую  Старину. 
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роскогаію  моды.  Золото  и  серебро  блиста- 
ло на  ихъ  робахъ  ;  изъ  пышныхъ  фижмъ 
возвышалась  ,  какъ  стебель  ,  ихъ  узкая  та- 
лія ;  алмазы  блистали  въ  ушахъ ,  въ  длин- 
ныхъ  локонахъ  и  около  иіеи.  Онѣ  весело 
повертывались  на  право  и  на  лъво  ,  ожидая 
кавалеровъ  и  начала  іпанцевъ.  Барыни  по- 
жилыя  спіарались  хипіро  сочепіать  новый 
образъ  одежды  съ  гонимою  стариною  :  чеп- 
цы сбивались  на  соболью  шапочку  Царицы 
Натальи  Кириловны  ,  а  робронды  и  манти- 
льи  какъ-пю  напоминали  сараФанъ  и  душе-' 
грѣйку.  Казалось ,  онъ  болѣе  съ  удивленіемъ, 
чѣмъ  съ  удовольствіемъ  присупіспівовали  на 
сихъ  нововведенныхъ  игрипіахъ  и  съ  доса- 
дою косились  на  женъ  и  дочерей  Голланд- 
скихъ  шхиперовъ  ,  которыя ,  въ  каниФас- 
ныхъ  юпкахъ  и  въ  красныхъ  коФточкахъ , 
вязали  свой  чулокъ ,  между  собою  смѣясь 
и  разговаривая ,  какъ  будто  дома.  Замътя 
новыхъ  гостей  ,  слуга  подопіелъ  къ  нимъ  съ 
пивомъ  и  стаканами  на  подносѣ.  «<3ие  сІіаЫе 
езі-се  дие  Іоиі  сеіа  ?  »  спрашивалъ  К...  въ 
полголоса  у  Г.  .  .  .  Г.  .  .  .ъ  не  могъ  не  улыб- 
нуться.   Императрица    и    Великія    Княжны , 
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блистая    красотою    и    нарядами  ,    прохажи- 
вались между   грядами    гостей ,    привьтливо 
съ     ними    разговаривая.     Государь     былъ    вь 
другой  комнатъ.   К.  .  .  ,  желая  ему  показать- 
ся,    насилу    могъ     туда    пробраться    сквозь 
безпрестанно  движущуюся  толпу.  Тамъ   си- 
дълп  большею    частію    иностранцы,  важно 
покуривая  свои   глиняныя  трубки  и  опораж- 
нивая   глиняныя    кружки.    На    столахъ    раз- 
ставлены     были     бутылки  пива  и  вина  ,   ко- 
жаные    мъшки    съ     шабакомъ  ,    стаканы    съ 
пуншемъ    и    шахмашныя    доски.    За    однимъ 
изъ  сихъ   сшоловъ    Петръ     игралъ  въ  шашки 
съ      однимъ       широкоплечимъ      Англійскимъ 
шхиперомъ.    Они  усердно   салютовали  другъ 
друга  залпами    гпабачнаго    дыма  ,  и  Государь 
шакъ    былъ     озадаченъ    нечаяннымъ      ходомъ 
СЕоего   противника  ,   чпю  не  замътилъ   К .  .  . , 
какъ    онъ    около    ихъ     ни    верпгьлся.    Въ   это 
время    толстый    господинъ  ,    съ    толстымъ 
букетомъ   на  груди  ,   суетливо  вошелъ  ,   объ- 
явилъ   громогласно  ,   что   танцы  начались  — 
и      шогачасъ      ушелъ ;      за    нимъ     посльдовало 
множество   гостей  ,    въпюмъ   числь  и  К .  .  .  . 
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Неожиданное  зрѣлище  его  поразило.  Во 
всю  длину  шанцовальной  залы ,  при  звукѣ 
самой  плачевной  музыки,  дамы  и  кавалеры 
стояли  въ  два  ряда  другъ  противъ  друга ; 
кавалеры  низко  кланялись ,  дамы  еще  ниже 
присѣдали ,  сперва  прямо  прошивъ  себя , 
потомъ  поворотясь  на  право  ,  потомъ  на 
лъво  у  піамъ  опяпіь  прямо  ,  опяпіь  на  право 
и  шакъ  далѣе.  К.  .  .  ,  смотря  на  сіе  запгъй- 
ливое  препровожденіе  времени ,  шаращилъ 
глаза  и  кусалъ  себъ  губы.  Присѣданія  и  по- 
клоны продолжались  около  получаса ;  нако- 
нецъ  они  прекратились  и  толстый  госпо- 
динъ  съ  букетомъ  провозгласилъ  ,  что  це- 
ремониальные танцы  кончились ,  и  прика- 
залъ  музыкантамъ  играть  менуэпгь.  К.  .  . 
обрадовался  и  приготовился  блеснуть.  Меж- 
ду молодыми  гостьями  ,  одна  въ  особенно- 
сти ему  понравилась.  Ей  было  около  шест- 
надцати лѣтъ  ,  она  была  одъта  богато,  но 
со  вкусомъ ,  и  сидъла  подлѣ  мужчины  пожи- 
лыхъ  лѣтъ  ,  вида  важнаго  и  суроваго.  К .  .  . 
къ  ней  разлегпѣлся  и  просилъ  сдълагпь  честь 
пойти  съ  нимъ  танцовать.  Молодая  краса- 
вица    смотръла    на    него    съ    замѣшатель- 
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сшвомъ ,  и  казалось  ,  не  знала ,  что  ему 
сказать.  Мужчина ,  сидьвшій  подлъ  нея , 
нахмурился  еще  болъе.  К.  .  .  ждалъ  ея  ръ- 
шенія ,  но  господинъ  съ  букешомъ  подошелъ 
къ  нему  ,  опівелъ  на  средину  залы  и  важно 
сказалъ  :  «  Государь  мой  ,  шы  провинился  : 
во  первыхъ  ,  подошелъ  къ  сей  молодой  пер- 
сонь  ,  не  ошдавъ  ей  піри  должные  реверан- 
са ;  а  во  вшорыхъ  ,  взявъ  на  себя  самому  ее 
выбрашь  ,  тогда  какъ  въ  менуэтахъ  право 
сіе  подобаешь  дамѣ  ,  а  не  кавалеру ;  сего 
ради  имьсшь  ты  быпіь  весьма  наказанъ  , 
именно  ,  долженъ  выпить  кубокъ  болъшано 
орла.  »  К.  .  .  часъ  опіъ  часу  болъе  дивился. 
Въ  одну  минуту  гости  его  окружили,  шум- 
но требуя  немедленнаго  исполненія  закона. 
Петръ  >  услыша  хохошъ  и  крики ,  вышелъ 
изъ  другой  комнаты  ,  будучи  большой  охош- 
никъ  лично  присутствовать  при  піаковыхъ 
наказаніяхъ.  Передъ  нимъ  толпа  раздвину- 
лась и  Онъ  всшупилъ  въ  кругъ  ,  гдѣ  сгпоялъ 
осужденный  и  передъ  нимъ  Маршалъ  асам- 
і  съ  огромнымъ  кубкомъ  ,  наполненнымъ 
мальвазіи.  Онъ  тщетно  уговаривалъ  пре- 
ступника добровольно  повиноваться  закону. 
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а  Ага,  »  сказалъ  Петръ  ,  увидя  К.  .  .  :  «  по- 
пался ,  братъ  !  Изволь  же  ,._  Мосье  ?  пить  и 
не  морщиться.  »  Дѣлать  было  нечего.  Бѣд- 
ный  щеголь ,  не  переводя  духу ,  осутилъ 
весь  кубокъ  и  ошдалъ  его  Маршалу'.  —  в  По- 
слушай ,  К .  .  .  »  сказалъ  ему  Петръ  :  «  шша- 
ны-піо  на  тебъ  бархатныя,  какихъ  и  Я  не 
ношу ,  а  Я  тебя  гораздо  богаче.  Это  мо- 
товство ;  смотри  ,  чтобъ  Я  съ  тобой  не 
побранился.  з>  Быслушавъ  сей  выговоръ,  К .  .  . 
хотълъ  выйпіи  изъ  круга ,  но  зашатался  и 
чупіь  не  упалъ ,  къ  неописанному  удоволь- 
ствию Государя  и  всей  веселой  компаніи. 
Сей  эпизодъ  не  пюлько  не  повредилъ  един- 
ству и  занимательности  главнаго  дъйствія, 
но  еще  оживилъ  его.  Кавалеры  стали  шар- 
кать и  кланяться ,  а  дамы  присъдать  и  по- 
стукивать коблучками  съ  болынимъ  усер- 
діемъ  и  ужь  вовсе  не  наблюдая  каданса. 
К.  .  .  .  не  могъ  участвовать  въ  общемъ 
веселіи.  Дама ,  имъ  выбранная  ,  по  пове- 
лънію  отца  своего  подошла  къ  Г.  .  .  .  и 
пошупя  голубые  глаза,  робко  подала  ему 
руку.  Г.  .  .  .  протанцовалъ  съ  нею  менуэтъ 
и  огпвелъ    ее    на    прежнее    мѣспю ;    потомъ 
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ошыскавъ  К.  .  .  ,  выве.ть  его  пзъ  заліі,  поса 
діілъ  въ  карету  и  оговезъ  домой.  Дорогою 
К...  сначала  невнятно  лепешалъ:  «Прокля- 
тая асам  блея  ! .  .  .  проклятой  кубокъ  боль- 
шаго  орла  ! .  .  .  »  но  вскоръ  заснулъ  крѣп- 
кнмъ  сномъ ,  не  чувспівовалъ ,  какъ  онъ  прі- 
ѣхалъ  домой  ,  какъ  его  раздѣли  и  уложили ; 
и  проснулся  на  другой  день  съ  головною  болью, 
смутно  помня  шарканья  ,  присѣданія  ,  та- 
бачный дымъ ,  господина  съ  букегаомъ  и 
кубокъ  болыпаго  орла. 


ОБѢДЪ 

У    РУССКАГО    БОЯРИНА. 


Вь* 


\ 
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II. 

ОБѢ  Д  Ъ 

У  РУССКАГО   БОЯРИНА. 


День  бы.іъ  праздничный.  Гаврила  Аѳанасье- 
вичъ  ожпда.іъ  несколько  родныхъ  и  пріяшелей. 
Въ  старинной  заль  накрывали  длинный  столь. 
Гости  съѣзжались  съ  женами  и  дочерьми, 
наконецъ  освобожденными  отъ  затворниче- 
ства домашняго  указами  Государя  и  собст- 
веннымь  Его  примьромъ.  Наталья  Гавриловна 
поднесла  каждому  гостю  серебряный  подносъ, 
усіпавленный  золотыми  чарочками ,  и  каж- 
дый выпылъ  свою  ,  жалвя  ,  что  поцѣлуй , 
получаемый    встарину    при    шакомъ   случаъ, 
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вышелъ  ужь  изъ  обыкновенія;  пошли  за  столь. 
На  первомъ  мѣстъ ,  подлѣ  хозяина ,  сѣлъ 
тесть  его  Князь  Борись  Алексъевичъ  Лы- 
ковъ ,  семидесяти-дѣтній  Бояринъ ;  прочіе 
гости,  наблюдая  старшинство  рода,  и  тъмъ 
поминая  счаспіливыя  времена  мъстничесшва, 
сѣли  мужчины  по  одной  сшоронъ ,  женщины 
по  другой ;  —  на  концѣ  заняли  свои  при- 
вычныя  мѣста  :  барская  барыня ,  въ  старин- 
номь  шушунъ  и  кичкв  ;  карлица ,  тридцаши- 
лѣтняя  малюпіка,  чопорная  и  сморщенная, 
и  плънный  Шведъ ,  въ  синемъ  поноше- 
номъ  мундирѣ.  —  Столь ,  уставленный 
множествомъ  блюдъ,  быль  окруженъ  сует- 
ливой и  многочисленной  челядью,  между 
которою  отличался  дворецкой  строгимъ 
взоромъ,  толстымъ  брюхомъ  и  величавой 
неподвижноспто.  —  Первыя  минуты  обѣда 
посвящены  были  единственно  на  вниманіе 
къ  произведенію  старинной  нашей  кухни, 
звонъ  шарелокъ  и  дѣятельныхъ  ложекъ  воз- 
мущалъ  одинь  общее  безмолвіе.  Наконецъ 
хозяинъ,  видя,  что  время  занять  гостей 
пріятною  бесѣдою ,  оборотился  и  спросилъ : 
«  а    гдѣ-же    Екимовна  ?    Позвать    ее    сюда.  » 
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Несколько  олугъ  бросились  было  въ  разныя 
стороны  ,  но  въ  ту  же  минуту  старая 
женщина,  набьленая  и  нарумлненая,  убран- 
ная цньтами  и  млшѵрою,  въ  шіпофномъ 
роброндѣ,  съ  открытой  шеей  и  грудью, 
вошла  припѣвая  и  подплясывая.  Ея  появление 
произвело   общее   ѵдовольсгивіе. 

—  «Здравствуй,  Екимовна ,  »  сказалъ  К. 
Лыковъ,    «  каково   поживаешь  ?  » 

—  «  По  добру  по  здороьу,  кумъ  :  поючи 
да   пляшѵчи,   женишковъ   поджидаючи.  » 

—  «  Гдь  ты  была,  дура  ?  »  спросилъ  хо- 
зяинъ. 

—  «Наряжалась,  кумъ ,  для  дорогихъ  го- 
стей, для  Божія  праздника,  по  Царскому 
наказу,      по     боярскому     приказу,     на     смѣхъ 

іѵ   >іірѵ,   по   ньмецкому   маниру.  » 
При     сихь     словахъ    поднялся    громкой   хо- 
хошъ  ,     и    дура    стала    на    свое     мъсто  ,    за 
сіііѵ.іпмъ   хозяина. 

—  «А  дура-гао  вретъ  ,  вретъ  ,  да  и  правду 
сопреть  ,  »  сказала  Татьяна  Аѳанасьевна , 
старшая    сестра   хозяина,    сердечно  имъ  ѵва- 

іая.      «  Подлинно      нынъшніе     наряды     на 

12 
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смѣхъ  всему  міру.  Коли  ужь  и  вы,  батюшки, 
обрили  себѣ  бороду  и  надѣли  кургузый  каФ- 
гаанъ  ,  гпакъ  про  женское  шрепье  толковать, 
конечно,  нечего  :  а  право  жаль  сараФана, 
дѣвичьей  ленты  и  повойника.  Вѣдь  посмо- 
тръть  на  нынъшнихъ  красавицъ ,  и  смѣхъ 
и  жалоспіь  :  волоски  піо  взбиты,  что  вой- 
локъ ,  насалены ,  засыпаны  Французской  му- 
кою ,  живошикъ  перепіянупіъ  піакъ  ,  что 
еле  не  перервется ,  исподницы  напялены  на 
обручи  :  въ  колышагу  садяпіся  бочкомъ ;  въ 
двери  входяпіъ  —  нагибаются.  Ни  стать , 
ни  сѣспіь ,  ни  духъ  перевести  сущія  муче- 
ницы,  мои  голубушки. 

«  Охъ ,  матушка  Татьяна  Аѳанасьевна  ,  » 
сказалъ  Кирила  Пегпровичъ  Т. ,  бывшій  въ 
Рязани  воевода,  гдѣ  нажилъ  себѣ  три  тысячи 
душъ  и  молодую  жену,  то  и  другое  съ  гръхомъ 
пополамъ.  «  По  мнъ  жена  какъ  хочешь  оде- 
вайся :  хоть  кутафьей,  хопіь  болдыханомъ ; 
піолько  бъ  не  каждый  мѣсяцъ  заказывала 
себъ  новыя  платья,  а  прежнія  бросала  но- 
вёшенькія.  Бывало  внучкъ  въ  приданое  до- 
ставался бабушкинъ   сараФанъ,     а  нынѣшніе 
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робронды  —  п  глядишь  —  сегодня  на  ба- 
рынь ,  а  завтра  на  холопкТ».  Что  дьлагпь  ? 
разорсніе  русскому  дворянству!  бьда,  да  и 
только.  »  При  сихъ  словахъ ,  онъ  со  вздо- 
хом ь  посмотрВдъ  на  свою  Марью  Ильиничну, 
которой,  казалось,  вовсе  не  нравились  ни 
похвалы  сшариыѣ,  ни  порицанія  новѣйшихь 
обычаевъ.  Прочія  красавицы  раздъляли  ея 
ноѵдовольствіе,  но  молчали  ;  ибо  скромность 
почиталась  тогда  необходимой  принадлежно- 
стію   молодой   женщины. 

«  А  кто  виноватъ ,  »  сказалъ  Гаврила  Аѳа- 
насьевичъ ,  напъня  кружку  кислыхъ  щей.  «с  Не 
мы  ли  сами  ?  Молоденькія  бабы  дурачатся  ; 
а    мы    имъ    потакаемъ.  » 

«  А  что  намъ  дълать,  коли  не  наша  воля  ?» 
возразнлъ  Кирила  Петровичь.  а  Иной  бы  радъ 
былъ  запереть  жену  въ  шеремъ ,  а  ее  съ 
барабаннымъ  боемъ  тробуюгпъ  на  асамблею; 
мѵжъ  за  плетку,  а  жена  за  наряды.  —  Охь 
ужь  этѣ  асамблеи  !  наказалъ  насъ  ими  Гос- 
подь  за  прегръшенія   наши,  э 

Марья  Ильинична  сидъла ,  какъ  на  игол- 
кахъ  ;  языкъ  у  нея  шакъ  и  свербьль ;  нако- 
нецъ     она    не     ьытерпьла  ,     и     обратлсь     кь 

ѵг 
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мужу,   спросила  его   съ  кисленькой  улыбкою, 
что  находишь   онъ  дурнаго  въ  асамблеяхъ  ? 

«  А  то  въ  нихъ  дурно ,  »  ошвѣчалъ  разгоря- 
ченный супругъ ,  а  что  съ  тъхъ  поръ ,  какъ 
онѣ  завелись ,  мужья  не  сладятъ  съ  женами. 
Жены  позабыли  слово  Апостольское  :  жена 
$а  убоится  своево  мужа,  Хлопочутъ  не  о 
хозяйствѣ ,  а  объ  обновахъ  ;  не  думаютъ, 
какъ  бы  мужу  угодишь,*  а  какъ  бы  пригля- 
нуться ОФинерамъ  вертопрахамъ.  Да  и  при- 
лично ли ,  сударыня ,  русской  боярынѣ  или 
боярышнь  находиться  вмъстъ  съ  Нъмцами- 
гпабачниками ,  да  съ  ихъ  рабопіницами  ?  Слы- 
хано ли  дѣло,  до  ночи  плясать  и  разговари- 
вать съ  молодыми  мужчинами?  И  добро  бы 
еще  съ  родственниками,  а  то  съ  чужими, 
съ  незнакомыми. 

«  Сказалъ  бы  словечко  ,  да  волкъ  не  далечко ,» 
сказалъ  ,  нахмурясь  ,  Гаврила  Аѳанасьевичъ  ; 
«  а  признаюсь  —  асамблеи  и  мнб  не  по 
нраву  :  того  и  гляди ,  что  на  пьянаго  на- 
толкнешься ,  аль  и  самого  на  смѣхъ  пьянымъ 
напояпіъ.  Того  и  гляди ,  чтобъ  какой-нибудь 
повѣса    не    напроказиль   чего  съ  дочерью  ;     а 
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ныньче  молодежь  іпакъ  пзолловлллсь ,  что 
ни  на  что  не  похоже.  Вотъ,  нанримъръ , 
сынъ  покойнаго  ЕвгрлФЛ  Сергеевича  К.... 
на  прошедшей  асамблеѣ  ,  наді.лалъ  такого 
шуму  съ  Наташей,  что  прнвелъ  меня  въ 
краску.  —  На  другой  день,  гляжу ,  кагпягпъ 
ко  мнѣ  прямо  на  двор».;  я  думаль,  кого-то 
Богъ  несетъ ,  ужь  не  Князя-ли  Александра 
Даниловича  ?  Не  тугпь-гпо  было  :  Ивана  Ев- 
граФовпча  !  небось  ,  не  моі  ъ  остановиться 
у  воротъ ,  да  потрудиться  пѣшкомъ  дойти 
до  крыльца  —  куды  !  влетѣлъ  !  разшаркался  ! 
разболтался  !  .  .  Дура  Екимовна  уморительно 
его  передразниваешь  ;  кстати  :  представь  , 
дура,   заморскую   обезьяну.  » 


Дура  Екимовна  схватила  крышку  съ  одного 
блюда ,  взяла  подъ  мышку  будто  шляпу  и 
начала  кривляться ,  шаркать  и  кланяться 
во  всѣ  стороны ,  приговаривая  :  *  мусье.  .  .  . 
мамзель ....  асамблея ....  пардонъ.  >  —  Общій 
и  продолжительный  хохогаъ  снова  изъявиль 
удовольствіе   гостей. 

«  Ни  дать,  ни  взять  —  К.  .  .  .,»  сказалъ 
старый  Князь  Лыковъ  ,   отирая  слезы  смъха  , 
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когда  спокойсгпвіе  мало  по  малу  возстано- 
вилось.  «А  что  грвха  таить  ?  Не  онъ  пер- 
вый, не  онъ  послѣдній  воротился  изъ  Нъ- 
мецчины  на  святую  Русь  скоморохомъ.  Чему 
піамъ  научаются  наши  дъти  ?  Шаркать , 
болтапіь  ,  Богъ  въсть  на  какомъ  нарьчіи , 
не  почитапіь  сшаршихъ,  да  волочиться  за 
чужими  женами.  Изо  всѣхъ  молодыхъ  людей, 
воспитанныхъ  въ  чужихъ  краяхъ,  (прости 
Господи) ,  Царской  Арапъ  всъхъ  болѣе  на 
человька  походишь. 

—  а  Конечно ,  »  замѣтилъ  Гаврила  Аѳа- 
насьевичъ ,  «  человѣкъ  онъ  степенный  и  по- 
рядочный, не  чепіа  вѣпгрогону.  .  .  Это  кто 
еще  въьхалъ  въ  ворота  на  дворъ  ?  Ужь  не 
опяпіь-ли  обезьяна  заморская  ?  Вы  что  зъ- 
ваете,  скоты?»  продолжалъ  онъ,  обращаясь 
къ  слугамъ  :  «  бъгите ,  отказать  ему ;  да 
чтобъ  и  впредь....» 

«  Старая  борода ,  не  бредишь  ли  ?  »  прер- 
вала дура  Екимовна.  «  Али  ты  слъпъ  :  сани- 
то  Государевы ,  Царь  пріъхалъ.  » 

Гаврила  Аѳанасьевичъ  всталъ  поспъшйо 
изъ-за  стола  ;     всъ  бросились  къ   окнамь ;     и 
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въ  еамомъ  дьль  увидълн  Государя  ,  который 
всходилъ  на  крыльцо  ,  опираясь  на  плечо 
своею  деньщика.  Сд Клалась  суматоха.  Хо- 
зяннъ  бросился  навстречу  Петра  ;  слуги 
~>ьгалиеь  ,  иные  даже  думали  ,  какъ  бы 
\  ораться  поскорье  домой.  Вдругъ  въ  перед- 
ней раздался  громозвучный  голосъ  Петра  , 
все  утихло  и  Царь  вошелъ  ,  въ  сопровожде- 
нии, хозяина,  ошороігьлаго  оіпъ  радости.  — - 
«Здорово,  господа,»  сказалъ  Петръ  съ  весе- 
лымъ  лицемъ.  Всъ  низко  поклонились.  Бы- 
сшрые  взоры  Царя  отыскали  въ  толпь  мо- 
лото хозяйскую  дочь;  Онъ  подозвалъ  ее. 
Наталья  Гавриловна  приближилась  довольно 
смьло ,  но  покраснѣвъ  не  только  по  уши , 
а  даже  по  плеча.  «  Ты  часъ  отъ  часу  хоро- 
шъешь ,  »  сказалъ  ей  Государь ,  и  по  своему 
обыкновению ,  поцъловалъ  ее  въ  голову  ;  по- 
томъ  обратясь  къ  гостямъ ,  —  «  Что  же  ? 
Я  вамъ  помѣшалъ.  Вы  объдали  ;  прошу  са- 
диться опять,  а  мнѣ,  Гаврила  Аѳанасьевичъ, 
дай-ка  анисовой  водки.  »  Хозяинъ  бросился 
къ  величавому  дворецкому ,  выхватилъ  изъ 
рукъ  у  него  подносъ ,  самъ  наполнилъ  золо- 
тую   чарочку,    и    подалъ    ее    съ    поклономъ 
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Государю.  Петръ  ,  выпивъ ,  закусилъ  кренде- 
лемъ  и  вторично  пригласить  госшей  про- 
должать обѣдъ.  Всѣ  заняли  свои  прежнія 
мѣсша,  кромь  карлицы  и  барской  барыни, 
кошорыя  не  смѣли  оставаться  за  столомъ, 
удостоеннымъ  Царскимъ  присутствіемъ. 
Петръ  сѣлъ  подлѣ  хозяина  и  спросилъ  себь 
щей.  Государевъ  деныцикь  подалъ  ему  дере- 
вянную ложку,  оправленную  слоновою  костью, 
ножикъ  и  вилку  съ  зелеными  костяными 
черенками,  ибо  Петръ  никогда  не  употре- 
блялъ  другаго  прибора ,  кромѣ  своего.  Обѣдъ, 
за  минуту  предъ  симъ  шумно  оживленный 
веселіемь  и  говорливостію ,  продолжался  въ 
гпишинѣ  и  принужденности.  Хозяинъ  изъ 
почтенія  и  радости,  ничего  не  ѣлъ ,  гости 
также  чинились  и  съ  благоговьніемъ  слуша- 
ли, какъ  Государь  по-нѣмецки  разговаривалъ 
съ  пльннымъ  ПІвсдомъ  о  походѣ  1701  года. 
Дура  Екимовна ,  нѣсколько  разъ  вопрошаемая 
Государемъ,  отвЪчала  съ  какою-то  робкой 
холодностію ,  что  (замъчу  мимоходомъ)  во- 
все не  доказывало  природной  ея  глупости. 
Наконецъ  обѣдъ  кончился.  Государь  всталъ , 
за    нимъ    и  всъ  гости.     «  Гаврила    Аѳанасье- 
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внчь  !  »  сказалъ  Онъ  хозяину  :  «  Мнь  нужно 
сь  шобою  поговоришь  на  единѣ , »  и  взявъ 
его  подъ  руку,  уволь  въ  гостиную  и  заперъ 
за  собою  дверь.  Гости  остались  въ  столо- 
вой, шопотомъ  толкуя  объ  этомъ  неожн- 
данномъ  носьщеніи ,  и  опасаясь  быть  не- 
скромными ,  вскорѣ  разъѣжались  одинъ  за 
другимъ,  не  поблагодаривъ  хозяина  за  его 
хлъбъ-соль. 


И   I 


СВАЯ  ДАМА. 


Пиковая  дама  означаетъ  тайную 
недоброжелательность. 

І/овтъшиал  гадательная  книга. 


пи  НОВАЯ    ДАМА. 


А  въ  ненастные  дни 

Собирались  они 

Часто  ; 

Гнули  —  Богъ  ихъ  прости  !  — 

Отъ  пятидесяти 

На  сто, 

II  выигрывали , 

II  отписывали 

Мѣломъ. 

Такъ,  въ  ненастные  дни, 

Занимались  они 

Дѣл  омъ. 

Однажды  играли  въ  карты  у  конногвардейца 
Нарумова.  Долгая  зимняя  ночь  прошла  неза- 
метно; съли  ужинать  въ  пятомь  часу  утра. 
Тъ  ,  которые  остались  въ  выигрышь ,  ъли 
съ  болынимь  апетитомъ  ;  прочіе ,  въ  раз- 
сѣяннности,    сидъли  передъ  пустыми  своими 
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приборами.  Но  шампанское  явилось ,  разго- 
воръ  оживился ,  и  всь  приняли  вѣ  немъ 
участіе. 

—  Что  піы  сдѣлалъ ,  Суринъ  ?  спросилъ 
хозяинъ. 

—  Проигралъ ,  по  обыкновению.  Надобно 
признаться ,  что  я  несчастливъ  :  играю 
мирандолемъ,  никогда  не  горячусь,  ничѣмъ 
меня  съ  толку  не  собьешь,  а  все  проигры- 
ваюсь ! 

—  И  ты  ни  разу  не  соблазнился  ?  ни 
разу  не  поставилъ  на  руте  Ъ  .  .  .  Твердость 
твоя  для  меня  удивительна. 

—  А  каковъ  Германнъ !  сказалъ  одинъ  изъ 
гостей  ,  указывая  на  молодаго  инженера : 
отъ  роду  не  бралъ  онъ  карты  въ  руки, 
отъ  роду  не  загнуль  ни  одного  пароли ,  а 
до  пяти  часовъ  сидитъ  съ  нами ,  и  смо- 
тришь на  напіу  игру  ! 

—  Игра  занимаешь  меня  сильно ,  сказалъ 
Германнъ  :  но  я  не  въ  состоянии  жертво- 
вать необходимымъ  въ  надеждѣ  пріобрѣспіи 
излишнее. 

—  Германнъ  Нъмецъ  :  онъ  расчешливъ , 
вотъ  и  все  !   замЪтилъ  Томскій.   А  если  кто 
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для     меня     непоняпіснъ,     тпакъ    эпіо    моя  ба- 
бушка,  Графиня   Анна  Ѳсдошовна. 

—  Какь  ?    что  ?   закричали    гости. 

—  Не  могу  постигнуть,  продолжали  Том- 
скій  :  какими  образомъ  бабушка  моя  не  пон- 
тируешь ! 

—  Да  что  жъ  тутъ  удивительнаго,  ска- 
залъ  Нарумовъ  ,  что  осьмидесятилѣгпная 
старуха   не   понтируетъ  ? 

—  Тлкъ   вы  ничего   про   нее  не  знаете  ? 

—  Нѣтъ  !    право ,   ничего  ! 

—  О ,   гаакъ   послушайте  : 

Надобно  знать,  что  бабушка  моя  ,  лѣшъ 
шесгаьдесятъ  тому  назадъ,  ѣздила  въ  Парижъ, 
и  была  тамъ  въ  большой  модъ.  Народъ  бъгалъ 
за  нею,  чгаобъ  увидъть  1а  Ѵёітз  то5СО\ііе; 
Ришелье  за  нею  волочился ,  и  бабушка  увъ- 
ряетъ,  что  онъ  чуть  было  не  застрълился 
отъ   ея   жестокости. 

Въ  то  время  дамы  играли  въ  Фараонъ. 
Однажды  при  Дворѣ  она  проиграла  на  слово 
Герцогу  Орлеанскому  что-то  очень  много. 
Пріъхавъ  домой,  бабушка,  отльпливая  муш- 
ки   съ    лица   и   отвязывая   фижмы  ,     объявила 
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дѣдушкѣ  о  своемъ  проигрышъ ,    и    приказала 
заплатить. 

Покойный  дѣдушка ,  сколько  я  помню 
былъ  родъ  бабушкина  дворецкаго.  Онъ  ея 
боялся  ,  какъ  огня  ;  однако  ,  услышавъ  -о 
такомъ  ужасномъ  проигрышѣ ,  онъ  вышелъ 
изъ  себя,  принесъ  счеты,  доказалъей,  что 
въ  полгода  они  издержали  полмилліона,  что 
подъ  Парижемъ  нвтъ  у  нихъ  ни  Подмосков- 
ной, ни  Саратовской  деревни,  и  начисто 
отказался  отъ  платея^а.  Бабушка  дала  ему 
пощечину ,  и  легла  спать  одна ,  въ  знакъ 
своей  немилости. 

На  другой  день  она  велѣла  позвать  мужа, 
надѣясь,  что  домашнее  наказаніе  надъ  нимъ 
подъйствовало,  но  нашла  его  непоколебимымъ. 
Въ  первый  разъ  въ  жизни  она  дошла  съ  нимъ 
до  разсужденій  и  объясненій  ;  думала  усовъ- 
сшигаь  его,  снисходительно  доказывая,  что 
долгъ  долгу  розь ,  и  что  есть  разница  между 
Принцемъ  и  каретникомъ.  —  Куда !  дѣдупіка 
бунтовалъ.  Нътъ,  да  и  только!  Бабушка  не 
знала,   что  дълагпь. 

Съ  нею  былъ  коротко  знакомь  человѣкъ 
очень  замѣчаіпельный.    Вы  слышали  о  ГраФѣ 
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Сенъ  -  Жерменъ  ,  о  когпоромъ  разсказыва- 
іотъ  шакъ  много  чудеснаго.  Вы  знаете  , 
что  онъ  выдавалъ  себя  за  вьчнаго  жида,  за 
изобрьшателя  жизненнаго  эликсира  и  фило- 
соФскаго  камня,  и  прочая.  Надъ  нимъ  смѣя- 
лись ,  какъ  надъ  тарлагнаномъ ,  а  Казанова 
въ  своихъ  Запискахъ  говорить  ,  что  онъ 
былъ  иіпіонъ ,  внрочемъ  Сенъ-Жерменъ ,  не 
смотря  на  свою  таинственность ,  имьлъ 
очень  почтенную  наружность ,  и  былъ  въ 
общесгпвь  человѣкъ  очень  любезный-  Бабупіка 
до  сихъ  поръ  любитъ  его  безъ  памяти,  и 
сердится  если  говорятъ  объ  немъ  съ  неува- 
женіемъ.  Бабушка  знала ,  что  Сенъ-Жерменъ 
могъ  располагать  большими  деньгами.  Она 
ръ шилась  къ  нему  прибегнуть.  Написала  ему 
записку,  и  просила  немедленно  къ  ней  пріь- 
хать. 

Старый  чудакъ  явился  тотчасъ ,  и  за- 
сталъ  въ  ужасномъ  горъ.  Она  описала  ему 
самыми  черными  красками  варварство  мужа, 
и  сказала  наконецъ ,  что  всю  свою  надежду 
полагаешь  на  его  дружбу  и  любезность. 

Сенъ-Жерменъ  задумался.  —  «Я  могу  вамъ 
услужишь   эгпой   суммою,»   сказалъ   онъ,    а  но 
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знаю,  что  вы  не  будете  спокойны,  пока 
со  мною  не  расплатитесь ,  а  я  бы  не  же- 
лалъ  вводить  васъ  въ  новыя  хлопоты.  Есть 
другое   средство  :   вы  можете  отыграться. » 

«  Но,  любезный  ГраФъ  ,  »  отвѣчала  бабупіка  , 
«я  говорю  вамъ,  что  у  насъ  денегъ  вовсе 
нъть.  »  —  «  Деньги  тутъ  не  нужны,  »  воз- 
разить Сенъ-Жерменъ  :  «  извольте  меня  вы- 
слушать. »  Тутъ  онъ  открылъ  ей  тайну , 
за  которую  всякой  изъ  насъ  дорого  бы 
далъ .... 

Молодые  игроки  удвоили  вниманіе.  Томскій 
закурилъ   трубку,  затянулся,  и  продолжалъ. 

Въ  тотъ  же  самый  вечеръ  бабушка  яви- 
лась въ  Версали,  аи  ]еи  сіе  1а  Кеіпе.  Герцогъ 
ОрлеаНскій  металъ  ;  бабупіка  слегка  извини- 
лась ,  что  не  привезла  своего  долга ,  въ 
оправданіе  сплела  маленькую  исторію  ,  и 
стала  прошивъ  него  понтировать.  Она  вы- 
брала три  карты,  поставила  ихъ  одну  за 
другою  :  всъ  три  выиграли  ей  соника ,  и 
бабушка  отыгралась   совершенно. 

—  Случай  !    сказалъ   одинъ   изъ  гостей. 

—  Сказка  I   замьтилъ  Германнъ. 
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—  Можогпъ  статься,  порошковыя  карты? 
подхваши.іъ    шрсшій. 

—  Не    д\маи>.    отвъчалъ   важно   Томскій. 

—  Какъ  !  еказалъ  Нарѵмовъ  :  у  тебя  есть 
бабушка,  которая  угадываешь  три  карты 
сряду ,  а  ты  до  сихъ  иоръ  не  переня.іь  у 
ной   ея   кабалистики  ? 

Да ,  чорта  съ  два  !  огпвѣчалъ  Томскій  :  у 
ней  было  четверо  сыновей ,  въ  томъ  числь 
и  мой  отецъ ;  всь  четыре  отчаянные  игро- 
ки, и  ни  одному  не  открыла  она  своей 
тайны  ;  хоть  это  было  бы  не  худо  для 
нихъ  ,  и  даже  для  меня.  Но  вошь  что  мнъ 
разсказывалъ  дядя,  ГраФЪ  Иванъ  Ильичъ,  и 
вь  чемъ  онъ  меня  увьрялъ  честью.  Покой- 
ный Чаплицкій  ,  тотъ  самый  ,  который 
умерь  въ  нищетъ  ,  промотавъ  милліоны  , 
однажды  въ  молодости  своей  проигралъ  — 
помнится  Зоричу,  —  около  трехъ  сотъ 
шысячъ.  Онъ  быль  въ  отчаяніи.  Бабушка, 
которая  всегда  была  строга  къ  шалостямъ 
молодыхъ  людей  ,  какъ-іпо  сжалилась  надъ 
Члнлицкимъ.  Она  дала  ему  гари  карты  ,  съ 
ші.мь,  чтобъ  онъ  поставилъ  ихъ  одну  за 
другою,   и  взяла  съ  него  честное  слово  впредь 
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уже  никогда  не  играть.  Чаплицкій  явился  къ 
своему  побѣдигпелю  :  они  сѣли  играть.  Ча- 
плицкій  посгпавилъ  на  первую  карту  пять- 
десятъ  тысячъ ,  и  выигралъ  соника  ;  загнулъ 
пароли,  пароли-пе,  —  отыгрался,  и  остался 
еще  въ  выигрышь .... 

Однако  пора  спать  :  уже  безъ  четверти 
шесть. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  ,  ужъ  разсвътало  :  молодые 
люди  допили   свои  рюмки,  и  разъехались. 


^»<3>  5»^ЕіС«Э- 


II. 

—  II    рагаіі   ^^I0    топ5Іеііг   е.чі   гіеоі- 
Лепнчіі  роиг  1о5  ^ціѵаиіев» 

—  <$ио     ѵоіііі?/  -  ѵоиз  ,      пкніаіпс  ? 
Е1ІС5   !іоіі(    ріиз    ГгаісЬев. 

Свтыпсиій  разговоръ. 

Старая  ГраФиня  ***  сидьла  въ  сьоей  убор- 
передъ  зсркаломъ.  Три  дъвушки  окружали 
ее.  Одна  держала  банку  румянъ,  другая  ко- 
робку СО  шпильками,  третья  выеокій  чеиецъ 
съ  лентами  огненнаго  цвъта.  ГраФиня  не 
имьла  ни  мальйшаго  притязанія  на  красоту 
давно  увядшую,  но  сохраняла  всѣ  привычки 
своей  молодости,  строго  слѣдовала  модамъ 
гоми  юеятыхъ  годовъ,  и  одѣвалась  гпакъ  же 
долго,  так ъ  же  старательно,  какъ  и  шесть- 
десять  лътъ  тому  назадъ.  У  окошка  сидѣла 
за    пяльцами   барышня ,   ея   воспитанница. 

—  Здравствуйте,  ^тапсГ-татап ,  сказалъ  , 
вошеіши,   молодой   оФицеръ.   Воп  ]оиг,   тагіе- 
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тоіяеііе    Ілзе.    СгапсГ-татап,    я    къ     вамъ    съ 
просьбою. 

—  Что  такое,  Раиі  ? 

—  Позвольте  вамъ  представить  одного 
изъ  моихъ  пріятелей ,  и  привезти  его  къ 
вамъ  въ  Пятницу  на  балъ. 

—  Привези  мнѣ  его  прямо  на  балъ ,  и 
тутъ  мнъ  его  и  представить.  Былъ  ты 
вчерась   у         . ? 

—  Какъ  же  !  очень  было  весело  ;  танцо- 
вали  до  пяти  часовъ.  Какъ  хороша  была 
Елецкая  ! 

—  И ,  мой  милый !  Что  въ  ней  хорошаго  ? 
Такова  ли  была  ея  бабушка,  Княгиня  Дарья 
Петровна  ?.  .  .  Кстати  :  я  чай  она  ужъ  очень 
постарѣла,   Княгиня  Дарья  Петровна? 

—  Какъ ,  постарѣла  ?  отвѣчалъ  разсъянно 
Томскій  :   она  лѣгаъ  семь  какъ  умерла. 

Барышня  подняла  голову,  и  сдѣлала  знакъ 
молодому  человѣку.  Онъ  вспомнилъ  ,  что 
отъ  старой  ГраФини  таили  смерть  ея 
ровесницъ  ,  и  закусилъ  себъ  губу.  Но  ГраФиня 
услышала  въсть ,  для  нея  новую ,  съ  боль- 
шимъ  равнодушіемъ. 
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—  Умерла  !  сказала  она  :  а  я  и  не  знала  ! 
Мы  имьсшь  были  пожалованы  но  Фрейлины, 
и  когда  мы  представились  ,   то  Государыня.... 

И  ГраФиня  въ  сотый  разь  разсказала  внуку 
своп  аневдошъ. 

—  Ну,  Рапі,  сказала  она  погаомъ  :  теперь 
помоги  мнѣ  встать.  Лизанька,  гдѣ  моя  та- 
бакерка ? 

II  ГраФиня  со  своими  дъвушками  пошла 
за  ширмами  оканчивать  свой  гпуалетъ.  Том- 
ск ій   остался   съ   барышнею. 

—  Кого  это  вы  хотите  представить  ? 
тихо   спросила   Лизавета   Ивановна. 

—  Нарумова.   Вы   его   знаете  ? 

—  Нътъ  I   Онъ  военный  ,   или  статскій  ? 

—  Военный. 

—  Инженеръ  ? 

—  Нътъ  !  кавалеристъ.  А  почему  вы  ду- 
мали ,   что   онъ   инженеръ? 

Барыпіня  засмьялась,  и  не  отвъчала  ни 
слова. 

—  Раііі  !  закричала  ГраФиня  изъ-за  шир- 
мовъ  :  пришли  мнъ  какой  нибудь  новый  ро- 
манъ ,  только,  пожалуйста,  не  изъ  ныньпі- 
ннхъ. 
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—  Какъ   это  ,   ^тапсі'  платан  ? 

—  То  есть  ;  такой  романъ  ,  гдѣ  бы  герой 
не  давилъ  ни  отца  ,  ни  матери  ,  и  гдь  бы 
не  было  утопленныхъ  піѣлъ.  Я  ужасно  боюсь 
утопленниковъ  ! 

—  Такихъ  романовъ  нынче  нѣтъ.  Не  хо- 
типте  ли  развъ  Русскихъ  ? 

—  А  развъ  есгаь  Русскіе  романы?.  .  .  . 
Пришли  ,   батюшка  ,   пожалуйста  пришли  ! 

—  Простите,  ^гашГ-татап :  я  спѣтну.  .  . 
Простите,  Лизавета  Ивановна  !  Почему  же 
вы   думали  ^   что   Нарумовъ  инженеръ  ? 

И  Томскій  выніелъ  изь  уборной. 

Лизавепта  Ивановна  осталась  одна  :  она 
оставила  работу  и  стала  глядѣтъ  въ  окно. 
Вскорѣ  на  одной  сторонѣ  улицы  изъ-за 
угольнаго  дома  показался  молодой  ОФицеръ. 
Румянецъ  покрылъ  ея  щеки :  она  принялась 
опять  за  работу,  и  наклонила  голову  надъ 
самой  канвою.  Въ  это  время  вошла  ГраФИ- 
ня  ,   совсѣмъ   одѣтая. 

—  Прикажи  ,  Лизанька  ,  сказала  она  ,  ка- 
рету закладывать  ,   и  поѣдемъ  прогуляться. 

Лизанька  встала  изъ-за  пяльцевъ  и  стала 
убирать   свою  работу. 
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—  Что  ты,  мать  моя!  глуха,  что-ли!  за- 
кричала ГраФиня.  Ведя  скорі.н  закладывать 
карету. 

—  Сейчас*  !  отвечала  тихо  барышня  ,  и 
побьжала   въ   переднюю. 

Слѵга  вошолъ  ,  и  по далъ  -Графинь  книги 
опгь   Князя   Павла   Александровича. 

—  Хорошо  !  Благодарить  ,  сказала  ГраФИ- 
ня.  Лизанька  ;  Лизанька  !  да  куда  жъ  ты 
бъжишь  ? 

—  Одьваться. 

—  Успьошь,  матушка.  Сиди  здъсь.  Ра- 
скрой-ка  первый   томъ  ;    читай   вслухъ  .  .  . 

Барышня  взяла  книгу,  и  прочла  несколько 
строк  ь. 

—  Громче!  сказала  ГраФиня.  Что  съ  то- 
бою, мать  моя?  съ  голосу  спала,  что  ли?... 
Погоди:  подвинь  мнъ  скамеечку;  ближе,... 
ну  !    — 

Лизавета  Ивановна  прочла  еще  двъ  стра- 
ницы.  ГраФиня   зьвнула. 

—  Брось  эту  книгу,  сказала  она  :  что  за 
вздорь  !  Отошли  это  Князю  Павлу,  и  вели 
благодарить.  .  .    Да   чпю-жъ    карета  ?.  .  . 
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Карегаа  готова,  сказала  Лизавета  Иванов- 
на ,   вз гляну въ   на  улицу. 

—  Чгаожъ  ты  не  одѣта  ?  сказала  ГраФи- 
ня  :  всегда  надобно  тебя  ждать  !  Это  ,  ма- 
тушка ,  несносно. 

Лиза  побѣжала  въ  свою  комнату.  Не  про- 
шло двухъ  минутъ  ;  Графиня  начала  зво- 
нуть  изо  всей  мочи.  Три  дѣвушки  вбѣжали 
въ   одну  дверь  ,   а  камердинеръ  въ  другую. 

—  Что  эпю  васъ  не  докличешься?  сказа- 
ла имъ  ГраФиня.  Сказать  Лизавепгв  Иванов- 
нѣ  ,   что  я  ее  жду. 

Лизавета  Ивановна  вошла  въ  капопгв  и 
въ  шляпкѣ. 

—  Наконецъ,  мать  моя!  сказала  ГраФиня. 
Что  за  наряды  !  За  чѣмъ  это  ? .  .  .  .  кого 
прельщать  ? .  .  .  А  какова  погода  ?  —  кажет- 
ся ,  вьтеръ. 

—  Никакъ  нѣтъ-съ ,  Вапіе  Сіятельство  ! 
очень  тихо-съ  !    отвъчалъ  камердинеръ. 

—  Вы  всегда  говорите  наобумъ  !  Отво- 
рите Форточку.  Такъ  и  есть  :  вѣтеръ  !  и 
прехолодный  !     Отложить    карету  !   Лизань- 
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ка  ,     мы    не     поьдемъ  :     нечего     было      наря- 
жаться. 

И  вошъ    моя    жизнь  !     подумала    Лизавеша 
Ивановна. 

Въ  самомъ  дьль  ,  Лнзавета  Ивановна  бы- 
ла пренесчасгпное  созданіе.  Горекъ  чужой 
хлъбъ  ,  говорить  Данте  ,  и  тяжелы  ступе- 
ни чужаго  крыльца  ,  а  кому  и  знать  горечь 
зависимости,  какъ  не  бьдной  воспитанниц* 
знатной  старухи?  Графиня  ***,  конечно, 
не  іімъ.іа  злой  дуиш  ;  но  была  своенравна  , 
какъ  женщина,  избалованная  свъшомъ  у  ску- 
па и  погружена  въ  холодный  эгоизмъ  ,  какъ 
и  всъ  старые  люди  ,  отлюбившіе  въ  свой 
вькъ  и  чуждые  настоящему.  Она  участво- 
вала во  всѣхъ  суетностяхъ  болыпаго  евьта; 
таскалась  на  балы  ,  гдъ  сидьла  въ  углу,  раз- 
румяненная и  одѣтая  по  старинной  модѣ  , 
к.»къ  уродливое  и  необходимое  украшеніе 
бальной  залы  ;  къ  ней  съ  низкими  поклона- 
ми подходили  пріъзжающіе  гости,  какъ  по 
установленному  обряду,  и  потомъ  уже  ни- 
кто ею  не  занимался.  У  себя  принимала 
она   весь   городъ  ,   наблюдая  сгпрогій  этикетъ 
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и  не  узнавая  никого  въ  лице.  Многочисленная 
челядь  ея,  разжиръвъ  и  посъдъвъ  въ  ея  пе- 
редней и  дъвичьей ,  дьлала ,  чгпо  хогпьла  , 
наперерывъ  обкрадывая  умирающую  стару- 
ху. Лизавета  Ивановна  была  домашней  му- 
ченицею. Она  разливала  чай  ,  и  получала 
выговоры  за  липдній  расходъ  сахара  ;  она 
вслухъ  читала  романы  ,  и  виновата  была 
во  всѣхъ  ошибкахъ  автора;  она  сопровож- 
дала Княгиню  въ  ея  ирогулкахъ,  и  отвѣчала 
погоду  и  за  мостовую.  Ей  было  назначено 
жалованье,  которое  никогда  не  доплачивали; 
а  между  тъмъ  требовали  отъ  нее  ,  чіпобъ 
она  одъта  была ,  какъ  и  всѣ  ,  то  есть  , 
какъ  очень  немногія.  Въ  свътѣ  играла  она 
самую  жалкую  роль.  Всъ  ее  знали,  и  никто 
не  замѣчалъ  ;  на  балахъ  она  танцовала  толь- 
ко тогда ,  какъ  не  доставало  ѵІ8-а-ѵі§  ,  и  да- 
мы брали  ее  подъ  руку  всякой  разъ  ,  какъ 
имъ  нужно  было  ишгаи  въ  уборную  попра- 
вить что-нибудь  въ  своемъ  нарядв.  Она 
была  самолюбива,  живо  чувствовала  свое 
положеніе,  и  глядѣла  кругомъ  себя,  —  съ 
нетерпъніемъ  ожидала  избавителя  ;  но  моло- 
дые   люди  ,    расчетливые  въ  вѣтреномъ   сво- 
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емь  шщеслашн  ,  не  удосіиоііва.пі  ея  внима- 
нія  ,  хота  Лиаавеша  Ивановна  была  ошо 
разь  ми. і  І.о  наглых  ь  и  холодным,  нсві.сіпъ  , 
около  которыхъ  они  увивались.  Сколько  па.ѵь, 
оошавя  тихонько  скучную  и  пышную  го- 
стиную ,  она  уходила  плакать  въ  бъдной 
своей  комнагпъ  ,  гдъ  стояли  ширмы  ,  окле- 
еныя  обоями,  комодъ,  зеркальце  и  крашеная 
кровать,  и  гдѣ  сальная  свьча  темно  горьла 
въ   мъдномъ   тандалѣ  ! 

Однажды,  — это  случилось  два  дня  носль 
вечера  ,  описаннаго  въ  началѣ  этой  повѣ- 
сгаи  ,  и  за  недѣлю  передъ  той  сценой ,  на 
которой  мы  остановились,  —  однажды  Ли- 
завета  Ивановна  ,  сидя  подъ  окошкомъ  за 
пяльцами  ,  нечаянно  взглянула  на  улицу  ,  и 
увидьла  молодаго  инженера  ,  стоящаго  не- 
подвижно и  устремившаго  глаза  къ  ея  око-' 
шку.  Она  опустила  голову  и  снова  занялась 
работой  ;  черезъ  пять  минутъ  взглянула 
опять  ,  —  молодой  ОФИцеръ  стоялъ  на  томь 
іьсшь.  Не  имѣя  привычки  кокетничать 
съ  прохожими  офицерами  ,  она  перестала 
і  ы  тьшь  на  улицу,  и  шила  около  двухь  ча- 
совь ,   не   приподнимая     головы.     Подали   обь- 
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дать.  Она  встала  ,  начала  убирать  свои 
пяльцы ,  и ,  взглянувъ  нечаянно  на  улицу , 
опять  увидъла  офицера.  Это  показалось  ей 
довольно  страннымъ.  Послѣ  объда  она  подо- 
шла къ  окошку  съ  чувсшвомъ  нъкотораго 
безпокойства  ,  но  уже  офицера  не  было,  — 
и   она  про  него  забыла.  .  . 

Дня  черезь  два ,  выходя  съ  Княчиней  са- 
диться въ  карету,  она  опяпіь  его  увидѣла. 
Онъ  стоялъ  у  самаго  подъѣзда,  закрывъ  ли- 
це бобровымъ  воротникомъ  :  черные  глаза 
его  сверкали  изъ-подъ  шляпы»  Лизавета 
Ивановна  испугалась  ,  сама  не  зная  чего  , 
и  сьла  въ  карету  съ  іпрепетомъ  неизъясни- 
мымъ. 

Возврапгясь  домой ,  она  подбѣжала  къ 
окошку,  —  ОФицеръ  стоялъ  на  прежнемъ 
мѣстъ  ,  усшремивъ  на  нее  глаза  :  она  ото- 
шла ,  мучась  любопытствомъ  и  волнуемая 
чувсшвомъ  ,  для  лея  совершенно  новымъ. 

Съ  того  времени  не  проходило  дня  , 
чшобъ  молодой  человѣкъ ,  въ  изввстный 
часъ ,  не  являлся  подъ  окнами  ихъ  дома. 
Между  имъ  и  ею   учредились    неусловленныя 


—     207     — 

сношен ія.  Сидя  на  своеімъ  мъспгь  за  рабо- 
той ,    она   чувствовала  его   приближеніе ,  — 

подымала  ю.к»і',\,  смоііі|)І..іа  на  ікмо  еъ  каж- 
дымъ  дн»\мі.  дол  І.г  и  долГ.о.  Молодой  чсловькь, 
казалось  ,  былъ  за  ітіо  ей  благодарснъ  :  она 
видьла  осшрымъ  взоромъ  молодости  ,  какъ 
быстрый  румянецъ  покрывалъ  его  блѣдныя 
щеки  всякой  разъ ,  когда  взоры  ихъ  встре- 
чались.  Черезь   недѣлю  она  ему  улыбнулась.... 

Когда  Томскій  спросиль  гюзволенія  пред- 
ставить Княгинь  своего  пріятеля  ,  сердце 
бъдной  дьвѵшки  забилось.  Но  узнавъ  ,  что 
Нарѵмовъ  ,  не  ннженеръ  а  конногвардеецъ , 
она  сожальла ,  что  нескромнымъ  вопросомъ 
высказала  свою   тайну  вьтреному  Томскому. 

Германнъ  былъ  сынъ  обрусъвшаго  Нъмца , 
оставившаго  ему  маленькій  капиталь.  Бу- 
дучи твердо  убьжденъ  въ  необходимости 
упрочить  свою  независимость  ,  Германнъ 
не  касался  и  проценгповъ,  жилъ  однимъ  жа- 
лованьемъ  ;  не  иозволялъ  себь  мальйшей  при- 
хоти. Впрочемъ  ,  онъ  былъ  скрытенъ  и 
честолюбивъ,  и  товарищ»  его  ръдко  имѣли 
с.п  ч, ін  иосмьяться  надъ  его  излишней  бе- 
режливостью.  Онъ   имьль   сильный   страсти 
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и  огненное  воображеніе ,  но  твердость  спасла 
его  отъ  обыкновенныхъ  заблужденій  моло- 
дости. Такъ ,  напримѣръ ,  будучи  въ  душъ 
игрокъ  ,  никогда  не  бралъ  онъ  карты  въ 
руки ,  ибо  расчиталъ  ,  что  его  соспюяніе 
не  позволяло  ему  (какъ  сказывалъ  онъ)  жер- 
твовать необходимыми  въ  надеж-дть  прго- 
бртьсти  излишнее ,  —  а  между  пгьмъ,  цѣлыя 
ночи  просился валъ  за  карточными  столами, 
и  слъдовалъ  сь  лихорадочнымъ  трепетомъ 
за  различными   оборотами  игры. 

Анекдотъ  о  трехъ  картахъ  сильно  по- 
дѣйствовалъ  на  его  воображеніе ,  и  цѣлую 
ночь  не  выходилъ  изъ  его  головы.  —  Что  , 
если  ,  думалъ  онъ  на  другой  день  вечеромъ  , 
бродя  по  Петербургу  :  что  ,  если  старая 
ГраФиня  откроепіъ  мнь  свою  тайну!  —  или 
назначить  мнъ  эти  три  вѣрныя  карты  ! 
Почему  жъ  не  попробовать  своего  счастія? 
Представиться  ей,  подбиться  въ  ея  ми- 
лость ,  —  пожалуй  ,  сдѣлашься  ея  любовни- 
комъ,  —  но  на  все  это  требуется  время  — 
а  ей  восемьдесятъсемь ,  лъгаъ ,  —  она  можетъ 
умереть  черезъ  недѣлк>,( —  черезъ  два  дня! .  .  . 
Да    и    самый    анекдотъ  ?  .  .  .    Можно   ли  ему 
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въришь  ?,.  .  .  Іімиь  !  раечешь  |  умеренность 
и  шр\  юлюбіе  :  вошь  мои  шрн  иі.риыя  кар- 
ты ,  вошь  что  лшромшь  ,  усемеришь  мой 
капиталь  ,  и  досшаыші  ь  мнь  покой  и  неза- 
висимость !    — 

Разеуждая  такпмъ  образомъ  ,  очутился 
онъ  въ  одной  нзъ  главныхъ  улицъ  Петер- 
бурга ,  персдъ  домомъ  старинной  архитек- 
туры. Улица  была  заставлена  экипажами  , 
кареты  одна  за  другою  катились  къ  освѣ- 
щенному  подъьзду.  Изь  каретъ  поминутно 
вытягивались  то  стройная  нога  молодой 
красавицы  ,  то  гремучая  богпФорта ,  до  по- 
лосатый чулокъ  и  дипломатически!  башмакъ. 
Шубы  и  плащи  мелькали  мимо  величаваго 
швейцара.   Германнъ   остановился. 

—  Чей  это  домъ  ?  спросилъ  онъ  у  угло- 
вато  будочника. 

—  ГраФини   ***,   огпвьчалъ   будочникъ. 

Германнъ  затрепеталъ.  Удивительный 
анекдотъ  снова  представился  его  воображе- 
нію.  Онъ  сталъ  ходить  около  дома,  думая 
объ   его   хозяйкъ   и   о  чудной  ея  способности. 

14 
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Поздно  воротился  онъ  въ  смиренный  свой 
уголокъ  ;  долго  не  могъ  заснуть  ,  и  ,  когда 
сонъ  имъ  овладѣлъ  ,  ему  пригрѣзились  карты, 
зеленый  столь,  кипы  ассигнаций  и  груды 
червонцевъ.  Онъ  ставилъ  карпіу  за  картой, 
гнулъ  углы  рѣшительно  ,  выигрывалъ  без- 
престанно ,  и  загребалъ  къ  себъ  золото ,  и 
клалъ  ассигнации  въ  карманъ.  Проснувшись 
уже  поздно ,  онъ  вздохнулъ  о  потерѣ  своего 
Фантастическаго  богатства ,  пошелъ  опять 
бродить  по  городу ,  и  опяпіь  очутился  пе- 
редъ  домомъ  Графини  ***.  Невѣдомая  сила , 
казалось,  привлекала  его  къ  нему.  Онъ  оста- 
новился ,  и  сталъ  смотрѣть  на  окна.  Въ 
одномъ  увидѣлъ  онъ  черноволосую  головку, 
наклоненную ,  въроятно ,  надъ  книгой  или 
надъ  работой.  Головка  приподнялась»  Гер- 
маннъ  увидѣлъ  свѣжее  личико  и  черные  глаза. 
Эта  минута  рѣпіила  его  участь. 


III. 

Ѵоия  піѴсгіѵея  ,  топ  ап^е  ,  сіез 
ІеНгсз  Не  ^ааіге  ра§ез  ріив  ѵііе  ^^1в 
^е  пе  риів  Іез  Ііге. 

Переписка. 

ф 

Только  Лизавегла  Ивановна  успѣла  снять 
капопіъ  н  шляпу,  какъ  ѵже  ГраФиня  посла- 
ла за  нею,  и  вельла  опять  подавать  карету. 
Онъ  пошли  садиться.  Въ  то  самое  время  , 
какъ  два  лакея  приподняли  старуху  и  про- 
сунули въ  дверцы  ,  Лизавегпа  Ивановна  у 
самаго  колеса  увидѣла  своего  инженера;  онъ 
(  хг.ппилъ  ея  руку;  она  не  могла  опомнить- 
ся огаъ  испугу,  молодой  человѣкъ  исчезъ  : 
письмо  осталось  въ  ея  рукъ.  Она  спрятала 
его  за  перчатку,  и  во  всю  дорогу  ничего 
не  слыхала  и  не  видала.  ГраФиня  имѣла  обык- 
новеніе  поминутно  дѣлать  въ  каретѣ  во- 
просы :  кто  это  съ  нами  встрѣтился  ?  — 
какъ   зовѵтъ    этотъ    мостъ  ?    —    что    тамь 

и* 
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написано  на  вывѣскѣ  ?  Лизавегаа  Ивановна 
на  сей  разъ  опівѣчала  наобумъ  и  не  въ  по- 
падъ ,  и  разсердила  ГраФиню. 

—  Что  съ  піобою  сдѣлалось ,  мапіь  моя  ! 
Сшолбнякъ  на  шебя  нашелъ  ,  чшо  ли  ?  Ты 
меня  или  не  слышишь  или  не  понимаешь  ? .  . ! 
Слава  Богу,  я  не  картавлю,  и  изъ  ума  еще 
не  выжила! 

Лизавеша  Ивановна  ея  не  слушала.  Возвра- 
шясь  домой,  она  побѣжала  въ  свою  комна- 
ту, вынула  изъ-за  перчатки  письмо  :  оно 
было  незапечапгано.  Лизавеша  Ивановна  его 
прочитала.  Письмо  содержало  въ  себъ  при- 
знаніе  въ  любви  :  оно  было  нъжно ,  почти- 
тельно и  слово-въ-Слово  взято  изъ  Нѣмец- 
каго  романа.  Но  .Лизавеша  Ивановна  по-Нъ- 
мепки  не  умѣла  и  была  очень  имъ  довольна. 

Однако  принятое  ею  письмо  безпокоило 
ее  чрезвычайно.  Впервые  входила  она  въ 
тайныя,  тѣсныя  сношенія  съ  молодымъ 
мужчиною.  Его  дерзость  ужасала  ее.  Она 
упрекала  себя  въ  неоспгорожномъ  поведеніи, 
и  не  знала ,  что  дѣлать  :  перестать  ли 
сидѣть  у  окошка,  и  невниманіемъ  охладить 
въ  молодомъ   ОФицерѣ   охоту  къ  дальнъйшимъ 
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пресльдованіямъ  ?  —  отослать  ли  ему  пись- 
мо ?  —  отвечать  ли  холодно  и  решитель- 
но ?  Ей  не  съ  Кѣмъ  было  посоветоваться  , 
ѵ  веі  но  было  ни  подруги,  ни  наставницы. 
Лизавета  Ивановна   решилась   отвечать. 

Она  села  за  писменный  столикъ  ,  взяла 
перо  ,  бумагу,  —  и  задумалась.  Несколько 
разъ  начинала  она  свое  письмо,  —  и  рвала 
его  :  то  выраженія  казались  ей  слишкомъ 
сносходишельными  ,  то  слишкомъ  жесто- 
кими. Наконецъ  ей  удалось  написать  не- 
сколько строкъ ,  которыми  она  осталась 
довольна,  а  Я  уверена  ,  писала  она  ,  что  вы 
имЬете  чесшныя  намВренія,  и  что  вы  не 
хотели  оскорбить  меня  необдуманнымъ  по- 
сгаупкомъ  ;  но  знакомство  напіе  не  должно 
бы  начаться  такимъ  образомъ.  Возвращаю 
вамъ  письмо  ваше  ,  и  надеюсь  ,  что  не  бу- 
ду впредь  иметь  причины  жаловаться  на 
незаслуженное  неуваженіе.  » 

На  другой  день ,  увидя  идущаго  Германна, 
Лизавета  Ивановна  встала  изъ-за  пяльцевъ , 
вышла  въ  залу ,  отворила  Форточку,  и  бро- 
сила письмо  на  улицу,  надеясь  на  провор- 
ство молодаго  офицера.  Германнъ  подбежалъ, 
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поднялъ  его,  и  вошелъ  въ  кандишерскую 
лавку.  Сорвавъ  печать  ,  онъ  нащелъ  свое 
письмо ,  и  отвътъ  Лизаветы  Ивановны. 
Онъ  піого  и  ожидалъ ,  и  возвратился  до- 
мой ,  очень  заняпіый  своей  интригою. 

Три  дня  послѣ  того  ,  Лизаветъ  Ивановнв 
молоденькая  ,  быстроглазая  мамзель  принесла 
записечку  изъ  модной  лавки.  Лизавета  Ива- 
новна открыла  ее  съ  безпокойствомъ ,  пред- 
видя денежныя  требованія ,  и  вдругъ  узна- 
ла руку  Гер  манн  а. 

—  Вы,  душенька,  ошиблись ,  сказала  она  : 
эта  записка  не  ко   мнѣ. 

—  Нѣть  ,  точно  къ  вамъ !  отвѣчала  смв- 
лая  дѣвупіка ,  не  скрывая  лукавой  улыбки. 
Извольте  прочитать  ! 

Лизавета  Ивановна  пробѣжала  записку. 
Германнъ  требовалъ  свиданія. 

—  Не  можетъ-быіпь  !  сказала  Лизавета 
Ивановна  ,  испугавшись  и  поспешности  гаРе~ 
бованій,  и  способу,  имъ  употребленному. 
Это  писано  вѣрно  не  ко  мнь !  —  И  разор- 
вала письмо  въ  мелкіе  кусочки. 
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—  Коли  письмо  не  къ  вамъ,  зачьмъ  же 
вы  его  разорвали  ?  сказала  мамзель  :  я  бы 
возвратила    вГО    тому,    кию    его    послал  ь. 

—  Пожалуйста ,  душенька!  оказала  Лиза- 
ьеша  Ивановна  ,  всиыхнувъ  отъ  ея  замъ- 
чанія  :  впередь  ко  мнъ  записокъ  не  носите. 
А  тому,  кто  васъ  послаль  ,  скажиніе  ,  что 
еч\    должно    быть   стыдно.... 

Но  Горманнъ  не  унялся.  Лизавета  Ивановна 
каждый  день  получала  отъ  него  письма,  то 
ші.мь,  то  другнмъ  образомъ.  Онь  уже  не 
были  переведены  съ  Нъмецкаго.  Германнъ 
п\ь  писан.,  вдохновенный  сшрастію,  и  го- 
вор иль  языкомъ  ,  ему  свойственнымъ  :  въ 
нііѵь  выражались  и  непреклонность  его  же- 
ланін  ,  и  безпорядокъ  необузданнаго  вообра- 
жения. Лизавета  Ивановна  уже  не  думала 
ихъ  отсылать  :  она  упивалась  ими  ;  стала 
на  нихь  ошвъчать  ,  —  и  ея  записки  часъ 
отъ  часу  становились  длиннье  и  ньжнъе. 
Нлконецъ,  она  бросила  ему  въ  окошко  сле- 
дующее  письмо  : 

—  «  Сегодня    балъ    у   ***скаго   Посланника 
I  р.імшл  ш.імь  будешь.   Мы  останемся  часовъ 
до     двухъ.     Богаъ    вамъ   случай   увидѣть   менл 
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наединъ.  Какъ  скоро  ГраФиня  уѣдетъ  ,  ея 
люди  вѣрояшно  разойдутся ,  въ  сѣняхъ  оста- 
нется швейцаръ,  но  и  онъ  обыкновенно  ухо- 
дить въ  свою  каморку.  Приходите  въ  по- 
ловине двѣнадцатаго.  Ступайте  прямо  на 
лѣстницу.  Коли  вы  найдете  кого  въ  передней, 
то  вы  спросите ,  дома  ли  Графиня.  Вамъ 
скажупіъ  нътъ ,  —  и  дѣлапіь  нечего.  Вы 
должны  будете  воротиться.  Но  въроятно 
вы  не  встретите  никого.  Дѣвупіки  сидятъ 
у  себя  ;  всъ  въ  одной  комнатъ.  Изъ  перед- 
ней ступайте  на-лѣво,  идите  все  прямо  до 
ГраФининой  спальни.  Въ  спальнѣ  за  ширмами 
увидите  двъ  маленькія  двери  :  справа  въ  ка- 
бинетъ,  куда  ГраФиня  никогда  не  входить; 
слѣва  въ  коридоръ ,  и  піупіъ  же  узенькая 
витая  лѣстница  :  она  ведетъ  въ  мою  ком- 
нату. » 

Германнъ  трепеталъ  ;  какъ  тигръ  ,  ожи- 
дая назначеннаго  времени.  Въ  десять  часовъ 
вечера  онъ  ужъ  стоялъ  передъ  домомъ  Гра- 
фини.  Погода  была  ужасная  :  вЪтеръ  вылъ  , 
мокрый  снѣгъ  падаль  хлопьями ;  Фонари  свѣ- 
тились  тускло ;  улицы  были  пусты.  Изрѣдка 
глянулся  Ванька  на  тощей  клячъ  своей,  вы- 
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смагпрнвая  запоздалаго  еѣдока.  —  Германнъ 
стоя.іъ  въ  одномь  сюртукѣ  ;  не  чувствуя 
ни  вѣшра ,  ни  снѣга.  Наконецъ  ГрлФітннѵ 
карету   подали.  Германнъ  видь  ль,  какъ  лакеи 

выное.ш    ноль    руки    сгорбленную    старуху; 

>кушлнн\ю  ВЪ  еоболыо  шубу,  и  клкь  вослі.дь 
за  нею  ,  въ  холодномь  пллщі, ,  съ  головой \ 
убранною  свьжимн  цвътами  }  мелькнула  ея 
воспитанница.  Дворцы  захлопнулись.  Каре- 
та тяжело  покатилась  по  рыхлому  снѣгу. 
ПІвейцаръ  заперъ  двери.  Окна  померкли. 
Германнъ  сталь  ходишь  около  опуетьвшаго 
і  :  онъ  подошел  ь  кь  Фонарю  ,  взглянулъ 
на  часы,  —  было  двадцать  минуть  двънад- 
цатаго.  Онъ  остался  подъ  Фонаремъ,  устре- 
мивъ  глаза  на  часовую  сгпрѣлку  и  выжидая 
остальныя  минуты.  Ровно  въ  половинъ  двъ- 
надцашаго  Германнъ  ступилъ  на  ГраФіінино 
крыльцо  и  взоше.іъ  въ  яркооевьщенныя  сѣни. 
Швейцара  не  было.  Германні>  взбъжалъ  по 
лѣстницѣ  ,  отворилъ  двери  въ  переднюю  , 
и  ѵвидълъ  слугу,  спяиіаго  подъ  лампою,  въ 
старинныхъ  ,  запачканныхъ  креслахъ.  Лег- 
кимъ  и  твердымъ  шагомъ  Германнъ  прошелъ 
мимо  его.     Зала    и     гостиная    были    темны. 
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Лампа  слабо  освѣщала  ихъ  изъ  передней. 
Германнъ  вопіелъ  въ  спальню.  Передъ  киво- 
шомъ  ,  наполненнымъ  старинными  образа- 
ми, теплилась  золоіпая  лампада.  Полинялыя 
шгаоФныя  кресла  и  диваны  съ  пуховыми  по- 
душками, съ  сошедшей  позолотою,  стояли 
въ  печальной  симегпріи  около  сшѣнъ ,  оби- 
тихъ  Китайскими  обоями.  На  сптбнъ  висъли 
два  портрета  ,  писанные  въ  Парижѣ  Ме  Ье- 
Ьгип.  Одинъ  изъ  нихъ  изображалъ  мужчину 
лѣпіъ  сорока,  румянаго  и  полнаго,  въ  свЪтло- 
зеленомъ  мундирѣ  и  со  звѣздою  ;  другой  , 
молодую  красавицу  съ  орлинымъ  носомъ,  съ 
зачесанными  висками  и  съ  розою  въ  пудрен- 
ныхъ  волосахъ.  По  всъмъ  угламъ  торчали 
ФарФоровыя  паспіупіки,  столовые  часы  ра- 
боты славнаго  Гегоу ,  коробочки  ,  рулетки  , 
вѣера  и  разныя  дамскія  игрушки ,  изобрѣ- 
тенныя  въ  концѣ  минувшаго  столѣпіія  вмѣ- 
стѣ  съ  МонгольФьеровымъ  піаромъ  и  Месме- 
ровымъ  магнетизмомъ.  Германнъ  попіелъ  за 
ширмы.  За  ними  стояла  маленькая  желѣзная 
кровать  ;  справа  находилась  дверь  ,  ведущая 
въ  кабинетъ  ;  слъва ,  другая  въ  корридоръ. 
Германнъ  ее  отвориль  ,   увидълъ  узкую  ,  ви- 
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тую  лъстннцѵ  ,  которая  иола  вь  комнату 
бьдноіі  воспитанницы.  .  .  .  По  онь  порошился 
и  вошел  ы>  томный  кабинет  ь. 

Время   шло   медленно.     Все  было   тихо.    Вь 
госшиной     пробило    двѣнадцашь  ;     по     всьмь 

комнашамъ   часы   одни  за  другими  прозвонили 
двѣнадцашь  ,   —    и  всё  умолкло   опять.    Гер- 
маннъ  стоялъ,  прислонясь  къ  холодной  печкѣ. 
Онь  быль  спокоенъ  ;    сердце  его  билось  ровно, 
какь    у    человька  ,     рьшившагося   на   что-ни- 
будь  опасное,   но  необходимое.   Часы  пробили 
первый     и     второй     часъ     утра  ;     —     и     онь 
услытллъ   дальній   стукь   кареты.    Невольное 
волненіе    олллдь.іо   имъ.     Карета   подъъхала  и 
остановилась.    Онь   услышалъ  стукь  опускае- 
мой  подножки.    Вь   домь   засуетились.     Люди 
пои |> жали  ,      раздались     голоса    и     домь     осве- 
тился.    Вь     спальню    вбъжали     три     старыя 
трничныя,     и    ГраФиня ,     чуть   живая,     во- 
шла ,     и     опустилась    въ   Волыперовы   кресла. 
Германнъ   глядълъ  въ   щелку  :    Лизавета  Ива- 
новна  прошла   мимо   его.   Германнъ  услышалъ 
ея   торопливые   шаги   по  ступенямь  ея  лест- 
ницы.   Въ   сердцъ   его   отозвалось   ньчто   по- 
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хожее  на  угрызеніе  совѣсти,   и  снова  умолкло. 
Онъ  окаменѣлъ. 

ГраФиня  стала  раздаваться  передъ  зерка- 
ломъ.  Откололи  съ  неечепецъ,  украшенный 
розами ;  сняли  напудренный  парикъ  съ  ея 
сѣдой  и  плотно'  остриженой  головы.  Бу- 
лавки дождемъ  сыпались  около  нея.  Желтое 
плапіье  у  шитое  серебромъ ,  упало  къ  ея 
распухлымъ  ногамъ.  Германнъ  былъ  свидѣ- 
телемъ  отвратительныхъ  таинствъ  ея 
туалета  :  наконецъ  ,  ГраФиня  осталась  въ 
спальной  коФпгБ  и  ночномъ  чешгь  :  въ  эпюмъ 
нарядѣ,  болѣе  свойственномъ  ея  старости, 
она  казалась  менѣе  ужасна  и  безобразна. 

Какъ  и  всѣ  старые  люди  вообще ,  ГраФиня 
спірадала  безсонницею.  Раздавшись,  она  сѣла 
у  окна  въ  Вольтеровы  кресла ,  и  опюслала 
горничныхъ.  ^Свѣчи  вынесли ,  комната  опяпіь 
освѣпіилась  одною  лампадою.  ГраФиня  сидѣла 
вся  желтая ,  шевеля  отвислыми  губами ,  ка- 
чаясь направо  и  налъво.  Въ  мутныхъ  глазахъ 
ея  из  обр ажало сь  совершенное  отсутствіе 
мысли ;  смопіря  на  нее ,  можно  было  бы 
подумать  ;    чпю  качаніе  спграшной  старухи 
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происходило    не    опхь    ея    води  ,    по   н<>  лі.и- 
ствію  гкрышаіо   га  два  низ  ма. 

Вдругъ  эш,о  мертвое  даце  идмѣнидось  по- 
мнимо.     Губы     перестали    шевелишься, 
глаза  пжиыі.інеь  :   передъ    Графинею    сшояль 
незнакомый    м\;кчина. 

—  Не  пугаіішееь ,  ради  Бога,  не  пугай- 
тесь !  сказалъ  онъ  вняшнымь  и  гиихимъ 
голосомъ.  Я  не  имью  намЬренія  вредить 
вамъ  ;  я  прише.гь  умолять  васъ  объ  одной 
милости. 

Старуха  молча  смотръла  на  него  и  ,  ка- 
залось ,  его  не  слыхала.  Германнъ  вообразил ь, 
что  она  ілхха,  и  наклонясь  надъ  самымъ  ся 
ухомъ  повторилъ  ей  то  же  самое.  Старуха 
молчала  по-прежнему. 

—  Вы  можете  ,  прододжадъ  Германнъ  , 
составишь  счастіе  моей  жизни,  и  оно  ни- 
яего  не  будешь  вамь  стоить:  я  знаю,  что 
вы   можете   угадать   гари   карты   сряду .... 

Германнъ  остановился.  Графиня  казалось , 
попала ,  чего  огпь  нее  требовали;  казалось, 
она   искала   словъ   для   своего   ошвѣша. 

—  Это  была  гаѵтка,  сказала  она  наконец ь: 
клинѵ«-ь   вамъ  !   эшо   была  шутка! 
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—  Эгпимъ  нечего  шутить,  возразилъ  сер- 
дито Германнъ.  Вспомните  Чаплицкаго  , 
которому  помогли  вы  отыграться. 

ГраФйня  видимо  смутилась.  Черты  ея 
изобразили  сильное  движеніе  души ,  но  она 
скоро  впала  въ  прежнюю  безчувственноспть. 

—  Можете  ли  вы,  продолжалъ  Германнъ, 
назначить  мнѣ   эти  три  върныя   карты  ? 

ГраФйня  молчала  ;   Германнъ  продолжалъ  : 

—  Для  кого  вамъ  беречь  вашу  тайну  ? 
Для  внуковъ  ?  Они  богаты  и  безъ  того  ; 
они  же  не  знаютъ  и  ігьны  деньгамъ.  Моту 
не  помогутъ  ваши  піри  карпіы.  Кпіо  не 
умъетъ  беречь  отцовское  наслѣдство  ,  тотъ 
все-таки  умреть  въ  нищетъ  ,  не  смотря 
ни  на  какія  демонскія  усилія..  Я  не  мотъ  ; 
я  знаю  цѣну  деньгамъ.  Ваши  гари  карты 
для  меня  не  пр опаду тъ.  Ну  ! .  .  .  . 

Онъ  остановился ,  и  съ  гарепегаомъ  ожи- 
далъ  ея  отвѣпіа.  ГраФіінА  молчала ;  Германнъ 
сгаалъ  на  кольни. 

—  Если  когда  нибудь ,  сказалъ  онъ ,  сердце 
ваше  знало  чувство  любви ,  если  вы  помни- 
те ея  восторги,  если  вы  хоть  разъ  улыб- 
нулись при  плачь  новорожденнаго  сына,   если 
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что  нибудь  чолові.чоекое  пилось  когда-ни- 
будь ВЪ  груди  нашей,  то  лчолліо  наеь  чув- 
ствами супруга  ,  любошшцы  ;  маслори  ,  — 
воіімъ  ,  что  ни  есть  святаго  въ  жизни,  — 
не  откажите  мнѣ  въ  моей  просьбь  !  —  от- 
кроите вгаѣ  вашу  тайну  !  —  что  вамъ  въ 
ней  :\  .  .  .  Можетъ-быть ,  она  сопряжена  съ 
ужаснымъ  грѣхомъ ,  съ  пагубою  въчна го  бла- 
женства, съ  дьявольскимъ  договоромъ.  .  .  . 
Подумайте  :  вы  стары  ;  жить  вамъ  ужъ 
недолго ,  —  я  готовъ  взять  грѣхъ  вашъ  на 
свою  душу.  Откройте  мнъ  только  вашу 
тайну.  Подумайте,  что  счастіе  человека 
находится  въ  вашихъ  рукахъ ;  что  не  толь- 
ко я ,  но  дѣпіи  мои ,  внуки  и  правнуки  бла- 
гословяшъ  вашу  память  и  будутъ  ее  чтить, 
какъ   святыню .... 

Старуха  не  отвѣчала  ни   слова. 

Германнъ   всталъ. 

—  Старая  вѣдьма  !    сказалъ  онъ ,    сгписнувъ 
зубы    :    шакъ     я    жъ     заставлю     тебя     ошвь- 

чаіпь.  .  .  . 

Съ    этимъ    словомъ    онъ    вынулъ   изъ   кар- 
мана пистолетъ. 
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При  видѣ  пистолета  Графиня  во  второй 
разъ  оказала  сильное  чувство.  Она  закивала 
головою,  и  подняла  руку,  какъ  бы  заслоня- 
ясь отъ  выстръла.  .  .  .  Потомъ  покатилась 
навзничь.  .  .  и  осталась  недвижима. 

—  Перестаньте  ребячиться ,  сказалъ 
Германнъ ,  взявъ  ея  руку.  Спрашиваю  въ 
послъдній  разъ  :  хотите  ли  назначить  мнъ 
ваши  три  карты  ?   —   да  или  нътъ  ? 

ГраФиня  не  ошвъчала.  Германнъ  увидълъ , 
что  она  умерла. 


■  *  ■эямяіві 


IV. 

7  Маі  18*#. 
Ноште  §ап8   тоеигв  еі  зап§  геіі^іоп  ! 

Переписка. 

Лизавета  Ивановна  сидъла  въ  своей  ком- 
нат!,, еще  въ  бальномъ  своемъ  нарядъ,  по- 
грѵжічіная  въ  глѵбокія  размышленія.  Пріѣхавъ 
домой  ,  она  спъшила  отослать  заспанную 
лі.і;іѵ\ -,  вехоШя  предлагавшую  ей  свою  услу- 
і\  ,  —  сказала,  что  раздѣнется  сама,  и  съ 
трепетомъ  вошла  къ  себъ,  надѣясь  найти 
таліъ  Германна ,  и  желая  не  найти  его.  Съ 
аерваго  взгляда  она  удостоверилась  въ  его 
ощсущспюіж ,  и  благодарила  судьбу  за  пре- 
пятствіе ,  помъшавшее  ихъ  свиданію.  Она 
сь.тл,  нр  раздаваясь,  и  стала  припоминать 
всъ  обстояпіельсгпва,  въ  такое  короткое 
чя  и  іпакъ  далеко  ео  завлекшія.  Не  прошло 
трехъ     недъль     съ     той    поры,     какъ   она  въ 
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первый  разъ  упидѣла  въ  окошко  молодаго 
человька,  —  и  уже  она  была  съ  нимъ  въ 
переписки,  —  и  онъ  успѣлъ  вытребовать 
отъ  нея  ночное  свиданіе  I  Она  знала  имя 
его,  потому  только,  что  нъкоторыя  изъ 
его  писемъ  были  имъ  подписаны  ;  никогда 
съ  нимъ  не  говорила,  не  слыхала  его  голоса, 
никогда  о  немъ  не  слыхала.  ...  до  самаго 
сего  вечерп.  Странное  дѣло  !  Въ  самый  топгь 
вечеръ ,  на  балѣ,  Томскій  дуясь  на  молодую 
Княжну  Полину  *  *  *  ,  которая  ,  противъ 
обыкновенія,  кокетничала  не  съ  нимъ,  же- 
лалъ  отомстить ,  оказывая  равнодушіе  :  онъ 
позвалъ  Елисавету  Ивановну,  и  танцовалъ 
съ  нею  безконечную  мазурку.  Во  все  время 
шутилъ  онъ  надъ  ея  пристрастіемъ  къ  ин- 
женернымъ  ОФицерамъ,  увърялъ,  что  онъ 
знаетъ  гораздо  болъе,  нежели  молено  было 
ей  предполагать ,  и  нѣкопюрыя  изъ  его  піу- 
токъ  были  піакъ  удачно  направлены,  чпіо 
Елисавета  Ивановна  думала  нѣсколько  разъ, 
что  ея  тайна  была  ему  извѣстна. 

—    Отъ  кого  вы  все  это  знаете  ?    спро- 
сила она,   смъясь. 
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—  Огпъ  пріягпе.ія  изпъсшнон  вамъ  особы, 
бшвѣчалъ  Томскій :  человѣіиі  очень  вамі.ча- 
післміаго  ! 

—  Кгао  жъ  эшопгь  замечательный  че.ю- 
вькъ  ? 

—  Его  зовутъ  Германномъ. 

Елизавета  Ивановна  не  огпвѣчала  ничего , 
но   ея   руки   и  ноги  поледеньли.  .  .  . 

—  Этотъ  Германнъ ,  продолжалъ  Томскій  , 
лицо  истинно  романическое  :  у  него  профиль 
Наполеона,  а  душа  Мефистофеля.  Я  думаю, 
что  на  его  совъсти  по  крайней  мърѣ  три 
злодьйства.   Какъ   вы   поблѣднѣли  !  .  .  .  . 

—  У  меня  голова  болитъ  ...  Что  же 
говорилъ  вамь  Германнъ ,  —  или  какъ  бишь 
его  ? . .  .  . 

—  Германнь  очень  недоволенъ  своимъ  прі- 
лин'кмь  :  онъ  говорить,  что  на  его  ліЬеть 
онъ  ноступилъ  бы  совсьмъ  иначе  ....  Я 
.і.і л; о  по. т. і гаю,  что  Германнъ  самъ  имѣетъ 
на  васъ  виды,  по  крайней  мъръ  онъ  очень 
н<  |).и:ііо  іупто  слушаешь  влюбленныя  воскли- 
цанія   своего   пріятеля. 

—  Да   гдь  жъ   онъ  меня  видѣлъ  ? 
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—  Въ  церкви  ,  можетъ-быть ,  —  на  гу- 
ляньъ  ! .  .  .  .  Богъ  его  знаегпъ  !  можегпъ-быть 
въ  вашей  комнапгв ,  во  время  вашего  сна : 
отъ   него   станешь ... 

Подошедшія  къ  нимъ  шри  дамы  съ  вопро- 
сами —  оиЫі  ои  ге^ге*  ?  —  прервали  разго- 
воръ,  который  становился  мучительно  лю- 
бопытенъ   для  Лизавепіы  Ивановны. 

Дама ,  выбранная  Томскимъ  ,  была  сама 
Княжна  ***.  Она  успъла  съ  нимъ  изъяснить- 
ся, объжавъ  лишній  кругъ  и  лишній  разъ 
повертѣвшись  передъ  своимъ  сшуломъ.  — 
Томскій,  возврапіясь  на  свое  мѣсшо ,  уже  не 
думалъ  ни  о  Германнѣ,  ни  о  Лизавептв  Ива- 
новнв.  Она  непремънно  хоптѣла  возобновить 
прерванный  разговоръ  ;  но  мазурка  кончи- 
лась ,  и  вскорѣ  посль  старая  Графиня  уѣхала. 

Слова  Томскаго  были  не  что  иное,  какъ 
мазурочная  болтовня,  но  они  глубоко  заро- 
нились въ  душу  молодой  мечтательницы. 
Портретъ ,  набросанный  Томскимъ,  сход- 
ствовалъ  съ  изображеніемъ  сосгпавленнымъ 
ею  самою ,  и ,  благодаря  новѣйшимъ  рома- 
намъ ,  это  ,  уже  пошлое  лице ,  пугало  и 
плѣняло  ея  воображеніе.    Она  еидѣла,    сложа 
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крест  о  мъ  голыа  рѵкн  ,  наклонив*  на  от- 
крытую  грудь  голову,  еще  убранную  цвъ- 
пі.іміі.  . . .  Вдругъ  дверь  отворилась,  в  I  ер- 
м.тнь   вошелъ.   Ома  затрепетала.... 

—  Гдь  же  вы  были  ?  спросила  она  испу- 
ганным   ШОІЮІИОМЬ. 

—  Въ  спальнѣ  ѵ   старой  ГраФинн  ,  отвВ- 

ча.іь  Гсрманнъ  :  я  сей  часъ  огаъ  нее.  Гра- 
финя  умерла. 

Боже   мои  !.  .  .    что   вы   говорите?.  .  . 

—  II  кажется  .  продолжал  Германнъ  ,  я 
причиною    ея   смерти. 

Лизавеша  Ивановна  взглянула  на  него  ,  и 
слова  Томскаго  раздались  въ  ея  душь :  у  это- 
но  ге.ювгька  по  крайнем  лпьртъ  три  з.ю- 
цгьиства  на  .^ушть  !  Германнъ  сьлъ  на  окош- 
ко  иодлъ   нее  ,  и  все  разсказалъ. 

.Іизавеша  Ивановна  выслушала  его  съ  ужа- 
ь.  И  шакъ  эпш  сшрасіпныя  письма,  эти 
и.ммонныя  шребованія  ,  это  дерзкое,  упор- 
ное нрссльдованіе,  все  это  было  не  любовь! 
Деньги  ,  —  вогаъ  чего  алкала  его  !  Не  она 
могла  ѵтолить  его  желанія  и  осчастливишь 
Бъднал  воспитанница  была  не  что 
иное  .   какъ    сльпая    помощница    разбойника, 
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убійцы  старой  ея  благодетельницы  !  .  .  .  . 
Горько  заплакала  она ,  въ  позднемъ  ,  мучи- 
шельномъ  своемъ  раскаяніи.  Германнъ  смо- 
гпрѣлъ  на  нее ,  молча :  сердце  его  также 
терзалось ,  но  ни  слезы  бъдной  дьвушки  , 
ни  удивипіельная  прелесть  ея  горести  не 
тревожили  суровой  души  его.  Онъ  не  чув- 
сшвовалъ  угрызения  совѣсти  при  мысли  о 
мертвой  старухь.  Одно  его  ужасало:  невоз- 
вратная потеря  тайны ,  отъ  которой  ожи- 
далъ   обогащенія. 

—  Вы  чудовище  !  сказала  наконепъ  Лиза- 
вепіа  Ивановна. 

Я  не  хошълъ  ея  смерти  ,  отвѣчалъ  Гер- 
маннъ :   писпюлетъ   мой  не  заряженъ. 

Они  замолчали. 

Утро  наступало.  Лизавета  Ивановна  по- 
гасила догарающую  свьчу  :  блъ  дный  свѣгпъ 
озари/іъ  ея  комнату.  Она  отерла  заплакан- 
ныя  глаза ,  и  подняла  ихъ  на  Германна  : 
онъ  сидьлъ  на  окошкѣ  ,  сложа  руки  и  гроз- 
но нахмурясь.  Въ  этомъ  положеніи  удиви- 
тельно напоминалъ  онъ  пор  треть  Наполео- 
на. Это  сходство  поразило  даже  Лизавешу 
Ивановну. 
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—  Какъ  вамв  г.ыйши  взъ  дом\  ?  сказала 
■аконецъ  Лнзавѳша  Ивановна.  Я  іумала  про- 
весши  г.аеь  ВО  потаенной  лі.сшниці,  ,  но 
наіооно    ішіііііі    мимо    спальни  ,    а    я    поюсь. 

—  Галекажшпе  мнь  ,  кань  найти  эту 
ііоіп.нчііпіо   лі.еіпшщл  ;    я    выіідѵ. 

Лил  іг.оша  Ивановна  летала  ,  тінѵла  ВОВ 
комода  ключъ,  вручила  его  Германцу  и  дала 
ему  подробное  наставлёніе.  Германнъ  по- 
жаль ея  \оюіпѵіо,  безотвьтную  руку,  по- 
цъдовалъ  ея  наклопоииую   голову,  и  вышел  ь. 

Онъ  сіінміпі.іся  внизъ  по  витой  лъешни- 
иі,  ,  и  вошелъ  опяіпь  въ  спальню  ГраФИНИ. 
Мертвая  старуха  ендъла,  окаменѣвъ;  лице 
ея  выражало  глубокое  спокойспівіе.  Германнъ 
остановился  передъ  нею,  долго  смошрѣлъ 
на  нее  ,  какъ  бы  желая  удостовъриться  въ 
оной  истин!  ;  наконецъ  вошелъ  въ  ка- 
бянешъ,  ощупадъ  за  обоямв  дверь,  и  сталь 
сходишь  по  темной  лъстницъ ,  волнуемый 
странными  ч\  ьствованіямн.  По  этой  самой 
лі><  шнпць,  дѵмалъ  онъ,  можетъ-быть  лі.піь 
шесшьдесятъ  назадь  ,  въ  эту  самую  спаль- 
вю,  въ  такой  же  часъ,  въ  шигпомь  каФша- 
нъ ,    причесанный   а    I  оіъсліі    гоулі ,     прижимая 
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къ  сердцу  треугольную  свою  шляпу,  про- 
крадывался молодой  счастливецъ,  давно  уже 
истлъвшій  въ  могилъ  ,  а  сердце  престарьлой 
его  любовницы  сего  дня  перестало  биться.... 
Подъ  лъстницею  Германнъ  наніелъ  дверь, 
которую  отперъ  тъмъ  же  ключемъ  ,  и 
очутился  въ  сквозномъ  корридоръ  ,  вывед- 
шемъ  его  на  улицу. 


;ѵё:  *г : 


Въ  эту  ночь  явилась  ко  мнѣ  покойница 
Баронесса  фонь-В***.  Она  была  лея  въ 
бі.лочъ.  н  С— зала  мнѣ :  'Здравствуйте, 
господин  ь  Совѣтнпкъ  !  » 

ІІ/всдгпборгь. 


Три  дня  послѣ  роковой  ночи  ,  въ  девять 
•  нъ  утра,  Германнь  отправился  въ  *  *  * 
монастырь  ,  гдѣ  должны  были  огпиъвать 
шьло  \  соншей  Графини.  Не  чувствуя  раека- 
янія  ,  онъ  не  могъ  однако  совершенно  за- 
глушишь голосъ  совъети ,  твердившей  ему: 
ты  убійца  старухи  !  Ичья  мало  истинной 
Ііі.ры,  онъ  имьль  множество  предразеудковъ. 
Онъ  вѣрилъ,  что  мертвая  ГраФиня  могла 
нмілпь  вредное  вліяніѳ  на  его  жизнь  ,  —  и 
рь  шился  явишься  на  ея  похороны  ;  чтобы 
испросишь   у   ней   прощснія. 


—     234     — 

Церковь  была  полна.  Германнъ  насилу  могъ 
пробраться  сквозь  піолпу  народа.  Гробъ  сто- 
ялъ  на  богашомъ  катаФалкѣ  подъ  бархатнымъ 
балдахиномъ.  Усопшая  лежала  въ  немъ  съ 
руками  у  сложенными  на  груди ,  въ  кружев- 
номъ  чепцѣ  и  въ  бъломъ  атласномъ  плашьѣ. 
Кругомъ  стояли  ея  домаіпніе  :  слуги  въ  чер- 
ныхъ  каФтанахъ  съ  гербовыми  лентами  на 
плечѣ  ,  и  со  свъчами  въ  рукахъ  ;  родствен- 
ники въ  глубокомъ  трауръ  ,  —  дъти  ,  вну- 
ки и  правнуки.  Никто  не  плакалъ  ;  слезы 
были  бы  —  шіе  агТесІаііоп.  ГраФиня  піакъ 
была  стара  ,  что  смерпіь  ея  никого  не  мо- 
гла поразить  ;  и  что  ея  родственники  дав- 
но смотрѣли  на  нее ,  какъ  на  отжившую. 
Молодой  Архіерей  произнесъ  надгробное 
слово.  Въ  простыхъ  и  трогательныхъ  вы- 
раженіяхъ  представилъ  онъ  мирное  успеніе 
праведницы ,  копіорой  долгіе  годы  были  ти- 
химъ  у  умилипіельнымъ  пригопювленіемъ  къ 
Хрисшіанской  кончинѣ.  «  Ангелъ  смерти 
обрълъ  ее,  сказалъ  орашоръ,  бодрствующую 
въ  помышленіяхъ  благихъ  и  въ  ожиданіи 
жениха  полунощнаго.  »  Служба  совершилась 
съ    печальнымъ    приличіемъ.      Родственники 


235 


первые  пошли  прощаться  СЪ  ті.лочь.  По- 
шомъ  дшінѵ.шп.  и  многочисленные  гостя  , 
пргьхавтіе  поклониться  шоп.   которая  такъ 

давно     пыла      ѵч;іпіі!іііЦ(Мо     іп>     и\ь    сичішым, 

ѳленіяхъ.  Ііослі,  ним.  и  вс*  домяшніе. 
Наконец*  приблизилась  старая  барская  бары- 
ня, ровесница  покойницы.  Двь  мо.юдыя  дь- 
і;\ші;іі  вели  ее  подъ  руки.  Она  не  въ  сплахъ 
была  поклонишься  до  земли  ,  —  и  одна 
пролила  несколько  слезь  ,  поцьловавь  хо- 
лодную руку  госпожи  своей.  Поель  нее  Гер- 
манпь  ръшилСЛ  подойти  ко  гробу.  Онь  по- 
клонился    въ     землю  ,    и    ньско.іько     минѵпіъ 

ііь  на  ХОЛОДНОМ*  полу  усыпанном*  ель- 
никомь.  Наконец*  приподнялся,  бльденъ 
как*  сама  покойница ,  взошел*  на  ступени 
катафалка  и  наклонился...  Въ  эту  мин >  ту 
показалось    ему    что    мертвая     насмѣшливо 

піѵ.іа  на  него,  прищуривал  ОДНИМ*  г.іа- 
зомъ.  Германнъ  %  посиъшно  подавшись  на- 
•шупи.іся  ,  и  навзничь  і  рянулся  объ 
земь.  Его  подняли.  Въ  то  же  самое  время 
ту  Ивановну  вынесли  въ  обморок* 
на  паперть.  ЭпіОПіь  эпизод*  возмѵтиль  на 
нІ.« -ко.іько    минуть    торжественность    мрач- 
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наго  обряда.  Между  посетителями  поднялся 
глухой  ропотъ ,  а  худощавый  Каммергеръ  , 
близкій  родственникъ  покойницы ,  шепнулъ 
на  ухо  стоящему  подлѣ  него  Англичанину, 
чгпо  молодой  ОФицеръ  ея  побочный  сынъ  , 
на  что  Англичанинъ   отвѣчалъ  холодно:  ОЬ? 

Цѣлый  день  Германнъ  былъ  чрезвычайно 
разстроенъ.  Объдая  въ  уединенномъ  трак- 
тиръ  ,  онъ  ,  пропіивъ  обыкновенія  своего  , 
пилъ  очень  много ,  въ  надеждѣ  заглуіпить 
внутреннее  волненіе.  Но  вино  еще  болъе 
горячило  его  воображеніе.  Возвратясь  домой, 
онъ  бросился  ,  не  раздѣваясь  ,  на  кровать  , 
и  кръпко  заснулъ. 

Онъ  проснулся  уже  ночью  :  луна  озаряла 
его  комнату.  Онъ  взглянулъ  на  часы  :  было 
безъ  четверти  три.  Сонъ  у  него  прошелъ; 
онъ  сѣлъ  на  кровать  ,  и  думалъ  о  похоро- 
нахъ   старой  Графини. 

Въ  это  время ,  кто-то  съ  улицы  взгля- 
нулъ къ  нему  въ  окопіко  ,  —  и  тотчасъ 
отошелъ.  Германнъ  не  о-братилъ  на  то  ни 
какого  вниманія.  Чрезъ  минуту  услышалъ 
онъ  ,  чпю   отпирали  дверь  въ   передней  ком- 
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нагпі,.  Германнъ  думалъ  ,  чшо  дснпшкъ  его  } 
пьяный    по    своему     обыкновенно  ,     возвра- 

іц.і.к  а    п.    НОЧНОЙ    НрОГулКЖ.    Но  онь  ѵсмыіп.і.п. 

незнакомую  походку:  кщо-шо  ходиль,  тихо 
шаркая  шѵ-і'.ілмн.  Днерь  отворилась  ,  вошла 
женщина  ль  бі.ломь  платьь.  Германнъ  при- 
нялъ  ее  за  свою  старую  кормилицу ,  и  уди- 
вился ,  что  МОГЛО  привести  ее  въ  такую 
пору.  Но  бѣлая  женщина,  скользнувъ  ,  очу- 
тилась вдругк  передъ  нимъ ,  —  и  Германнъ 
узналь   ГраФііню  ! 

—  Я  пришла  къ  тебъ  противъ  своей  воли, 
сказала  она  твердымъ  голосомъ  :  но  мнь  ве- 
лѣно  исполнишь  твою  просьбу.  Тройка  , 
семерка  и  тузъ  выигрпюгаъ  тебь  сряду,  — 
но  съ  гпъмъ ,  чтобы  ты  въ  сутки  болъе 
одной  карты  не  ставилъ  ,  и  чтобъ  во  всю 
жизнь  уже  послѣ  не  игралъ.  Прощаю  тебъ 
мою  смерть ,  съ  тъмъ,  чтобъ  ты  женился 
На    моей  воспитанницѣ  Лизаветѣ  Ивановне.... 

Съ  этимъ  словом  ь  она  тихо  повернулась, 
пошла  к  і»  дверямъ,  и  скрылась,  шаркая  ту- 
чи. Германнъ  слышалъ  ,  какъ  хлопнула 
дверь  въ  сѣняхъ,  и  увидълъ ,  что  кто-то 
опять   поглядълъ   къ  нему  въ   окошко. 
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Германнъ  долго  не  могъ  опомниться.  Онъ 
вышелъ  въ  другую  комнату.  Денщикъ  его 
спалъ  на  полу ;  Германнъ  насилу  его  добу- 
дился. Денщикъ  быль  пьянь  по  обыкновенію: 
опіъ  него  нельзя  было  добиться  ни  какого 
пюлку.  Дверь  въ  съни  была  заперта.  Гер- 
маннъ возвратился  въ  свою  комнату,  засвѣ- 
тилъ  свѣчку,  и  записалъ  свое  видѣніе. 


*^*^»« 


VI. 

—  ЛтанЪе*! 

—  Какъ  вы  смплп  жив  сказать  атапдѵ? 

—  Ваше  Превосходительство  ,  я  сказалъ 
атандс-съ  ! 


Двѣ  неподвижныя  идеи  не  могутъ  вмѣстъ 
существовать  въ  нравственной  Природ ь  , 
такъ  же ,  какъ  два  тъла  не  могутъ  въ  фи- 
зическомъ  мірѣ  занимать  одно  и  то  же 
мъсто.  Тройка ,  семерка  ,  тузъ  —  скоро 
заслонили  въ  воображеніи  Германна  образъ 
мертвой  старухи.  Тройка  ,  семерка,  иіузъ  — 
не  выходили  изъ  его  головы  и  шевелились 
на  его  і  убахъ.  Увидввъ  молодую  дъвушку, 
онъ  говорилъ  :  —  Какъ  она  стройна  !  .  .  .  . 
Настоящая  тройка  червонная.  У  него  спра- 
шивали :  который  часъ  :  онъ  оіпввчалъ  :  — 
безъ  пяти  минуть  семерка.  —  Всякой  пуза- 
стый мужчина  напоминалъ  ему  туза.   Тройка, 
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семерка ,  тузъ  —  преслѣдовали  его  во  снѣ , 
принимая  всъ  возможные  виды.  Тройка  цвѣла 
передъ  нимъ  въ  образѣ  пышнаго  грандиФлора, 
семерка  представлялась  готическими  воро- 
тами ,  тузъ  огромнымъ  паукомъ.  Веь  мысли 
его  слились  въ  одну,  —  воспользоваться 
тайной ,  которая  дорого  ему  стоила.  Онъ 
сталъ  думать  объ  отставкѣ  и  о  путеше- 
ствіи.  Онъ  хотѣлъ  въ  огйкрыпгыхъ  игрецкихъ 
домахъ  Парижа  вынудить  кладъ  у  очарованной 
Фортуны.  Случай  избавилъ  его  опіъ  хлопопіъ. 
Въ  Москвъ  составилось  общество  бога- 
тыхъ  игроковъ,  подъ  предсъдательствомъ 
славнаго  Чекалинскаго ,  проведшаго  весь  вѣкъ 
за  картами  и  нажившаго  нѣкогда  милліоны, 
выигрывая  векселя  и  проигрывая  чисшыя 
деньги.  Долговременная  опытность  заслу- 
жила ему  довѣренность  товарищей,  а  от- 
крытый домъ ,  славный  поваръ  ,  ласковость 
и  веселость  пріобрѣли  уваженіе  публики. 
Онъ  пріѣхалъ  въ  Петербургъ.  Молодежь  къ 
нему  нахлынула,  забывая  балы  для  картъ  и 
предпочитая  соблазны  Фараона  обольщеніямъ 
волокитства.  Нарумовъ  привезъ  къ  нему 
Гер  манна. 
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Они  прошли  рлдь  г.елпколі.пным,  комнашь, 
наполненным,  \  ЧШИВЫ  ми  оФиціаншами.  Не- 
сколько Генераловъ  и  Тайныхъ  Совъшниковъ 
играли  і;і.  виешъ ;  молодые  люди  сидѣли , 
.і лясв  ва  штпофвыхъ  дивана»!  Ьлв  мо- 
роженое и  курили  трубки,  Въ  гостиной  за 
длинны мъ  сшоломъ,  около  кошораго  ш кепи- 
лось  человъкъ  двадцать  игроковъ  ,  сидьлъ 
хозяинь  и  мешал  і.  оанкъ.  Онъ  былъ  челок  I, к  к 
лі.пп.  нич'иш десяти ,  самой  почтенной  на- 
мости ;  і  олова  ,  покрыта  была  серебряной 
съдиною  ;  полное  и  свѣжее  лице  изображало 
добродущіе ;  глаза  блистали  ,  оживленные 
іаиіиею  улыбкою.  Наруиовъ  предешавилъ 
ем)  1  С|).манна.  Чекалинскій  дружески  вожалъ 
ем\  руку,  просилъ  не  церемонишься,  и  про- 
должалъ    мешать. 

Талья  длилась  долго.  На  столь  стояло 
бол!,.1  тридцати  каргаъ.  Чекалинскій  осшд- 
навливался  послѣ  каждой  прикидки,  чтобы 
дашь  игракицимъ  время  распорядишься,  за- 
писывалъ  проигрышъ,  учтипо  вслушивался 
ИВ  и  \  ь  шребованія  ,  еще  ѵчшивѣе  отгибал ь 
лишит  уголь,  загибаемый  разсѣянною  рѵ- 
Наконець  шалья  кончилась.    Чекллшніпі 

1(і 
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сгпасовалъ  карты,    и  приготовился  метать 
другую. 

—  Позвольте  поставить  карту ,  сказалъ 
Германнъ  протягивая  руку  изъ-за  июлстаго 
господина,  пгутъ-же  понтировавшаго.  Чека- 
линскій  улыбнулся  и  поклонился,  молча,  въ 
знакь  покорнаго  согласія.  Нарумовъ,  смьясь, 
поздравилъ  Германна  съ  разрѣшеніемъ  дол- 
говременнаго  поста,  и  пожелалъ  ему  счаст- 
ливаго  начала. 

—  Идегпъ !  сказалъ  Германнъ,  надписавъ 
мѣломъ  кушъ  надъ   своею  картою. 

—  Сколько-съ  ?  спросилъ  ,  прищуриваясь , 
банкометъ  :   извините-съ ,   я  не  разгляжу. 

—  Сорокъ  семь  гпысячъ,  отвъчалъ  Гер- 
маннъ. 

При  этихъ  словахъ,  всѣ  головы  обрати- 
лись мгновенно ,  и  всъ  глаза  устремились 
на  Германна.  —  Онъ  съ  ума  сошелъ  !  поду- 
малъ  Нарумовъ. 

.  —  Позвольте  замьтить  вамъ ,  сказалъ 
Чекалинскій  съ  неизменной  своею  улыбкою, 
что  игра  ваша  сильна :  никто  болѣе  двухъ 
сотъ  семи  десяти  пяти  семпелемъ  здъеь 
еще  не  ставилъ. 
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—  Что  жъ  ?  возразил  Германия  :  пьете 
вы    ною  карту  или   вѣшъ  ? 

ЧекалинСКШ  поклонился  съ  ВНДОМЪ  того 
же  Бмиреннаго   согласія. 

—  Я      хошЬ.іъ     только     вамъ     доложить  , 
іль    оііь,     что,     будучи   удостоенъ   довѣ- 

реииосши  товарищей,  я  не  могу  метать 
иначе  ,  какъ  на  чистыя  деньги.  Съ  моей 
стороны  я  конечно  увьренъ ,  что  довольно 
вашею  слова  р  но  для  порядка  игры  и  сче- 
шог.ъ  ,  прошу  васъ  поставить  деньги  на 
карту. 

Горманнъ  вы  нуль  изъ  кармана  банковый 
иметь ,  и  нолалъ  его  Чекалинскому,  кото- 
рый, бъг.іо  иосмошрѣвъ  его,  положилъ  на 
Германнову   карту. 

Онъ  сталъ  метать.  На  право  легла  де- 
вятка ,   на   лѣво   тройка. 

—  Выиграла]  сказалъ  Горманнъ ,  показывая 
свою   карпіѵ 

Между  игроками   поднялся   шопогаъ.    Чека- 
лпт  •  к  і  Гі      нахмурился,     но     улыбка     тотчасъ 
врашилась  на  его  лице. 

—  Изволите     получить  ?      спросилъ      онъ 
манна. 
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—   Сдѣлайше   одолженіе. 

Чекалинскій  вынулъ  изъ  кармана  несколь- 
ко банковыхъ  билепіовъ  ,  и  шотчасъ  ра- 
счелся. Германнъ  принялъ  свои  деньги  и 
опюшель  ошъ  стола.  Нарумовъ  не  могъ 
опомниться.  Германнъ  выпилъ  сшаканъ  ли- 
монаду и   отправился  домой. 

На  другой  день  вечеромъ  ,  онъ  опять 
явился  у  Чекалинскаго.  Хозяинъ  металъ. 
Германнъ  подотелъ  къ  столу ;  понтеры 
тотчасъ  дали  ему  мѣспго-  Чекалинскій  ла- 
сково  ему   поклонился. 

Германнъ  дождался  новой  тальи  ,  поста- 
вилъ  карту,  положивъ  на  нее  свои  сорокъ 
семь   іпысячь   и  вчерапіній  выигрышь. 

Чекалинскій  спіалъ  мепіапіь.  Валепіъ  вы- 
палъ   на  право ,   семерка  на  лѣво. 

Германнъ   открылъ    семерку. 

Всъ  ахнули.  Чекалинскій  видимо  смутил- 
ся. Онъ  отсчиталъ  дявяносто  четыре  ты- 
сячи и  передалъ  Германну.  Германнъ  при- 
нялъ ихъ  съ  хладнокровіемъ ,  и  въ  ту  же 
минуту  удалился. 

Въ  слъдующій  вечеръ  Германнъ  явился 
опять  у  стола.   Всъ  его   ожидали.     Генералы 
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и  Тайные  Совѣтники  оставили  своя*  виегаъ, 
щтобъ  видъгоь  иі  ру,  ппо.п,  необыкновенную 
Молодыл  ОФВцеры  соскочили  съ  дивановъ ; 
всѣ  офпцілшііы  собрались  іп,  гостиной.  Всѣ 
обступили  Герм&нна.  Прочіе  игроки  не  по- 
ставили своя&ъ  картъ ,  съ  негперпѣніемъ 
ожидая,  чі.мь  онъ  кончить.  Германнъ  сто* 
лмъ  у  стола  ,  готовясь  одпнъ  понтировать 
прошиву  блѣднаго  ,  но  все  улыбающагося , 
Челакинскаго.  Каждый  раепечаталъ  колоду 
каршь.  Чекалинскій  стасовал».  Германнъ 
сна.іь  ,  и  иоставнлъ  спою  карту  ,  покрывъ 
ее  килой  банконыхъ  билешовъ.  Эшо  похоже 
было  на  поединокъ.  Глубокое  молчаніе  цар- 
ствовало  кругомъ. 

Чекалинскій      сталъ      метать  ,      руки    его 
тряслись.   Направо   легла   дама,   Налѣво   тузъ. 

—  Тузъ     выигралъ  I     сказалъ     Германнъ,    и 
открылъ   свою   карту. 

—  Дама     ваша     убита,      сказалъ      ласково 
Чекалннскій. 

Германнъ      вздрогнулъ  :     въ     самомъ    дьлъ  , 
сто    ш \  за    у   него    стояла    пиковая    дама. 
Онъ   не  вЪріьгь   своимъ    глазамъ,    не   понимая, 
і,  иогь  оііь  обдернуться. 
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Въ  эту  минуту  ему  показалось;  что  пи- 
ковая дама  прищурилась  и  усмъхнулась.  Не- 
обыкновенное  сходство  поразило  его.  .  . 

—  Старуха  !   закричалъ  онъ  въ  ужасѣ. 

Чекалинскій  попіянулъ  къ  себь  проигран- 
ные билеты.  Германнъ  стоялъ  неподвижно. 
Когда  отошелъ  онъ  отъ  стола  г  поднялся 
шумный  говоръ.  —  Славно  спонтировалъ ! 
говорили  игроки.  —  Чекалинскій  снова  ста- 
совалъ  карты  :  игра  попіла  своимъ  чередомъ. 


г\ 
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Германнъ  сошелъ  съ  ума.  Онъ  сидитъ  въ 
Обуховской  по.іыііщ^  въ  17  нумеръ  ,  не  от- 
вечаешь ни  на  какіе  вопросы,  и  бормочетъ 
необыкновенно  скоро:  —  Тройка,  семерка, 
шузъ !   Тройка  ,   семерка ,   дама  ! . . . 

Лизавета  Ивановна  вышла  замужъ  за  очень 
любезнаго  молодаго  человека  ;  онъ  гдь-то 
служить  и  имветъ  порядочное  соспюяніе  : 
онъ  сынъ  бывшаго  управителя  у  старой 
ГраФини.  У  Лизавешы  воспитывается  бед- 
ная родственница. 

Точскій  произведенъ  еъ  Ротмистры  и 
женится   на  КняжнЪ   Полинѣ. 

Р. 
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і  іірочіс  званія  за  пересылку  въ  города 
прилагается  особо  но  1  рублю. 
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Продаются  въ  С.  Петербурга  въ  книжной 

лаквъ  подъ  Ж  25 

Андрея    Глазунова, 

иногородныя  адресуются  на  имя  управ  ля- 

ющаго  лавкою 

Ивана   Лисенко  в  а. 


ОеасісІКіесі  ызіпд  іііе  Вооккеерег  ргосезз. 
Ыеиігаіігіпд  адепі:  Мадпезіит  Охісіе 
Тгеаітепі  Оаіе:  ^п.  2007 

РгезегѵаІіопТесМпоІодіез 

АѴѴОВЬЭ  І.ЕАРЕЯ  IN  РАРЕН  РЯЕЗЕКѴАТІОЫ 

111  ТЬотзоп  Рагк  Огіѵе 
СгапЬеггу  ТоѵтзЫр,  РА  1 6066 
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